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UN SFÎRŞIT 

Dela lui moş Neculcea de felin nu îera încurcată, toţi săte
nii de-a puterea fi b cunoşteau. Din tinereţe tot vechil a fost, nu 
şi-a mai schimbat breas la ; „omul, zicea d-lui, să se ţie de ce-a 
învăţat fiind tînăr, calul bătrîn greu se dă la îmblet". Ierâ om 
cinstit, nehrîpaciu, de aceea nu s'a îmbogăţit, dar trăea în bielşug ; 
de vreme ce leafă avea, pămînt de aşijderea, mal ce-va vitişoare, 
pe acele vremuri avînd aestea o ducea omul mai fără grijă. Că
suţă de sat, dar bunişoară, mai ales câ mătuşa Săftica ierâ haină 
la gospodărie, atîta ungea casa şi-o văruea în cît tot de-a-una pă
rea câ-i de ieri grijită, chiar moş Neculcea, aşa necârtitoriu cum ierâ, 
tot bânuea zieînd că-î trebue vărăr ie la poartă, ori : „Doamne, so r 'o r 

cît var ai pus pe bujda/asta zideam o curte, a-zi îl dai cu badanaua 
şi mîne îl razaluesti.cn cuţitul". J u r împrejur avea pomăt, g ră 
dină, ogradă încăpătoare, în care se lăfoeau o sumedenie de gobăi. 
Doi trei cucoşi încălţaţi cu crestele ca nişte bujori, se roteau î a 
loc cocolind vre-o găină ori altul se repezea să despartă două b o -
ghete zul iare ; mai încolo sub o tufă de lilieci şedeau vre-o zece c la 
poni tolăniţi la umbră şi gînditori , iear lîngă fîntîna cu colacul de 
pieatrâ bleotocăreau nişte reţe tot spălîndu-se şi aşezîndu-şi pe 
nele cu botul. Peste gard în livadă "vr'o patru-zecl de gîşte co
seau fără popas learba verde ca broateeul. Iear lîngă coşeriu nişte 
curce dădeau clacă la ciocălăi. Mai cîte-va cloşte fricoase se î n -
vîrteau hr>jma pe lîngă bordeiul din ogradă, necumătîndu-se & 
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se prea depărta de frica unul uliu ce se cam înnădise prin acele 
locuri. Cam asta ierâ priveliştea ce se vedea vara în ograda lui 
moş Neculcea. Mătuşa Săftica nu se aciua cît îe ziulica de mare, 
ba ierâ de tors, ba de ţesut, „de ghi l i f , în sfîrşit cum zicea d-nia-ei, 
în casă treaba nu mai are sfirşite. 

Dar de Sînzienii! împlea gardul şi frînghiea de scoarţe, lăi-
cere, pănze şi ha ine ; steteau femeile şi priveau de-a dragul la 
lucrurile înşirate. Iear Ilincuţa, singurul copil ce aveau bâtr î-
nii strîngea smocuri de sînzieană şi de sulcină ea să pue mămu-
că-sa pr i 'n t re haine. 

Pe moş Neculcea îl cunoşteau cît de colo şi copiii. Vara cu o 
pălărie ce se schimbase la floare ca Hris tos la faţă ; din fabrica 
iei fusese neagră, acuma ierâ verde galbănă. Iearna nici nu şi-1 
închipuea cine-vâ pe moş Neculcea alt-feliu de cît cu căciula luî 
cea brumărie, destul de roasă, cu strae de şiiac călugăresc şi eu 
nn contăş blănit. 

Făceau iei unii glume pe sama d-sale, dar îera tare de fire 
nu se da. Mai ales părintele Ananiea îl năcăjea adesea. 

— E i , c. c. Manolache, am auzit că frumoşi bărîecî mai ai la 
stînă, de Arminden negreşit tai vr'o doi, iear cu pielcelele ne durăm 
cîte-o cuşmă ţurcănească, că dă, aeu-şi ne trezim cu iearna'n spate. 

— Dar ce, n 'am cuşmă ? He ! He ! să fii S-ta sănătos, mieii î s 
vînduţi lui Iordache brînzariul încă de la Probajeni. 

— Bree ! dar ce te grăbişi aşa, pe semne ai început să împli 
al doilea col ţun? Zeu n'ai nevoe să s t r îngi cu at î ta osîrdie bani. 
Ilincuţa-I frumoasă ca o zină. Ieaca de vral, mîne ' ţ i aduc pe ţ i 
tor i ; ştii feciorul blagocinuluî de la Tudora, se ţine grapă de mine 
să-1 stărostesc ; de cînd a văzut'o la hram, îi stă gîndul numai 
pe-aice. 

— Iean las, părinte, că de măritat nu-i vremea trecută, uşoru-1 
de încurcat capul, dar greu de descurcat, cum îi a-zi lumea vicleană 
ş i prefăcută, pe urmă n'avem zece fete. Nu-i aşa Săftică? 

— Doamne, frate, cum nu vi-î oar*-eum să grăiţi ? Dă, să 
ierte părintele, că îeu d-tale ' ţ i zic, fiind că mă'ntrebi. 
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— Ei, c. c. Săftică, de-amu trebue să te aştepţi şi la de-ae-
stea, aşâ-i cine are fată mare. 

— Să se aştepte, părinte, cine are. A mea nu-î încă de măr i 
tat, de abiea am început zestrea, eîte nu-î trebue unei fete! 

— De-ar avea toate zestrea Ilincuţei tot ar fi bine, şi nieî nu-i 
•o hîdă, să te strădănueştî ani şi ani înjghebîndu-I zestre, ca doar 
ar luau-o cine-vâ. Zeu, c. c. Săftică, gîndiţi-vă să nu scăpăm băe-
tul din palmă. 

— Vezi, frate, nu-ţî zisei îeu că să n'o scoatem la h ram ; dar 
d - t a unde mă mai asculţi vre-o dată ? 

— Oleu, soro, ce-ţî mai faci îndată sînge reu ? Aşa se'ntreabă 
fetele, da doar nime n'are a ne-o lua cu de-a-sila. Şi ca să curme 
îşi luă moşneagul pălăriea şi ieşi zieînd că are de răfuit nişte 
oameni la curte. 

Se mîniese moşneagul, zisese „oleu sor'o", cuvînt ce nu-1 ro
stea" de cît la mare năduv. Trâeau împreună de vr'o trei-zecl de 
a i şi nime nu-i auzise sfădindu-se. ' Chiar cu ţeranii se purta 
moşneagul blînd, şi doar ierâ pe vremea boerescului ; dar cum se 
întîmplase avea de-a face cu oameni tot aşa de blajini şi paşnici 
•ca şi dînsul, nu-î vorbă nici iei nu-i asuprea şi vorba lui obiş
nuită ierâ : de omul abraş tae-ţi haina şi fugi. 

Căsuţa avea ditfuâ odăi cu tindă prin mijloe, casa cea mare, 
-cum o numeau pe 'una din cele două, o spoea singură Ilincuţa cu 
xnîna iei : nu-î plăcea cum vărueau femeile din sat. Păreţ i ; albi 
•ca helgea, pe jos uns şi aşternut lăicere, divanurile coperite cu pro
s t i r i , lîngă uşă o ladă ce gemea de pînzuri, iear deasupra-1 stăteau 
.păturite lăicere şi scoarţe puse clit. 

Pîşină şi bună mai ierâ mătuşa Săftică de s'o pui la rană, cum 
"ziceau femeile prin sat, dar amarnică la gospodăr ie ; mai a les 
ţinea din inimă să facă din Ilincuţa o gospodină, cum nu se mal 
pomenise prin satele megieşe. Ce vroiţi, ierâ neam de rezeş, ba 
•d-nie-iei spunea că părinţii săi avusese moşie, numai 'şi pierduseră în 
dreptările în vremea unei bejenii. Şi ce-i drept gospodariea iei n a 
s e lovea nu numai cu-a preutesei din sat dar nici cu-a multor ve»-
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chi l i ţe de pri 'nprejnr. Amîndol bătr îni i ierau primitori, cu i -
nima bună găzduea ori pe cine le-ar fi întrat în casă. Şi dacă le-
plăcea iconomiea, nu însamnă că ierau zgîrciţi. De serbătorile 
de îearnă cocea mătuşa Săftica cuptioare peste cuptioare de colaci 
pentru colindători, plugari, semănători, flăcăi ce îmbiau cu ţapul, 
cu mireasa, dă, cum se obişnueşte la ţară. Cum au dat în câşlegele 
de îearnă n'a maî fost chip să hălâdueascâ de feciorul blagocinuluî, 
le-a stat băteală bieţilor moşnegi, s'o mărite. Nu Ierâ duminecă or i 
serbătoare lăsată să nu vezi pe blagocinul cu fecioru-su şi cu părin
tele Ananiea; toţi înhulpaţi, gătiţ i şi cu nişte telegari de vărsau foc. 

Nu-1 ierau spărieţl ochii lui moş Neculcea de de'al de aestea, 
dar dă, omu-I om şi adesea singur nu-şl dă bine samă de ceea ce 
face ori cugetă. Şi atîta le-a stat de-a zuca bieţilor moşnegi în 
cît parcă I-a ameţit, I-a buimăcit de cap, cum ziceau iei, le-a luat 
chiar minţele şi-au măritat 'o. Şi cum s'a nimerit tocmai în ziua 
cununiei, cînd Ierâ să meargă la beserecă să asculte leturghiea, să 
se împărtăşască şi pe urmă să se cunune, unde se porni o givor-
tiiţă şi-o vreme urîtă că te orbea omătul, Iear vîntul mai se'n-
eumeta să te prăvală la pămînt. Atîta-1 mal trebuea mătuşei Săf-
ticăi. Nu zicea nemic dar o presimţire scîrboasă a fost cuprins 'o; 
i se părea că chiar ceialalţî sînt oare-cum supăraţi văzind aşâ 
Treme, părea c'aude şoptind pe babe „vieaţa tinerilor ca ziua în ear& 
s e cunună"; îi vuea capul de necaz, de zece ori muta un lucru di 'n-
tr'nn loc într 'altul, nu mal avea sporifl ca altă dată, ar fi vroit sâ-I 
împietrească pe toţi locului, să nu se poată isprăvi nemic, să nu se 
cunune Ilincuţa. î n sfîrşit scoasă din răbdări, văzînd că nime nu 
zice ce-va începu singură : 

— Doamne frate, prăveşte ce vreme uricioasă ; de mi-ar s ta 
în putinţă, zeu, aşi zice să lăsăm cununiea pe joi, tot nu-I gata. 
salupul. 

— Oleu, soro, cum maî erezi în fleacuri; îţi faci singură n ă -
zări turî . Ieaca vezi, de cînd sînt n 'am crezut într'aestea: da mi-a 
ieşit cu plin ori cu deşert, popă ori J idan, n 'am maî băgat în s amă y 

aestea 's curat poveşti. 
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— Iea, lasă, d-ta nici o dată nu-mi preţueşti vorba şi cînd la 
4ieă , tot vezi c'am avut dreptate. 

Cînd au pornit pe Ilincuţa de-aeasâ, căci trebuea să meargă 
în satul bârbatu-său, unde avea să se hirotonisască iei preut, p l în -
geau moşnegii ca nişte copi i ; li se rupea inima cînd gîndeau că 
singurul lor odor merge între străini. 

— Draga mămucâl, amară î-a mai fi pînea soacrei! Cîtă s t ră 
danie pană am vâzut'o mare şi cînd să mă bucur de ostenelele mele, 
or să aibă străinii parte de dînsa. 

Cătau să se mîngăe moşnegii unul pe altul, dar lacrimile mal 
t a re îi podideau, şi de ce se stăpîneau să nu plîngă, cu atîta mai 
tare şiroae curgeau pe feţele lor veştede. 

— Nu mai plînge atîta, Săftică, nu-î a bine, soro, doar n 'am 
dat 'o la Tătari, nici peste lume. 

Ilincuţa spăşită, posomorită, îşi secase ochii de plîns, i se 
împietrise inima de năcaz ; dar mai cu samă ierâ buimacă de cap, 
nu se pricepea ce-î cu dînsa ; vedea că i-I sufletul mâhnit , că i se 
împietrea inima de durere, mai ales cînd îi veneau în minte cuvin
tele ce-i scrisese Grigore, feciorul unui rezeş din satul v e e i n : 
„N 'am avut noroc să-mi fii mie nevastă, dar să ştii că mîne te cu-
nuniv iear leu întru la mănăstire unde îmi voiu sfirşi z i l e l e ; 
nu ştiu ce s'au pripit aşâ să te mărite, din parte-mi îţi doresc 
fericire ; mie aşâ mi-a fost scris". Şi Ilincuţa deşi nu se prea 
pricepea într 'ale dragostei, tot parcă mai mult i-ar fi plăcut Gr i 
gore de cît acesta care o luase. Ori cum măritatul i se părea ca 
o năpaste, mal ales că auzise pe nevestele din sat atîta blăstămînd 
ziua îu care s'au cununat, aşâ că de loc nu se veselea ştiindu-se 
şi iea măritată. Scîrbă şi năduv nespus simţea văzînd că să a-
propie ceasul de despărţire, şi că trebue să părăsască părinţ i i , l o 
curile cu cari se deprinsese din copilărie, i se părea că toate se 
bocesc după dînsa că toate o ţin de reu că le lasă ; paserile, g r ă 
dina, livada, chiar satul întreg parcă tînjeau, jeleau că să duce. Mai 
a les baba Ţănduroaea care o descîntase, ba de gîlcî, ba de deoehia 
se bocea în glas. Iea ţinea la Ilincuţa ca la copilul să i i : 



— Ilineuţa Ie ca'şi a mea, zicea baba, dacă nu-î dădeam lefi 
imruene cucoanei Săfticâi, pace, nu mal avea d-nie-Iei fată, cum n ' am 
îefi, c'a murit. Ce crezi, mămucă, trecuse cincl-spre-zeee ai şi n 'a-
vusese batîr un copilaş ?" 

Şi cu mintea nu cuprindea Ilineuţa acest mări tat care face 
a t î ta jelanie şi nici pie de vese l i e ; toţi din casă plingeau, Ierau 
supăraţ i şi r ibigiţ i ea Ia mort. La ce oare o mal măritaseră ? D a r 
ce se făcuse nu se mal putea desface. 

Pocite şi neguroase i se mal păreau zilele bietei bătrîne după 
ce s'a dus Ilineuţa, pustiul de urît nu-I dădea răgaz nici o clipă,. 
%i şi noapte gîndul îi Ierâ la fată. S'ar fi dus în toate zilele s'o 
vadă, dar îl Ierâ ruşine să stee numai pe drumuri , iea gospodină 
vestită. Nopţi întregi de nesomn şi cînd aţipea cîte-o leacă, v i 
suri fioroase o trezeau, aşa că nici zi nici noapte sufletu-î n'avea, 
aeioare. Casa i se părea o vizunie, pe nemic nu putea pune mîna, 
parcă se frigea de lucruri aşa numai le atingea şi le lăsa iear lo
cului. Numai în acele zile prindea mătuşa Săftica o leacă de suflet 
c înd ştiea c'are să-i vie fata. 

Ilineuţa aşijderea, de cum s'a mări tat voe bună n'a mal avu t r 

o ceaţa îl coperise inima şi cum unele zile de toamnă pocite şi u-
rîte îţi înnegresc sufletul, îţi amorţesc gîndurile, tot aşâ înr iur i re 
avuse şi măritatul asupra I l incuţe l ; se vedea străină şi oropsită, î l 
venea să învinovaţască pe toţi chiar şi pe părinţi , e'au măritat 'o. 
Nemic nu i se lipea de suflet, tot îl Ierâ rece, nepăsătorift, un sloitt 
de ghiaţă se pusese între iea şi lume ; Iear cînd cine-vâ îl vorbea 
t rasarea ca din vis. Bărbatu-su deşi tînăr, dar ierâ tăcut şi pu 
ţ in vorbăreţ, şi Iei o luase pe Ilineuţa, fiind eă-i zisese tată-su ;. 
pe u rmă trebuea să se facă preut şi de aceea s'a grăbit să se î n 
soare ; fata ierâ frumoasă, eu zestre bunişoarâ, mal în colo n'avea de> 
ce să-şî frămînte mintea ; acuma dacă se însurase toată grija lut 
ierâ să înveţe rîndueala preuţaseă, Ipar neveste-sa putea să-I ţ ie 
.soacra de urî t . Ce multă vorbă, Ierâ t înăr dar n'avea de felia 
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vină 'ncoace, eum a şi zis baba Ţâncluroea îndată ce l'a zărit . 
Soiul de oameni între cari intrase nu se potriveau de loc cu pă
rinţii i e i : sfădăuşi, morăcănoşl: cînd ierâ masa gata atunci stîrneau 
ce-vâ sfadă, aşâ că nu mai ticnea mîncarea ; socru, soacra şi chiar 
tînărul nu duceau la ureche, baba umbla cu plosca în buzunariu ; 
dezdemineaţă avea gust de sfadă ; eioanda şi dihoniea nu se mai sfîr-
şea. De-o dată, chip, se mai stăpânea soacra: nu-i zicea nemic nuro-
rei de-a dreptul , ci tot mai pe departe, bărănea hojma : „Că nime nu 
face nemie, ori „că gospodăriea nu-î floare la ureche şi se ţine greu", şi 
alte ponoase de soacră. La masă potrivea mîneâiî sărate, pipărate şi 
acre, bune pentru mahmuri, şi dacă Ilincuţa nu mînca, soacra o pro-
bozâ, şi-o mustra că ce nu-i plac bucatele, îi trebue bucătarii! ? 
De se amesteca la trebî, o trimetea să-şi cate de cusut ; de nu se 
amesteca îl zicea că stă numai la gherghef, c'are să i-1 dee pe 
foc. Oii ce făcea nu maî Ierâ de mulţămire, toată vorba ierâ pon-
eiş : îi câtă curat nod <îu papură şi Ilincuţa îşi zicea în sine că 
Ie slab cîntecul „Soacră soacră poamă 'acră de te'i coace cît te'i 
coace, dulce tot nu te'i mai face". Ce-î acrimea, gîndea Ilincuţa,. 
î ţ i străpezeşte numai dinţii pe cînd ponoasele soacrei îmi stră
pungă inima, îmi curma zilele! Tăcu Ilincuţa cît tăcu, de la o 
vreme înse o răzbi şi începu a cam respunde ; soacra, nici una nici 
două, sări la bâtae, c^t pe ce să-şi împlînte mînele în părul negru 
şi des al nurorei. Fană aice, gîndi Ilincuţa : a casă nime nu mă 
dojănea şi aice nişte străini să pue mîna pe mine ? La părinţi mi 
auzise nici o dată vorbe proaste şi aice mal putea jura că nu a u 
zise vorbe bune. O apucă o jale şi o desnădăjduire că maî îl ve
nea să se înnece, să-şi facă samă, mal ales gîndind ce dureri va 
căşuna bătrînilor, cînd le va spune de viaţa chinuită ce duce în 
easa socrilor. î i zvîcneau tîmplele, parcă să sară din loc, şi bă
tăile inemel îi resunau în tot trupul. Se porni de-a-casă, mergea, 
cum se zice în bobote, nu ştiea singură în cotro; ar fi mers la 
părinţi să-şî destoae inima, să le spue toate năcazurile, toate păsu
r i le , dar cînd îşi punea în minte scîrba ce vor simţi moşnegii i 
se cernea şi maî straşnic inima. 



—• Nu ie destul că sufăr îeu, de ce să-I maî înnăduş şi pe 
dînşil, dacă mi-a fost să n'a n pe lume noroc ? Eoiuri de g îndi r l 
îi treceau pr in minte ; amu-i venea să în t re la mănăstire să ui te 
de lume şi de tot, acolo va găsi liniştea, va îngropa toate năcazu
rile suferite precum şi fericirele ce nădăjduise ; acuma o apuca 
dorinţa de casa în care crescuse ; pr in mintea-i înverşunata trecea 
copilăriea-i lină şi veselă, iear măritatul i se părea un vis fioros ; 
aşa cumpănă, aşa furtună, nu-i venea a crede că o sufere aevea. 

Deşi vreme de iearnă. iera înse o zi senină şi frumoasă 
câmpiile cît zăreai cu ochii păreau o mare de omăt şerpuită ici 
colea de dunguliţe cenuşii, ale cărora capete nu le maî zăreai ; 

-şi pe cari privindu-le te smomeau să mergi fară sfîrşit ; pe ce
riul albastru se iţea ici colea cîte un nouraş doi fugărindu-se unul 
pe altul, Iear fumul alb vîoăt ce se urca de la ogeagurile cu r 
te ! părea că vra să se prindă şi Iei la jocul acestor munţ i p lu t i 
tori , aşa de sus se urca, Ilineuţa mergea tot înnainte, iear ochii, 
parcă pe furiş de scîrba lei, se veseleau de liniştea firei în vreme 
ce gîndirl rezleţe zbuciumau şi vînzoleau mintea. Din cînd în 
cînd la foşnitul unui stol de cioare trasarea şi-şl grăbea pasul . 
Aerul curat şi rece, mersul şi priveliştea măreaţă a firel parcă 
o îmbărbăta, î i dădea curaj să nădăjduească în zile mal fericite şi 
se vedea Iear a casă la părinţi stînd liniştită fără dojeni. 

Pe cînd Ieşise din sat a ajuns'o bărbatu-su cu saniea şi a î n -
tors 'o acasă. A-zi mai bine mîne mal reu, dar Ilineuţa slăbea vă-
zind cu ochii. Bătrînii după ce-o vedeau, se uitau unul la a l tul 
şi-i năpădea lăcrămile. 

— Săftieă, Săftică ne-am înnecat singuri fa ta ; una am avut 
ş i n 'am ştiut ce-a face cu d în sa ! 

La anul Ilineuţa a născut un băet, veselie şi cumătrie peste 
samă, numai moşnegii nu se bucurau, căci fata li slăbise de o sufla 
vîntul. Şi-o prevestire neagră le cuprinsese tot sufletul. Nu-şi pu
teau bătrînii cătâ în ochi şi să nu-I pălească plînsul. Presimţirea 
moşnegilor se împlini, Ilineuţa boli ce boli, nu se mal putu înfi
r ipa de pe lehuzie şi muri. Pe vremile celea murea omul cu z i le , 
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doctorii rari ca îearba de leac, chiar prin t îrgurî mal mar i ; prin 
tîrguşoare, de se găsea cîte-un Jidan ori Neamţ ce în ţara lui poate 
fusese posluşnic, Iear aice trecea de doctor ; unul de-aiştea adusese 
moş Niculcea şi Ilincuţel, dar nu-i folosi nemic; i-au făcut şi m a -
sle cu trei preuţî, au căutat'o şi cu babe dar degeaba, toate au 
fost zadarnice boala Ilincuţel avea rădăcini foarte adîncl şi greu 
s'ar fi găsit izbăvitorii!. 

De la moartea fetei, ris şi veselie nu se mai zări în faţa bă-
trînilor. 0 singură dată zimbi moş Niculcea de pataraniea ce spu
nea un popă şi îndată ce-şi aminti de fată leşină. 

Tăcuţi şi posomoriţi steteau moşnegii, zile întregi nu ro 
steau mal nici o vorbă, şi cînd deschideau gura cel întâia cuvînt 
îera : 

— Una am avut şi n 'am ştiut ce a face. 
Chiar şi Lupoaica, căţeaua credincioasă pe care Ilincuţa o ni-

nerise de mică, nu mai cuteza să se gudure şi să zburde cînd ve
nea moş Neeulcea de pe cîmp, ei cu capul plecat, cu urechile ciu
lite de abiea icnind îl ieşea înnainte şi îndată ce-1 zărea tot m â 
hni t şi întunecat, fugea răpede şi se ghemuea după casă. In ogradă 
nemic nu mal iera vesel, şi în locul tufelor de busuioc şi de oche-
şele crescuseră mărăcini şi lobodă. 

A-zi ah ! mîne Ah! Până la anul moşneagul căzu la pat . 
Dorinţa luî ierâ să moară, vieaţa nu-î ierâ de cît sarcină, la ce sâ 
mai trăeaseâ îşi zicea ? N'a isprăvit tot pe pămînt, n'a gustat iei 
toate valurile şi «amărăciunile lumel acesteia ?... Ţie la vieaţă cei 
-ce nu-i ştiu cumpenele, cei ce mai au vre-o nădejde de bucurie ; iei 
nu mal avea nemic de aşteptat. Singura lui grijă ierâ că Săftică va 
remânea străină şi amărită ; se mîngîea înse gîndind că nici iea 
multe zile n'are, şi-1 va ajunge răpede răpede ! 

Şi cum soarele apune une-ori vara liniştit şi pe nesimţ : te 
aşâ se stinse şi moş Neeulcea! Abiea nu-1 scăpă fără luminare. 
Nici o trudă, nici un zbucium ea la alţii, îi Ierâ cugetul curat 
nu nâpăstuise pe nime, nu hrîpise munca nimâruî, ci cît putinţă i-a 
fost a făcut bine tuturor. Deşi unii îl credeau putred de bogat, 
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numai aşa nu Ierâ : un om blînd ea dînsul nu se putea îmbogă ţ i 
nici pe-aeelea vremuri , dacă nu apuca ee-va de Ia părinţi , căci a-
verea ca şi oţetul greu se prinde fără cuib. 

In casa cea mare, aşa de veselă o dată, moş Neculcea ierâ 
înt ins pe masă, liniştit şi cu faţa galbănă parcă dormea un somn 
adînc fără ca vre un vis să i-1 tulbure. 

De cum i-au aşezat pe piept minele galbene ca şi toeagul de 
ceară ce ţinea în iele, mătuşa Săftica nu se maî clinti de lingă d în
sul o clipă, privirile îi Ierau aţintite hojma asupra bătrînului, ş i r a 
guri de lacrimi îi cădeau din cînd în cînd jos. 

— Ce-1 mai plîngeţî, c. c. Săftica, aşa a fost voea D-luî eu to 
ţii o să murim, 

.— Nu, părinte, nu-1 plîng pe dumnea-lul, ci pîîng că nu pot 
muri şi leu.—Şi noaptea cît le de lungă privirile bâtrînei necon
tenit ierau pironite asupra moşneagului. Nevrînd îi trecea prin minte 
ca din poveştile cu zmei vieaţa întreagă, şi gîndul tovarăş nedesli-
pi t îl desfăşură r înduri r înduri tot trecutul ; mai întăifl copilăriea 
zburdalnică fără de griji, pe urmă tinereţa plină de farmecul v i e -
ţe i , acea vrîstă drăgălaşă cînd omul nu simte năcaz, nu simte o -
steneală ; îşi amintea de planurile ce făcea fiind fată, pe urmă m ă r i -
tarea-1 şi vieaţa ticnită ce-a dus cu bădiţa Manolache, cum îi zicea Iea 
une-ori. Şi nu-i venea a crede că iea a fost o dată nevastă harnică ş i 
plină de vieaţă, că iea care-î acuma hîrb, istovită, iear lei un leş, Iei a -
mîndol făceau planuri pentru viitoria, i se părea o nălucă o a iu -
r i re că o vieaţă de atîţia al s'a scurs aşa Iute. Şi gîndul câlăuz-
iscusit atîta o purta şi nu-I dâ răgaz în cît une-ori trasarea parcă 
auzea venind călare, oprindu-se la uşă ; luminarea părăea, plesnea 
şi Iea îndată-şl vinea în fire şi-1 vedea ca ie m o r t ; da mort acela ca 
care trăise atîta vreme, Iei, de care nu se despărţise toată vieaţa.,. 
acuma o lăsa pentru vecie. Din cînd în eînd parcă o ciudă îl n ă -
molea tot cugetul, cum de s'a îndurat Iei să moară înnaintea iei,, 
şi să o lese singurătăţel ; nu i-a fost destulă jelanie moartea f e -
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tel ? Iei aşâ de bun, eare n'a amărît 'o nici odată, să-i dea asemenea 
pahar, să se îndure a pleca fără dînsa ? A socotit'o oare că-l 
cu inima de pieatră ? Să-şî îngroape fata, să-şi îngroape bărbatul 
şi iea să trâească n'ar fi o nelegiuire ? Să moară, să moară do
rea neîntrerupt. 

* 
A patra-zi în besereca satului prohodeau doi morţ i : ierâ moş 

Neeulcea şi mătuşa Săftică !.... 
— Sermanii oameni, scîrba fetei i-a pus în pămînt şi încă o 

dată, ce minune ! 
— Şi'nchipue-ţî, leliţă, că Ierâ sănătoasă, a murit pe picioare. 
— Se vede că a ascultat'o D-zeu, tot plîngea că nu poate 

muri. Se temea sermana să nu între pe mîna ginerelui. Vaileu l 
Ce litfă de oameni, al văzut, sor'o, moşnegii nici batîr nu se reciserâ 
şi iei cotrobăeau prin beciu ; zice că bani tot căutau ! 

— Aşâ, mai crezi ? Ba au dat de vinişorul bieţilor moşnegi,, 
nu vedeai că mal nu se ţineau pe picioare, îmbiau ca nişte eurce.-

— Da, prin lăzi tot au controbăit, or să facă sprafea din luc-
ruşoarele strînse cu atîta strădanie şi măcar n'are să aibă cine-i 
comîndâ ca oamenii. 

* * 
Peste un an de «zile trecătoriul n 'ar maî fi cunoscut căsuţa 

lui moş Neeulcea; risipită, nevăruită, lăsată într 'o rîlă, părea că nu 
maî şezuse oameni într ' însa. Gardurile rupte, ograda pustie pliuă 
de bălării , coşariul descoperit, aproape prăvălit, în locul s t ra tur i 
lor plivite, cucuta crescuse naltă cît casa şi se lăfoea de sine 
stâpînâ. Nici nu i-ar fi trecut cui-va pr in minte că trăise acolo o 
păreche de oameni fericiţi, că veseliea şi bucuriea îşi avuserâ o di-
nioară sălaşul într 'aceastâ dărâmătură pustie. Iear drumeţul oste
nit nu mai găsea noaptea tîrziu adăpost ; cucuveaua cu glasu-i co-
bitoriu îl prevestea să fugă departe, departe. Singură lea remăsese, 
stăpînă în căsuţa lui moş Neeulcea!!..., 

j S o F I E A J^ĂDEJDE 
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TEORII MITOLOGICE *) 
Mituri se chiamă legendele despre facerea lumeî, despre zel 

ş i despre eroi. Asemenea mituri aflăm la toate popoarele. Basmele 
sau poveştile noastre nu-s altă ce-vâ. Fie-care din noi îşi aduce a-
minte că sînt poveşti despre facerea lumei, despre dumnezeu, despre 
draci, zmei, feţi frumoşi, cai năzdrăvani, fărmâcâtorl şi fărmăcă-
•toare şi aşa mal departe. Colecţiea tuturor miturilor unui popor 
alcătueşte mitologiea lui. Cuvîntul mitologie mal are încă alt în ţe 
les , a nume însamnă ştiinţa ce caută a înţelege şi explica miturile. 
Despre teoriile făcute în această privinţă vroesc să dau idee. 

Toţi cei ce au cercetat miturile au văzut că se află înt r ' în-
sele două elemente : unul raţional şi altul selbatec, crîncen, îngro
zitorii!, nebun. Aşâ în poveştile noastre întî lnim cazuri de an t ro
pofagie (despre Tătari spun că chiar îngrăşeau oameni cu miez de 
nucă şi apoi îi frigeau şi mîncau), de preiaceri în animale, de pa
seri, ori alte animale năzdrăvane, de căsătorii între frate şi soră 
«te. Tot ast-feliii se petrec lucrurile în miturile greceş t i : şi în-
tr 'acestea ni se spune de zei şi de oameni antropofagi, de legături 
sexuale între fraţi şi surori, de zel cari se prefac în dobitoace şi 
s tau în legături de aproape cu oamenii etc... Acest element pe care 
M a x Miiler îl numeşte „stupid, absurd şi selbatec" trebue sâ-1 ex
plice mitologiea. Astă-zi stau faţă în faţă două sisteme : cel fi
lologic şi cel antropologic. Ieată cum le earacterizazâ A L a n g : 

„Ieste o şcoală (cu subîmpărţir i le iei) care priveşte aproape 
toate miturile ca o boală a graiului, adecă le crede înjgebate, în
truchipate, din pricina încurcăturei ce-au căşunat nişte cuvinte reu 
înţelese, păstrate în vorbire după ce-şi pierduseră înţelesul p r im i 
t iv" (pag. 18). Mai departe vorbind tot despre această scoală r e -
zumează ast-feliu metoda i e i : „Sistemul ieste următoriul : află î n -

') Articolul Ie în cea maî mare parte după Andreic Lang. La Mytdlogie, 
earte tradusă din englezeşte de L. Parmentier. 1886 Paris. 
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ţelesul primit iv al numelor de zel prin filologiea comparată. Nu
mele arată fenomene naturale, şi elementele stupide, selbatece şi 
absurde cuprinse în legendele zeilor vor părea lucruri fireşti, căci 
vor îmfăţoşâ ceriul, furtunele, apusul soarelui, apa, focul, zorile, 
amurgul, vieaţa pămîntuluî şi a altor lucruri din ceriu ori de pe 
pămînt". Aşa de pildă după Max Miiller Afhene ar fi însemnat 
într 'o vreme auroră şi ar fi înrudită eu ăhanâ din limba san
scrită ; deci tot ce putuseră povesti oamenii primitivi despre au
roră, peste un t imp s'a atribuit unei fiinţi Athene, după ce nu 
mal ştieau ce însamnă acest cuvînt. De asemenea ne spune că 
Zeus vine di 'ntr 'un cuvînt care a însemnat ceriu, deci tot ce s'a 
povestit într 'o vreme despre ceriu, a fost în altă periodă atribuit 
unei fiinţî, lui zeus, cînd nu mal ştieau înţelesul veehiu al cuvîn-
tulul. 

Pent ru a hotărî mal de aproape perioda cînd s'au alcătuit m i 
turile leată ce zice Max Miiler. 

A fost o vreme cînd nu se alcătuiseră încă limbele turaniene, 
ariene şi semitice ; dar Ierau cuvinte pentru ideile cele mal t re
buitoare. Apoi veni o periodă cînd existau cel puţin două familii 
de l i m b i : cea arieană şi cea semitică ; sistemele gramaticale ale 
acestor familii îşi căpătaseră caracterile lor distinctive. Nu Ierau 
încă formate limbile njal nouă: greaca, latina, sanscrita ; ci numai 
l imba ariacă din care •'s'au făcut acestea. La mijloc între perioda-
aceasta, cînd începuseră a se forma dialecte în ariaca primitivă 
şi între perioda cînd Ierau gata limbile şi naţionalităţile: Indienii , 
Perşi i , Grecii etc. pune Max Miiller vrîsta cînd s'au alcătuit m i 
turile, Vrîsta „mitopoeică" şi spune că fie-care din cuvintele ariene 
eomune tuturor dialectelor ce evoluau pentru a se preface în limbi, 
sînt pană la un punct mituri . Ieată acuma partea cea mai însem
nată a teoriei, o punem în întregime după A. Lang : 

„După ce a zugrăvit starea socială, politică şi literară a oa
menilor din vrîsta mitopoeică (adecă din vrîsta alcătuirel miturilor), 
Max Miiller ne descrie stilul convorbirel lor din care au izvorit 
mai apoi toate miturile. în vorbirea de pe atunci, o mulţime d& 
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4 

•cuvinte cari mai pe urmă au ajuns abstracte, „arătau ce-vâ mate
rial , lucruri ce puteau lucra asupra simţurilor". Această încheere 
iese din cercetarea cuvintelor ariene. „în limbele vechi, toate cu
vintele ca zi, noapte, pămînt, primăvară, auroră, au o finală pentru 
a arăta genul", şi de acolea urmează că trezesc în minte icleea de 
sex. Aşa dar aceste nume n'au numai earacter individual dar chiar 
ş i sexual... Ce a trebuit să urmeze de a i ce? Cîtă vreme oame
nii simţiră înţelesul primitiv al cuvintelor, n'au putut vorbi despre 
demineaţâ ori despre sară, despre primăvara ori despre Îearnă, fără 
•a da acestor închipuiri caracter individual, activ, sexual, sau cel 
puţin personal. Aceste numiri nu ierau neniieă prin sine cum 
nu-s nemică pentru cugetarea noastră descoloratâ ; ori Ierau ce-vâ, 
şi atunci şi le închipueau nu ca nişte puteri abstracte, ei ca pe nişte 
fiinţi puternice". 

„Acuma să arătăm pri 'ntr 'un exemplu cum, după ce înţelesul 
pr imit iv al numelor acestor „fiinţi puternice" s'a pierdut, Iear nu
mele a remas făeînd parte din propoziţii cristalizate, se forma un 
•mit fără voiea şi fără ştirea nimâruî. închipuiţi-vă că în vrîsta 
mitopoeică zicea cine-vâ : „strălucitoriul urmează pe arzătoarea", vro-
ind să spue că „soarele urmează după auroră". 

Presupuneţi că vre un prototip al grecescului ţAiog (soare) 
îera cuvîntul ce însemna „strălucitorii!" ; Iear vre un prototip arian 
a l sanscritului Ahanâ sau Dahanâ (auroră) să fi însemnat pe atuncea 
„arzătoare". Presupuneţi că vorba prototip al lui Helios s'a confundat 
cu Apolon, zeu care are multe asemănări cu soarele ; presupuneţi de 
•asemenea că vorba ce însemna arzătoare a ajuns ce-vâ ca Ahana, 
or i Dahana, Daphne şi că un copac al cărui lemn arde foarte uşor 
se chiemâ tot Daphne. După ce se vor fi întîmplat toate aceste 
.prefaceri şi chiar se vor fi uitat legăturile, Grecii vor găsi în 
l imba lor propoziţiea „Apollon urmăreşte pe Daphne". Vor vedea 
-că Apollon îi cuvînt bărbătesc, Iear Daphne femeesc. Şi ast-feliu 
vo r fi duşi a crede că Apollon, un zeu t înăr, Iubea pe Daphne, 
"vre o nimfă, şi că o urmărea, iear nimfa ca să scape s'a prefăcut, 
-ori a prefăcut'o altul cine-vâ, în copacul care de atuncia se numeşte 
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-iot Daphne. Mas Muller zice: „Toate acestea ni se par aşâ de 
l impezi ca lumina zilei". 

Din cele spuse v^dem că după apărâtoriul teoriei filologice, 
a u se pot forma mit sivi pe cită vreme se cunoaşte înţelesul ade
vărat al cuvintelor ; că trebue ca vorbe în vechime pline de înţe
les să se păstreze în limbă în fraze stereotipate, dar înţelesul lor 
primitiv să nu se maî cunoască. Se înţelege pe cită vreme ar fi 
ştiut Grecii că Daphne însemna „arzătoare" nu ierâ chip să-şi în-
chipue că-I vorba de o nimfă. . Ieată ce zice Muller despre chipul 
•eum se păstrează în limba vorbită cuvinte şi proverbe deşi îşi 
pierd cu totul înţelesul vechiu. 

Multe nume Ierau de la început predicative, arătau acea în
suşire a unui lucru care se părea atunci mai caracteristică. Dar fiind 
că multe lucruri au cîte mai multe atribute şi fiind că, după chi-
pui cum le priveau, cutare sau cutare atribut putea să pară mai 
în stare a da numele, s'a întîmplat că foarte multe lucruri, în a-
•eeastă periodă primitivă a limbeî, avură cîte maî multe nume. Unele 
di 'n t r ' însele ajunseră de prisos şi fură înlocuite în limbele l i terare 
pr i 'n t r 'un nume fix câruiea îl putem zice numele propriu al lu
crului. Ou cît o l imbă Ieste mal veche, cu atîta are mai multe 
sinonime. Apoi sinonimele, dacă-s întrebuinţate neîncetat, t re
bue să dea loc la u# oare-care număr de omonime. Dacă pu
tem numi soarele cu einei-zeci de nume, arătînd fie-care altă în
suşire, unele se vor întrebuinţa şi pentru alte lucruri cari vor a-
vea acea însuşire. Aceste lucruri vor avea deci acela-şi nume, vor 
fi omonime". Ca exemplu dă Muller cuvîntul zeus, care a fost de 
•o cam dată numele ceriului şi apoi şi-a pierdut înţelesul vechiu, 
a fost luat drept un nume de zeu ; iear înţelesul vechia s'a păstrat 
tradiţional în unele expresii ca : „Zevg vei" (Zeus plouă). Intr 'o 
periodă mai veche, cînd seus avea încă înţeles de ceria, propozi-
ţiea de sus însemna : „ceriul plouă" şi ce-î ce o întrebuinţau nu-î 
•dădeau alt înţeles ; dar după ce s'a pierdut, zeus n'a mal putut fi 
l u a t de cît drept numele unul zeu de sex bărbătesc. 

Ieată acuma în scurt cum critică A. Lang sistemul lui Max 
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Miiller, după care mitologiea Ieste scurt vorbind „o boală a gra
iului", Ie pricinuită prin fraze reu înţelese şi prin finalele arătă
toare de gen. 

1. Elementul neraţional din mituri. Miiller vrea să explice 
eum se face că poeţii greci, cari nu puteau suferi nemica mon
struos ori exagerat, au ajuns să atribue zeilor cele mai înjositoare 
nelegiuiri. Zeii lor sînt incestuoşl, se prefac în animale, mînîncă 
oameni, fac glume ruşinoase, mor şi locul naşterel lor Ieste cuno
scut, î n adevăr sistemul filologic poate explica unele particulari
tă ţ i . De pildă soarele poate fi pr ivi t cînd ca fiiul, cînd ca bărba
tu l aurorei, deci uşor se putea să se născocească mitul despre n i 
şte relaţii sexuale incestuoase între soare şi între auroră, care-i 
Ierâ mamă. De asemenea semânăturele de abiea resărite puteau fi 
privi te pe de o parte ca fiica lui Zeus, iear pe de alta ca soţie şi 
deci să se alcâtuească mitul despre relaţiile incestuoase între Zeus-
şi între fiică sa Persephone etc. Dar remîn neexplicate amănun
tele „ridicule, selbatece, absurde". De ce trebue să iea Zeus forma 
de taur ori de cuc ? Pentru ce Iea forma de furmică, de lebădă, 
de vultur, de şerpe, cînd vrea să se puie în relaţii eu femei pă-
mîn tene? Cum se explică obiceiul lui Cronosde a-şl înghiţ i copiii 
şi apoi a-I vărsa ? Cum se face că miturile, dacă în adevăr îm-
fătoşază fapte şi fenomene fireşti, eum se face că au ajuns at î t de 
încărcate de amănunte ruşinoase în eît filosofii nu le puteau suferi 
chiar la 600 înnainte de Hristos ? Cum se face că miturile Gre
cilor samănă cu ale popoarelor celor mai selbatece din Africa ş i 
America ? 

2. Analiza filologică. Sistemul lui Miiller ieste întemeiat 
pe descoperirile filologiei moderne care dovedeşte unitatea l imbi -
stică a popoarelor Indo-Europene şi toată naşterea miturilor o scoate 
din analiza limbelor ariene. Dar cum se face că se află mitur i 
foarte asemenea cu ale raselor ariene, prin caracterele lor neraţ io-
nale şi dezgustătoare, la Australieni, la locuitorii Polineziel, la E -
schimosl, la BoşismanI, la Irochejl, etc ? Faptele fiind identice, 
t rebue să le explice tot într 'un felin, şi limbile acestor popoare fi-
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ind eu totul deosebite de ale Indo-Europeniior, nu-î chip să le 
explice tot prin ariacă. 

Apoi alt fapt de care nu tine în de ajuns samă teoriea Iul 
Max Muller ieste că sub un nume, de pildă Zeus, s'au contopit 
multe zeităţi şi, pr in urmare, că în mituri le despre Zeus pot să fie 
lucruri cari n'au de felifl a face cu ceriul, Diaus. î n adevăr la 
multe popoare, la Brazilieni, Ojibvaî, Australieni şi la alţi selba-
teci, numele ceriu, nour, auroră, soare se dau la bărbaţi şi la fe
mei destul de dese-orî ; prin urmare o povestire despre isprăvile 
unui bărbat ori ale unei femei cu ast-feliii de nume poate fi a t r i 
buită soarelui ori lunei. 

Nu trebue să' uităm că oamenii primitivi cînd îşi reprezintă 
soarele, luna, vîntul, pămîntul, ceriul etc şi ie închipue ca fiinţi 
vieţuitoare, cu simţiri şi patimi omeneşti. Tocmai aşa fac şi sel-
batecil din vremurile noastre. Deci chiar dacă aflăm că numele 
unui zeu, Zeus, însamnă ceriu, nu trebue şi n'avem dreptul să ne 
închipuim că oamenii primitivi îmfăţoşau aceste lucruri ori feno
mene întocmai ca noi. 

Apoi filologii nu se unesc între dînşii în privinţa înţelesu
lui ce trebue să dea numelor de zei. Aşa de pildă M. Muller 
pune pe KQOVOQ în legătura cu xgovog, t imp ; Iear Preller cu 
îndeplinesc, e t c . . . f ! 

3. Vrîsia miţopoeică. M. Muller nu ne vorbeşte nemică 
despre mituri la popoare ce nu ajunseseră încă la aşâ zisa vrîs tă 
miţopoeică ; dar nu-i lucru deplin dovedit că miturile se află la 
popoare aflătoare pe toate treptele de dezvoltare limbistică ? P r i n 
urmare M. Muller se leapădă singur de asemenea mituri , măr tur i 
seşte, vrînd ne vrînd, că nu le poate explica. Pe urmă dacă omul 
avea mituri înnainte de vrîsta miţopoeică a limbeî, de unde s& 
poate hotărî în ce proporţie s'au amestecat aceste mituri cu cele 
mai nouă ? Ce face Muller dacă asemenea mituri vechi se vor ii 
l ipi t , cum ie firesc lucru, lîngă miturile zeilor noi ? 

4 . Vorba primitivă. Max Muller crede că oamenii au ajuns 
Contemporanul An. V. Ko. 2. » 
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să-şî înehipue că oamenii au însufleţit şi dat sex lucrurilor şi f e -
nomenilor, fiind înşelaţi de finalele numelor. Adevărat înse Ieste 
tocmai di 'mpotrivă : numele au primit finale bărbăteşti şi femeeşti 
pentru că s'au format într 'o periodă cînd mintea omenească p r i 
vea ca persoane toate lucrurile şi toate fenomenele din natură. 
„Oamenii civilizaţi din vrîsta mitopoeieâ n'au fost siliţi, eum crede 
Miiller, de a-şî închipui că toate fenomenele vor fi fiind persoane, 
pentru că numele lor aveau finale generice. Di'mpotrivă, finalele 
pentru genuri ierau remase di 'ntr 'o perioda primitivă a cugetărel 
care lua drept persoane cu sex toate fenomenele". 

Ie de mierat cum de n'a băgat de samă Max Miiller că chiar 
a-zi Ie plină lumea de popoare selbatece cari cred toate luerurile 
însufleţite ; apoi chiar copiii noştri se află tot în asemenea stare 
în privinţa minţel. Condus de abstracţiuni metafizice a închis ochii 
înnaintea faptelor celor mal lămurite şi nici măcar nu şi-a înjghe
bat logic ipoteza. In adevăr D-sa explică personificarea lucrurilor 
şi fenomenelor naturel prin înriurirea finalelor; dar eum de le-a 
venit în cap oamenilor, încă de pe cînd nu personificaseră lumea, 
cum le-a venit în gînd, zic, să puie lîngă numele lucrurilor finale 
cari le îmfăţoşau ca nume de fiinţi vii şi sexuate ? Mal mult, Mii
ller admite chiar ca nu tocmai lipsită de temeiu părerea că oa
menii a trebuit să creadă mai întăiu că lucrurile şi fenomenele 
sînt vil şi sexuate pentru a le dâ finalele corespunzătoare. Apoi , 
dacă admite aceasta pentru ce mal avea nevoe de atîta bătae de 
cap, vede că însufleţirea naturel a pricinuit lipirea finalelor a ră
tătoare de gen şi totu-şî se năcăjeşte să întemeeze o teorie cu 
totul protivnică ! Prieina Ieste ideea ce avea gata făcuta şi pentru 
care trebuea dovezi. Ierâ nevoie să se explice miturile ca vechi 
descrieri ale furtunelor, ale resăritulul şi apusului soarelui etc. P e 
de altă parte deşi starea intelectuală primitivă ajunge pentru a fa
brica mituri , nime nu tăgădueşte că şi uitarea înţelesului veehiu al 
cuvintelor a pricinuit unele mituri. Aşa că un grăunte de a d e 
văr se găseşte şi în teoriile şcoalei filologice, dar, după obiceiul 
specialiştilor, filologii au exagerat. 
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5. Boala graiului. Teoriea lui Muller în privinţa chipului 
•suni se păstrează în vorbire fraze fără înţeles nu se potriveşte cu 
cele ce ne-a spus despre „civiiizaţiea" omului din vrîsta miţopo
eică. Nişte oameni aşâ de civilizaţi, cu literatură, nu puteau uita 
înţelesul frazelor şi cu toate acestea să le întrebuinţeze. 

6. Exemplele. în sfirşit Muller nu dă nici o dovada despre 
polyonymie şi homonymie, eaci cărţile Vecia sînt poeme artificiale, 
scrise într 'o limbă care nici nu Ierâ în aşâ zisa vrîstă miţopoeică. 
D-sa ne citează exemple de homonymie şi polyonymie din Yeda, 
dar nu arată că urmaşii acestor poeţi vedici au ajuns în stare de 
a nu-î mai înţelege. Pe urmă în lămuririle ce ne dă asupra mi
turilor lasă neexpiicate tocmai „amăruntele dobitoceştî, absurde, sel-
batece" cari au maî multă nevoie de desluşiri. 

„Ast-feliu, închee Lang, teoriea Iul Muller care încearcă a ex
plica miturile ca o „boală a graiului", pare lipsită de evidenţă şi 
nepotrivită cu tot ce cunoaştem istoriceşte despre legăturile între 
limbă şi între starea socială, politică şi literară a oamenilor". 

Trecem acuma la teoriea lui Herbert Spencer. Cetitorii no
ş t r i o cunosc pană la un punct din anii di'ntăiu ai „Contempora
nului". 

. Spencer încearcă să analizeze starea minţeî omeneşti din pe-
rioda cînd personific^ şi însufleţeşte toate fenomenele. Acest obi-
•ceiu trebue să fie privit ca o scădere de inteligenţă, ca o urmare 
a greşelelor de judecată. După Spencer sînt multe pricini cari 
<luc la aceasta scădere, la aceste greşeli, între acestea numără şi 
l imba, dar nu ca pricină de căpetenie. Şi Spencer vorbeşte de 
„imperfecţiea limbel primitive", adecă „de lipsa de cuvinte cari să 
nu cuprindă în sine ideea de viu". Dar nici Spencer nu se în
treabă, pentru ce cuvintele limbelor primitive cuprind într ' însele 
ideea „de vieţuitorii!", arată lucrurile ca vii, însufleţite. Sîntem 
în drept deci a crede că personificar-ea lumel a pricinuit acest fe
nomen în limba şi nu di'mpotrivă. Pană aice merge şi Spencer 
<cu şcoala filologică. Să vedem mal departe. Numele oamenilor, 
i n starea primitivă a societate!, se dau după întîmplărl şi adesea. 
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după ceasul zilei ori după feliul vremeî. La Australieni, la A b i -
ponil din America de Sud şi la Ojibvaiî din cea de Nord sînt oa
menii numiţi Auroră, Floare de aur a zilei, Nour întunecos, Soare, 
etc. Ieată cum raţionează Spencer : Presupuneţi că ieste o pove
stire despre nişte persoane cu ast-feliu de nume ; cu timpul, ceea 
ce s'a spus despre un bărbat numit Nor negru şi despre o femee 
Lumina soarelui se va atribui fenomenelor meteorologice, soarelui 
şi furtunei. Ast-feliu vor ajunge a fi priviţi ca fiinţi vil soarele, 
nourii etc... Tot ast-feliti dacă tradiţiea unul popor va spune că au 
venit de la cutare munte, de la cutare lac, ori de la cutare r iu , 
ţ a ră ori de la mare, oamenii vor crede că sînt fiii acelor locuri 
şi deci riul, lacul, muntele, marea vor fi personificate. Unii cari 
vor afla prin tradiţie că-s veniţi di'nspre resăritul soarelui, se v o r 
crede fiii soarelui. Şi ast-feliu oamenii cari mai înnainte înţele
geau foarte bine lucrurile, vor ajunge să creadă cu vieaţă toate 
lucrurile neînsufleţite. 

Pe de altă parte Spencer priveşte închinarea la strămoşi ca 
forma cea di'ntăifl a religief^şi pretinde că oameni numiţi Soare, 
Lună etc au fost adoraţi şi ast-feliu s'a ajuns la adorarea lucrur i 
lor din natură, pornind de la cultul strămoşilor. 

Mulţime de mituri ne spun că unele neamuri de oameni au 
ca strămoş un animal ori un zeu sub formă de animal. Spencer 
le explica presupunînd că strămoşul cunoscut al acelei rase avea, 
cum se obişnueşte adesea la selbateci, nume de animal, Urs , Lup , 
etc . Cu t impul , urmaşii uitară că Urs ieste numele unui om care 
le ieste strămoş şi-şi închipuiră că în adevăr se t rag di 'ntr 'un u r s 
etc. Ast-feliu s'au deprins oamenii a privi pe animale ca foarte 
de aproape înrudite cu oamenii. 

Ieată şi critica sistemului. 
înnainte de toate vedem că teoriea cere prea multă ţinere de 

min te şi tot o dată prea puţină. Selbateci! cel mai de jos din 
vremea noastră nu ţin minte de un strămoş maî îndepărtat de cî t 
bunicul. După Spencer înse oamenii din vrîsta mitopoeică ţineau 
m i n t e mult mal departe. Pe de altă parte cel mai prost selbatec 
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mu se înşală de numele ce se dau oamenilor. îşi numeşte pe f e -
•cioru-su Auroră ori Nour ; iei singur îşi zice Taur-culcat ori Lup-
fugaciu ; ştie că pe tată-su ori pe bunică-su îl chiemâ Soare-stră-
lucitoriu ori Bursuc-sprinten şi nu-i vine cu toate acestea în cap 
să se creadă urmaşul unui Bursuc real. Afară de acestea selbatecil 
nu se închina la strămoaşe şi nu ţin minte maî nemică despre 
răsbunice ; cu toate acestea mai adesea, prin femei, prin linie feme-
ească se dă numele de animal ori alt nume de strămoş. Fi iul u-
nuî Australian, a cărui mamă are ca nume de familie (mal bine 
de gintă) Cucoară, iea acest nume ; ast-feliu ie regula în Africa 
şi în America la nişte ocmeni cari-şi amintesc rare-orî de s trăbu
nicul lor. 

Această din urmă obiecţie a Iul Lang putea fi făcută mult mai 
cu tărie dacă s'ar fi pus pe terenul teoriei lui Morgan şi Enge l s , 
adecă pe teoriea matriarcatulul. î n adevăr de strămoşii în linie 
bărbătească nu ţin samă popoarele selbatece, ba chiar şi multe din 

. cele barbare, şi prin urmare ar trebui de admis că miturile s'au 
format după întemeerea monogamei şi a filiaţiunel prin bărbaţ i , 
—lucru cu neputinţă. 

Să păşim acuma la teoriea Antropologică. 
„Mitologiea simte geutate cînd vrea să explice, între alte e-

lemente din mituri 'fee par nebuneşti, următoarele puncte : istoriile 
selbatece şi absurde în privinţa începutului lumei, oamenilor, soa
relui , stelelor, animalelor, în privinţa morţei şi în a lumei în 
d e obştie ; întîmplările infame şi caraghioaze ale zeilor ; pentru ce 
nişte fiinţl dumnezeeşti sînt privite ca incestuose, adultere, uei-
gaşe, hoaţe, crude, mîncâtoare de oameni ; pentru ce îeau forme 
d e animale ; miturile metamorfozelor în plante, animale şi stele ; 
istorii le dezgustătoare despre ceea lume ; scoborirea zeilor aeolâ 
ş i întoarcerea lor pe pămînt". 

Toate aceste feliurî de mituri sînt foarte împleticite în t re 
dînsele . 

„Intăiea întrebare ce ne punem ieste : Fost 'a o periodă a 
aocietăţeî şi a inteligenţei omeneşti în care faptele ce ne par mon— 
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struoase şi nebuneşti să fi putut fi privite ca întâmplări obişnuite: 
ale vieţei zilnice ?" 

Lang respunde da. Şi pentru maî bună lămurire ne spune 
după Lane că Arabil vîră în poveştile lor prefacerea unui om î » 
cal, ori a unei femei în căţea, ori amestecul vre unui geniu, tot: 
atîta de uşor cum întrebuinţază nuveliştil noştri duelul ori furatul 
unui testament etc... 

„Dacă ne întoarcem la Greci, la EomanI, la Arii l din Indiea 
pe vremea comentatorilor sanscriţi , la Egiptenii de pe timpul P t o -
lemeilor şi chiar de mai înnainte, aflăm că şi iei eu toţii Ierau ş i 
mal încurcaţi de cît noî prin întîmplârile mitice ale zeilor lor . 
Dar Ieste oare o stare cunoscută a minţel omeneşti în care aceste-
pătărănii dumnezeeştl, prefacerile oamenilor în animale, a rbor i , 
stele, întîlnirile cu morţii şi toate celelalte lucruri cari ne încurca 
în mitologiile civilizate, să fie socotite ca fapte cu putinţă m 
vieaţa obişnuită a oamenilor ?" Ieată şi respunsul : Toate cele ce
rn se par nouă lucruri absurde, infame, cu neputinţă în mitologi
ile civilizate, — selbatecilor contemporani li se par lucrurile cele 
mal fireşti, mal obişnuite. Deci elementul selbatec şi absurd cu
pr ins în mitologie ieste o remăşiţă moştenită de la râs t rămoşi i 
selbateci al raselor civilizate. Multe mituri s'au alcătuit pe cînd 
strămoşii noştri nu Ierau mai sus în inteligenţa, moralitate şi sen
t imente estetice, de cît cele mai înjosite turme de selbateci din» 
Africa centrală, Australiea ori America. 

Mituri din perioade selbatecă se aflau păstrate la Greci î a 
vremea lui Pausanias de cătră preoţii locali, ori Ierau stereotipate î » 
poemele lui Hesiod şi Homer ; în Indiea le aflăm în Brahmana ş i 
Vedâ ; în Egipet le păstră poporul de jos. 

Aşa dar după cum s'au moştenit multe lucruri selbatece în. 
Insti tuţi i , legi, în societăţi, chiar în straie şi obiceiuri, — tot a s t -
feliu s'au păstrat şi în mitologie şi aice încă mal mult, căci se-
şt ie cîte de conservatorii! Ie sentimentul religios. 

Din această teorie înţelegem şi pentru ce aflăm acelea-şi m i 
t u r i la popoarele cele mai deosebite. Fireşte multe au putut să se-
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respîndească de la un popor şi să le aflăm la depărtări foarte mari 
de loeul unde au fost pentru întăiea oară alcătuite. Dar cele mai 
multe au putut să se formeze pe loc, şi asemănările să-şi aibă pr i 
cina în feliul minţei popoarelor aflătoare pe treapta selbătăciei, 

(va urmă) 
JSTEFAN VASILIU. 

CĂTBĂ SOARE 

Din noean ce formă n'are, forme multe se'ntrupează, 
Şi de oarbe legi purtate, al tor forme tot urmează; 
Lumi în haos azvîrlite, ca enigme de dureri, 
Pent ru iele stol de veacuri sînt ca ziua cea de Ieri. 
îse'nţeleasă astă taină nime poate s'o cetească ; 
Tînără-î pe lăngâ dînsa bătrâneţa omenească.... 
Iear noi şubredă făptură, colb ce cugetă o zi, 
Colb ne facerii făr'ca taina să putem dezbrobodi.... 
Soare ! faţă luminoasă, omenirel priitoare, 
Unde , cînd şi cum pornit 'a a ta sferă arzătoare; 
Ce lera în întunerec, urieşule rotund, 
Cînd tu închegat ieşit'al di 'ntr 'un haos fără fund? 

înnainte ca să fie embrion de cugetare, 
Mai lera un fără margenl început de în t rupare? 
Cum materiea în tine cu mişcarea s'a legat, 
Cum iea care nu începe, ţie început ţi-a dat ? 
O! luminătorii! al zilei, tu dai omului vieaţă 
Şi pădurilor izvoare şi pămîntului verdeaţă ; 
Om şi floare pentru tine muguri sîntem întrupaţi 
P r i n căldură şi lumină, — tu ieşti tată şi noi fraţi. 
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Şi cu toate acestea omul de-al său frate milă n 'are . 
Şi de cînd pămîntul ură, duşmănie-î tot mal mare ; 
Cei ce sug de la un lapte, sîngele ades îşi beu ; 
Lupii codrului selbatec de la oameni pildă iea.. . . 

în t r 'o temniţă adîncă, mucedă, întunecoasă 
Lîneezeşte osînditul, — ce icoana dureroasă ! 
Eos de ianţ şi de ducere, pe reci lespezi zace Iei, 
Chip de om Iei nu mal vede, glas n'aude, căci ast-fel 
Au voit stăpînitoril. — Cine poate să vă spuie 
Cum în temniţă le traiul ? — Nu ie aer, soare nu Ie, 
Intunerecul, tăcerea, acolea nu au sfîrşit : 
Pravila amar loveşte nevoieşul răzvrătit.... 
De odată remîn steclă ochii lui aprinşi de ură. 
Un blăstăm plin de durere oţereşte a lui gură. 
Soare ! adă celui care mort trăieşte între vil , 
Mîngîerl de la soţie, sărutări de la copii. 

Seoborîndu-te'n colibă, cită jale te cuprinde, 
Cînd o vezi aşa de goală că nu aî de ce te pr inde ; 
In palat găsim covoare şi seracul — n'are ţol , 
Iei ce'mbraeă mii de tr întorî cu a lui muncă,—umblă gol. . . 

I n scîrboase lupanare s'aud glasuri răguşite, 
Acolo vezi trupuri goale de beţie murdă r i t e ; 
Sînt unelte de plăcere, sînt copile din popor, 
Ce'şi vînd trupul pentru pîne la orl-ce,cumpărător. . . . 
Una saltă, alta'n mină eu paharul amorţeşte, 
Alta cîntă şi sărută părul alb ce o plăteşte, 
Florî bătute a-zl de brumă, mîne Iele ce vor fi ? 
Ca gunoiul aruncate, mînî pe strade vor pier i . 

Mieazâ-noapte vicoleşte, cresc ca apele troienii, 
Cu vultanil şi eu lupii năvăleşte miezul îernei . 
€ ! mult chinuită mamă, o ! copil făr de noroe, 
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Ce veţi faee voi acuma lîngă vatra tară foc ! 
Apr ig frigul întrâ 'n oase. iei pătrunde măduva, 
Strînge'n braţe copilaşul amărîtă văduva, 
Şi-1 sărută şi-1 tot suflă caldă boare pe obraz ; 
Ie pierdută, nu aude, nu maî vede de —necaz . . . . 
Dragostea ie lucru mare, dar o dragoste de mamă 
îmbrăcată în cuvinte, nu ştiu dragoste se chiamă, 
Ori se chiamă nebunie? — Jalea tristei Niobeî 
Cînd pierduse copilaşii, fost'a ea durerea iei? 

Tr is t le cînd seracul moare,-—la iei nime nu se duce, 
Abiea dacă vezi un popă, abiea dacă vezi o cruce, 
Abiea dac'auzi o rufcâ.... Unde nu se află bani, 
Clopotul nu vra să plîngă.... o ! creştinilor sermanî, 
Dacă ieste altă lume cum legendele arata, 
Acolo ca şi aicea serăciea vă aşteaptă.... 
Iscusită mîngîere, schingiuitule popor, 
Să n'ai pine, să ai sete şi să iii nemuritor..." 
Pîntecoasă avuţie ! cînd ciolane dai la cîne, 
Pentru ce nu ai tu milă ea să dai omului pîne ? 

,0 ! cumplit portret mal ieste chipul cel de om flămînd, 
L 'am văzut odatyfc numai şi săpat îmi stă în gînd.... 

Ast-feliu reul tot sporeşte ca o boală'ngrozitoare, 
Jugu l tor mai greu apasă, curge pe ogor sudoare, 
Sînge în războaie curge, pe obraz lacrime curg.. . . 
De la resăritul zilei păn'la soarele amurg, 
Numai blesteme şi gemerî. — Vai! de nu ie mîntuire, 
Bine dacă nu mai ieste pentru bieata omenire, 
De sînt despoţilor date roadele de pe pămînt , 
O ! tu soare al dreptă ţe i ! schimbă grabnic în mormînt 
Astă lume ticăloasă şi du iear la nefiinţă, 
Zgura arsă de păcate, blăstămata sa fiinţă; 
Colbul patimilor noastre, ce cu noi a început, 
Du-1 acolo unde nu ie nici odată început, 
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Căci zdrobindu-se pămîntal şi zdrobindu-se făptura, 
N'o să mal învie reul, n'o să mal învie ura, 
Şi în somnul nefiinţei adormind oii ce atom, 
Auz nu va fi s'audâ glas nenorocit de om. 

1886 Fevruarie 26 N. J3ELDICEANU 

MATRIARCATUL 

Studiu despre origina familiei de Paul Lafargue. 

(„La Kouvtlle Revue"). 

Trăim sub domniea familiei patriarcale : în jurul tatălui, p e 
care legea şi obiceiurile îl cunosc de cap al familiei, stau femeea 
ş i copiî : numai numele lui se moşteneşte din neam în neam, odi
nioară proprietatea remănea bărbaţilor. Bibliea, cărţile sfinte ale 
orientului, cei mai mulţi filosofii, istorici şi oameni de stat s înt 
deplin încredinţaţi că forma aceasta de familie a domnit chiar la 
începutul societăţilor omeneşti şi cava străbate veacuri în viitorul, 
nesuferind de cît nişte schimbări neînsemnate. Pentru cei îmvă-
ţaţ i şi pentru cei neîmvâţaţi, familiea patriarhala ieste s ingura 
formă de familie firească şi înţeleaptă : jurisconsulţii romani, iei 
de asemenea, gindeau c&jus gentium Iera expresiea juridică a drep
tului natural . Căci oamenii pentru a da o putere morală în toc
mirilor lor civile, politice şi religioase, cît şi obiceiurilor şi de 
prinderilor lor, le-au îmfâţoşat ca nişte lucruri fireşti şi avîndu-şi 
izvorul de la dumnezeire. 

Axioma socială: Oă tatăl ieste capul firesc al familiei m o 
nogame ori poligame, crezută mai tare de cît stînea, se macină 
la suflarea necredincioasă a ştiinţei, ca şi multe alte adevăruri cin-



MATRIABCATUL 12» 

stite de întieaga antichitate. De mult acest adevăr veşnic ar $ 
fost îndoelnic, dacă filosofii şi istoricii nu Ierau orbit! de preju-
diţiile sociale, dacă ar fi ţ inut samă de faptele cunoscute şi dacă 
n'ar fi despreţuit părerile cinicilor, stoicilor, gimnosofiştilor 
şi platonienilor asupra femeilor şi averilor. A trebuit de a-
şteptat pană la anul 1861, pentru ca să vie un om cu ştiinţă 
întinsă şi cu înţelepciune îndrăzneaţă, să ne arate că în so
cietăţile primitive, au fost alte forme familiale : La 1861 Bacho-
fen a publicat Das Mutterrecht (dreptul mamei). Descoperirea 
sa însemnată, îmvâlită cu un nour mistic, ar fi trecut nebă
gată în samă, dacă eîţl-va ani mai tîrziu scriitori englejl ca 
Mac Lennan, Lubbock, Herbert Spencer, Tylor, e t c , grămădind 
neregulat, luăndu-se după nişte idei falşe şi căpătate în g r a b ă r 

cît şi de pe numeroasele povestiri ale călătorilor Ersgleji, n'ar fi atras-
luarea a minte asupra unor popoare ce nu cunoşteau familiea pa
ternă. Şi Ie meritul Iul Lewis H. Morgan că a dovedit în t r 'un 
că în societăţile omeneşti la început a fost promiscuitate şi 
n'au ajuns la familiea paternă de cît după ce-au trecut un 
şir treptat de forme familiale. Iei cel întâia a pus o regulă 
în faptele ciudate, încurcate şi adesea contrazicătoare, s t r inse 
de eâtrâ istoricii antieităţeî şi de cătră antropologişti despre omul 
preistoric şi de cătră'' călători despre popoarele de a-zi. Lucrarea 
sa măreaţă, Ancien Society, publicată în Londra la 1877, Ieste 
prescurtarea lucrărilor ce au Ieşit în Smithonian society din New-
York, pentru cari a jertfit patru-zecl de ani de cercetări spinoase, 
îndelung rebdătoare şi conştiincioase *). 

* 
* * 

La sfîrşitul veacului al XV-e, cînd Vasco de. Gama ajunse 
pe coasta Malabarului, PortughejiI debarcară în mijlocul unui popor 
însemnat prin civilizaţiea sa înnaintată, prin dezvoltarea marinei , 
prin putere şi organizaţie, prin puterea şi organizaţiea armatei , 

') In „Contemporanul" anul IV s'a tradus cartea luî Engels care nu îe 
alta de cît cercetările luî Morgan complectate. 
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pr in bogăţiea oraşelor, pe care o cîntă Camoens, prin luxul locui
tori lor şi prin obiceiurile lor ; clar starea socială a feraeeî şi forma fa
miliei le turbură toate ideile ce aveau în Europa. Bachofen a adunat în 
Aniiquarische Brie/e documente despre familiea nairă, din izvoa
rele cele mai deosebite, anume: de la scriitori arabi, portugheji, 
ş i germani, de prin veacul de mijloc pană în epoca modernă. Fa
miliea nairă a dat dovezi straşnice de vi tatal i ta te: iea a putut să 
se împotrivească creştinismului, apăsărei aristocraţiei bramanice, 
ariene şi religiei musulmane. Această puternică instituţie fami
lială s'a ţ inut la popoarele din Malabar până la năvălirea lui 
Hyder Aly la 1766. 

La Nairi , partea aristocratică a ţerel forma familii mari cîte 
de maî multe sute de oameni, avînd acela-şi nume, asemănătaore 
cu clanul celtic, cu gens romana, cu yevos grec. Averile nemişcă
toare ierau deavalma a tuturor membrilor din gens • egalitatea cea 
mai desăvârşită domnea între iei. 

Bărbatul în ioc să loeuească eu femeea şi cu copiii săi şedea 
cu fraţii şi surorile în casa mamei ; şi cînd părăsea această lo
cuinţa ierâ tot de una întovărăşit de sora cea mal iubită ; la 
moartea lui averile mişcâ f oare, nu treceau la copiii săi, ci la copiii 
surorilor. 

Mama, ori în lipsa iei fiica eea maî mare, Ierâ capul fami
liei ; fratele cel mai mare, numit hrănitoriul, îngrijea averile ; 
bărbatul ierâ un oaspe, nu venea în casă de cît la zile hotărîte, 
nici nu sta la masă împreună cu femeea şi cu copiii. Nair i i , 
spune Barbosa, aveau respect straşnic pentru mamă ; de la dînsa 
primesc averi şi cinste ; de asemenea cinstesc pe sora cea mare 
care trebue să urmeze în locul mamei şi să iea condueerea fami
liei. 

Femeea nairă avea mai mulţi bărbaţi, cu schimbul, zece, doi-
spre-zece şi chiar mai mulţi dacă îi ierâ gustul, fie-care bărbat ve
nea la rîndul său şi fie-care avea însemnată ziua în care ierâ datoria 
să aducă cele trebuitoare în casă ; atunci spînzura la uşă sabiea şi 
pavăza pentru a arăta că locul nu ierâ slobod. Mărirea şi renu-
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mele fenieeî se socotea de pe numărul bărbaţilor ce o ţineau. Băr
batul peutru a nu posti în zilele cînd nu ierâ primit la nevastă 
luî, făcea parte din alte societăţi matr imoniale; bărbatul avea voe 
să leasă din o societate conjugală şi se între în alta şi femeea a-
vea de asemenea voe să-1 alunge, dacă nu-i plăcea ori dacă nu-şi îm
plinea datoriile. Femeea nai ră îera poliandrâ, iear bărbatul poligin. 

Copii ierau ai mamei, iea se însărcina a-î hrăni. „Nici un 
Nair , zice Buchnan în Asiatic researches, nu-şi cunoaşte tatăl^ 
Fie-care bărbat priveşte ca moştenitori pe copiii surori-sa ; iei ţ ine 
la iei cu aceea-şl iubire cu care în alte teri părinţi i îşi iubesc pe 
copiii lor : ar privi ca pe un monstru, pe acela care, Ia moartea-
unui copil ce l'ar presupune că ie al său, din pricină câ-î samănâ 
ori din pricină că a trăit în delung timp cu mama copilului, ar fi 
tot at î t de scîrbit cît la moartea copilului surori-sa". 

Nairi i parcă anume ierau puşi să răscolească ideile morale 
ale Europeilor. Dreptul primei nopţi păstrat nobililor feodali, ca 
cel mai scump privilegiu, Ierâ privit de cătră N a h î ca o sarcină. 
Pent ru a face di 'ntr 'o fată femee, întrebuinţau pe străini, oameni 
de la port. cari primeau o leafă hotărîtă di 'nnainte. Bartema po
vesteşte că în oraşul Tarnasari, raiahil însărcinau pe străini ca să 
ţie de urît femeilor lor în cele di'ntfiu nopţi ale nunţei. Gheorge 
al IV-le al Angliei îevk de părerea Nairilor, zicea că asemenea 
treabă Ie de r îndaş. Barberosa care face istoricul cerimoniel nun
ţei str igă plin de manie : „Aceşti păgîni cred că o fată care ar 
muri fecioară n'ar merge în raiu". Cadavrele virginelor Ierau vio
late, virginitatea ierâ un păcat de moarte. Dacă atarî obiceiuri 
curioase ar fi fost observate la nişte selbateci de pe cele mal de 
jos trepte ale speciei omeneşti îndată ar fi zis, ca şi Spaniolii despre 
Americani pe cari îi măcelăreau fără miiă : „Nairii sînt fiinţi fără 
minte, gente sin rason". Creştinii din zilele noastre şi mulţi 
învăţaţi antropologi ar adăugi împreună cu i e i : „Nairii sînt p o 
poare căzute, obiceiurile lor josnice le dovedesc căderea". Nairii 
din contra, formau aristocraţiea pămînteană a unui popor civilizat, 
de sigur mai civilizat de cît Portugt-jit din veacul XVI. 
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Ne-am putea pune această întrebare : Pamiliea nairă înte
meiată pe comunitatea averilor în năuntrul elanului pe poligamiea 
•amînduror sexelor, pe puterea mamei, stăpînă desăvârşită în casă, 
fratele cel mal mare nefiind de cît un maiordom ; spiţa neamului 
luîndu-se de pe mamă, singură iea lăsîndii-şi numele la copii, cît 
.şi rangul şi averile. Să fie acesta unul di 'ntre faptele anormale, 
una din monstruozităţile sociale, născute prin împrejurări aşa de 
rar i în cît n'au putut să se gâsască în alte locuri ? Din contra 
familiea nairă, acest fenomen social, nu ne arată oare una din for
mele familiale primitive prin care a trecut omenirea în mersul e-
voluţiei sale ? 

Obiceiurile familiale ale Nairilor nu sînt nişte escepţii izo
late. Dacă filuim povestirile călătorilor despre popoarele selbatece 
din lumea veebe şi din lumea nouă ; dacă ne descurcăm mintea de 
prejudiţiile civilizate şi trezindu-ne, prin spusele cercetătorilor mo
derni , luînd şi povestirile istoricilor şi poeţilor vechi, pe urmă anali-
zînd credinţele religioase şi studiind cărţile sfinte, dacă strîngem mul
ţ ime de fapte, \ edem că toate popoarele pămîntului au avut la un mo
ment ho tă r î t a l trecutului lor, obiceiuri asemănătoare cu ale Nair i lor . 

Să trecem la Africa., în mijlocul Tuaregilor de la nord, şi să 
ne călăuzim de călătorul francez, Duveyrier. 

„Pîntecele zugrăveşte copilul,, zice un proverb tuareg care se 
găseşte şî la Hovaî în Madagascar. Copilul tuareg se afiă pe a-
ceea-şl treaptă socială ca şi mă-sa ; dacă Iea ie liberă şi nobilă, 
copilul ie şi lei nobil şi liber, chiar dacă tatăl ie rob". Dacă o fe-
mee liciană liberă se mărita cu un rob , copiii săi sînt nobili, zice 
Herodot. Dacă din contra un cetăţean chiar di 'ntre cei mai aleşi, 
se însoară cu o străină ori cu o ţii toare, copiii săi sînt înjosiţi". 
Partus sequitur ventrem ierâ o veche zicâtoare latină. „Pîntecele 
•desrobeşte şi înnobilează" se zicea în Champagne şi în Brie în veacul 
a l XTI-lea. Tuaregii au două soiuri de proprietate : 1) Averile cîşti-
ga te prin munca insului, precum arme, bani, robi cumpăraţi , t u r -

file:///edem
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nie, roade si merinde, sînt individuale, 2) Vămile luate de la 
-caravane şi călători, drepturile teritoriale asupra pămînturil or 
de umblat şi de lucru şi asupra apelor : drepturile asupra persoanelor 
şi asupra triburilor robite, cît şi dreptul de a poronci şi de a fi 
ascultat sînt colective ; nu se moştenesc pe liniea bărbătească, dar 
trec la fiul cel maî mare al fiicei celei mal mari care le cîrmueşte 
în interesul familiei întregi. Din vechime, cînd ierâ vorbă de 
împărţ i re teritorială, pămînturile date fie-eărei familii ierau scrise 
pe numele mamei. Dreptul berber dă femeilor putere de a-şî 
cîrmui singure averile ; la Bhat, casele, grădinile în sfîrşit toata 
.proprietatea fonciară Ie a lor. 

Tuaregii nu au de cît o singură înrudire, înrudirea de pe 
mamă : genedogiea ie femeească. Tuaregul cunoaşte pe maică-sa 
ş i pe mama aceştiea, dar nu cunoaşte pe tată său. Copilui Ieste 
al femeel şi nu al bărbatului ; sîngele iei şi nu al luî îi arată 
rangul ce trebuie să iee în trib şi în familie. 

„Dacă se deosebeşte întru ce-va societatea tuaregă de cea arabă, 
vapol se deosebeşte prin contrastul între starea înnaltă ce are femeea 
aice comparată cu starea josnică a femeel arabe. La Tuaregi, nu numai 
că femeea Ie egală bărbatului, dar încă are o stare mal buna de 
cît dînsul. Iea poate să se mărite după voie şi în comunitatea 
căsătoriei îşi îngrijeşte- averea, fără să fie silită a pune parte 
la cheltuiala casnică. De unde se şi întîmplâ că averile toate se 
grămădesc în minele femeilor". 

Femeea tuaregă le monogamă, Iea a impus bărbatului mono
gamica, eu toată legea musulmană care îl lasă să aibă eîte mai 
multe 'femei. Iea le neatîrnată faţă cu bărbatu-său, pe care îl poate 
alunga la cel mal mic pretext, la cea mal mică vină, Iea se duce 
şi vine slobodă. Aceste alcătuiri sociale şi obiceiurile ce Ies de 
acolea, au dezvoltat foarte mult pe femeea tuaregă;" mintea şi spi
r i tu l Iei de iniţiativă ne minunează într 'o societate musulmana, 
Femeile tribului Imanan. sînt renumite prin frumuseţă şi pr in 
talent muzical ; cînd dau concerturî bărbaţii aleargă din părţi le 
«ele mai depărtate, gătiţi ca nişte struţi . Femeile triburilor ber -
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t>ere eîntă în toate serile însoţite de rebaza (scripeă); născocesc 
cîntece chiar în mijlociii deşertului. 

Femeea măritată le cu atîta mai t i ne privită cu cît are maî 
mul ţ i prieteni pri 'ntre bărbaţi, dar dacă vrea să-şi păstreze numele 
bun nu trebuie să prefere pe nici unul. Căoătoriea tuaregă poate fi, 
lesne stricată şi femeile se pot mărita din nou. 

Femeile joacă cel di'ntăiu rol în legendele ţ e r e î ; acela-şî fe
nomen se observă şi în Greciea pe vremea lui Homer : In deosebite 
răst impuri iele au domnit ; una di 'ntr ' însele, Kahiva, o Marie-
Thereză a deşertului, la începutul veacului al VUI-lea, a unit sub 
stăpînirea sa triburile berbere şi a fost eroină împotrivire! naţio
nale în contra năvălire! cuceritoare a Arabilor, cari n'au putut cu
prinde ţermuluî Atlasului de cît după moartea iei. Iea căzu cu ar
mele în mînă omorită de generalul Hasan. Sînt cîţl-va ani de 
cînd tribul Jeauen iera cîrmut de-o femee, Şe ikha ; chiar a-zî 
femeile cu talente mal deosebite sînt primite în sfatul tribului. 

Tuaregii sînt urmaşii acelor Libienl de cari vorbeşte Herodot, 
că aveau femeile în comun şi nu locuea cu iele ; Iear copiii îerau 
crescuţi de mame. Iei ziceau că Minerva ie fiica adoptivă a lui 
Jupi ter , căci nu puteau crede că un bărbat poate & părinte fără de 
femee : singure femeile ierau în stare de a face asemenea minune. 
I n valea Nilului, acest leagăn al civilizaţiei, femeile din vremea lui 
Herodot, aveau o stare aşa de bună in cît Grecii numeau Egiptul 
„o tară pe dos". Istoricul din Halicarnas explică aceasta ca o ur
mare a naturel Nilului, care ie at î t de deosebită de a celorlalte 
fluvii. „Aşâ de deosebite sînt obiceiurile şi legile Egiptenilor de ale 
celorlalte popoare în cît la dînşil bărbaţii poartă sarcinele pe cap r 

iear femeile pe umere. Femeile merg în t î rg şi tîrguiesc, în vreme 
ce bărbaţii închişi în casă ţes. . . Băeţiî nu sînt datori să şi h r ă 
nească părinţ i i , această sarcină cade pe fete." 

Această condiţie singură ar ajunge pentru a dovedi că ave
rile familiei ierau ale femeilor, ca la Nair i şi la Tauregi : şi p re -
tutindene unde femeea are această stare sconomică, nu-i sub epi-
jropiea bărbatului, ci ieste iea capul familiei. 
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Diodor din Sieiliea scrie : „Din pricina numeroaselor bine
faceri ale zeiţei Isis , s'a hotărit ca regina Egiptului să aibă mai 
multă putere şi cinste de cît regele ; acest fapt ne lămureşte de ce 
la particulari, bărbatul le al femeel, în termenii contractului dotai, 
şi Ie hotărit între soţi că bărbatul va ascultă de femee." Se însem
nase această observare a lui Diodor pr i 'n t re istoriile minunate ce 
spun călătorii veniţi de departe ; dar trebuea să se vadă că puterea 
reginelor a ţinut pană pe vremea Ptolemeilor, cu toate ideile Grecilor 
car i cucereau ţara. Cleopatra în ceremoniile religioase lua însuşi
r i le zeiţei Is is , mama sfintâ, şi bărbatul Iei Antoniu, un general 
roman, mergea pe jos în u rma carului de triumf. 

Inscripţiile funerare culese în valea Nilului pomenesc adesa 
numele mamei, nu înse pe al tatălui. „Cîte o dată, zice dl. Eev i -
lout, se spune că persoana de care Ie vorba ierâ fiul cutăruî. Dar 
această pomenire de tată Ierâ foarte rară în vorbirea sfîntâ... Să 
mal spunem că femeea măritată, mamă ori soţie, Ieste totdeauna 
nebt pas, doamna casei, stăpîna casei." dl. Eevilout Ie cam lovit 
de asemenea întocmiri. 

Analiza papirurilor demotice de la Luvru, a înlesnit pe e-
giptologl să afle că în contractele vechi de căsătorie nu se vorbea 
despre averile femeel, ori cît ar fi fost de mari şi de însemnate, 
bărbatul ne avînd n i c v u n drept asupra lor, în t imp ce se hotare a 
suma ce trebuea să plătească femeel, fie ca dar de nuntă, ca pen 
sie pe an, ori de ştreaf la întîmplare de despărţenie. Soţiea Ie to t -
dea-una stăpînă pe sine, pe averile sale, pe cari le administrează 
şi cu cari face ce vrea. Iea vinde, cumpără, dă cu împrumut, iea 
cu î m p r u m u t : în scurt are toate treburile unul cap de familie. 
Faptele spuse de Herodot şi Diodor şi adeverite pr in lucră
r i le lui Cbampollion-Figeac şi ale egiptologilor, arată că femeea 
egipteană avea în familie acela-şl rol ca femeea nairă şi tuaregă. 
Dar mai sînt încă dovezi de alt soifl. 

Ceremoniile şi legendele religioase păstrează împietrite obice
iuri le trecutului. Irapărtăşeniea creştină, această cină mistică în care* 

Contemporanul An. V. No. i. « 
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credincioşii îşi mînîncă d-zeul făcut om, legenda erreeascâ a Iul 
Avraam jertfind nn ţap în locul fiiii-sâu Isac, sînt un ecou îndepăr
ta t de antropofagie şi de jertfe de om. Capul nostru plâzmueşte 
rel igi i le cu lucrurile ce-1 încunjoră. dar în lungul veacurilor luc
rur i le se schimbă, se pierd, pe cînd forma religioasă, care ie ma
nifestarea lor ÎQ mintea omenească, remîne : studiind formele re l i 
gioase, se poate găsi şi alcătui fenomenele naturale şi sociale cari 
le-au slujit de schelet. 

Isis , zeiţa Egiptenilor vechi, mama zeilor de la sine făcută, le 
ş i zeiţa fecioară, în templele de la Sais, oraşul sfînt, avea această 
falnică inscripţie : Nime nici o dată nu mi-a ridicat rocliiea, ro
dul ce am născut ie Soarele. Mîndriea femeei zbucneşte în aceste 
cuvinte sfinte ; femeea se arată neatîrnată de bărbat, lea n 'are ne -
Toe să alerge la ajutoriul lui pentru a naşte. Greciea va respunda 
la această îndrăzneaţă afirmare : Jupiter , părintele zeilor, va naşte 
pe Minerva fără ajutoriul femeei, şi Minerva care n'a fost ze-
inislită în întunerecul sinului matern, va fi duşmana supremaţiei 
familiale a femeei. Is is din contra ieste zeiţa obiceiurilor vechi ; 
lea se mărită cu frate-său, ca pe timpul promiscuitate! între r u 
dele de sînge ; pe monumente iea se făleşte : ,,Sint maica rege
lui Horus, sora şi soţiea regelui Osiris, sint regina pămîntuluî în
t r e g " . Bărbatu-său mai puţin mîndru nu se numeşte părintele lui 
Horus. 

Is is ieste nemuritoare. Osiris ie muritoriu, ie ucis de căt ră 
Tiphon : o dată ce-şi împlineşte datoriea trebue să moară. 

î n Babilon poporul serba pe zeiţă Milita, făcînd în t imp de 
cinci zile cele mai mari o rg i i : ierâ serbarea universală a l iberta
t e ! şi a egalitate! primitive. Phalusul , care face pe toţi oamenii 
egali, iera adora t ; regele serbărei, luat di 'ntre robi, după ce avea 
pe regină, adecă pe cea mai frumoasă di 'ntre hetaire, Ierâ aruncat 
î n foc: ca şi zeul Osiris, împlinindu-şl datoriea, trebuea să moara. 
Antagonismul sexelor, născut o dată cu omenirea, durează încă.' 
Despreţul , pe care din t impul istoric bărbaţii l'au avut pentru fe
meea, pusă sub epitropie şi tratată de curtizană ori de gospodină, 
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riturile religioase dovedesc, că l'au avut femeile pentru bărbaţi a-
tuncia cînd iele îeran egale sau superioare bărbatului. 

In societăţile animale comuniste, la furmici, la albine, bărba
t u l ieste un părăs i t ; după fecundare îl ueid. 

A-zi nu mai poate fi îndoeală că înnainte de a ajunge la forma 
familiei de a-zi, omenirea a trecut prin altă formă ; mama ieste 
începătoarea gin tel ; tatăl, persoană de mina a doua, nu lasă copii
lor nicî nume nici averi nici rang. Familiea atuncia îera legată 
de la femee la femee, prin cordonul umbilical, acest semn mate
rial al maternităţei. î n familiile regale din Europa buricul se tae 
în fata marturi lor, ca să se îndepărteze orî-ce bănueală despre le
gitimitatea noului născut ; această ceiimonie ie încunjurată de mare 
respect la unele popoare d. e. la locuitorii din susul Nilului. F i -

_gienii şi Creolii din Antile păstrează buricul cu sfinţenie şi'l în
groapă cu pompă la moartea insului: iei Ierâ legătura care îl u-
nea de mamă comună. 

Obiceiurile cari însoţesc această formă familială primitivă, lo
vesc morala noastră de a-zi. Castitatea monogamică na ie de loe 
•o virtute. Femeea din contra ie preţuită de pe numărul bărbaţilor 

-ce loeuesc cu dînsa în timpul unei luni ; acest obieeiii Ierâ în in
sulele Canare. Bărbaţii unei femei, după observările lui Herera , 
despre selbatecii din Venzuela, trăeau fără să se sfădească şi fără 
să fie zu l ia r i ; această patima, adecă geloziea, se arată tîrziu în o-
menire . 

.Copiii moştenesc averile de la mamă şi de la moşii de pe 
m a m ă . Moşul iubeşte pe nepoţi mal tare de cît pe copia săi. 
„ L a Germani, zice Tacit, copilul suroreî ie tot aşa de scump moşu
lui ca şi tatălui. Unii, cred acest grad de înn-murire mai sfînfc 

.şi mai de aproape, şi, cînd primesc ostatiei, vrau mai bine să lee 
nepoţi , ca unii ce sînt mal Iubiţi şi de cari familiea se ioteresază 
mal tare". Inse Germanii pe cari îl descrie istoricul latin îerau 

-ajunşi în forma familială paternă, de vreme ce copiii moşteneau de 
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pe tată ; dar păstrau încă sentimentul unor obiceiuri din familiea 
materna. Vorba franceză nos neveux, întrebuinţată pentru a arătă 
pe urmaşi, şi pe care nişte şegi urîte o puneau pe sama îndoelei ce 
aveau despre credinţa femeei franceze, nu-i de cît o amintire din-
familiea maternă. 

Femeea stă în casa sa ori în a clanului, nici o dată în t r 'a 
bărbatului. Observaţiea următoare adusă de cătră Morgan, după 
un pastor protestant care trăise ani în mijlocul Irochejilor-Seneca, 
Ieste t ipică: „Pe cînd locueau în casele lor lungi (în cari încăpeau 
cîte-va sute de oameni) un clan domnea. Femeile aveau bărbaţi 
din alt clan. Ierâ obiceiii ca femeea să cărmuească în casă, me
rindele Ierau puse în comun ; dar vai de bărbatul ori ibovnicul prea 
leneş ori prea neghibaciu pentru a-şl .aduce partea lui de hrană. 
Ori cîţl copil ar fi avut, şi ori cît de mult ar fi adus în gospo
dărie, bărbatul putea să se aştepte a primi poroncă să se car.e. 
Iean să nu fi ascultat, că nu se mai putea stă vi în casă. N'avea d e 
cît să se ducă în clanul său ori în altul. Femeile aveau a tot pu te r -
niciea în clanuri. Iele nu stăteau la îndoeală, cînd împrejurarea 
cerea, de a face să cadă coarnele (semnul de râzboiu) de pe capul 
cîrmacilor, şi de a-I sili să între în rîndul soldaţilor. Alegerea, 
capilor at îrnâ tot de-a una de la dînsele". 

Povestirile călătorilor ne arată pe femeea barbară împovărată 
de munci. împărţ irea lucrului, cum ne spune Oarl Marx, începe 
cu împărţirea pe sexe. Selbatecul le războinic şi vînâtoriu ; t ră -
eşte împrejurat de duşmani şi poate fi atacat la fie-ce minut ; 
t rebue să fie neîncetat gata să se bata, tot-dea-una sub arme : treaba 
lui Ie să apere tribul şi să aducă hrană. La popoarele civilizate,, 
soldatul le scutit de orl-ce altă muncă. Femeea selbatecă le î n 
cărcată cu toată munca gospodăriei, cu cultivarea cîmpulul, cu pur 
tarea în spate a copiilor şi a lucrurilor de casă. „Popoarele bar 
bare cari împovărează pe femei cu mai mult lucru de cît s 'ar 
cuveni dupâ părerile noastre, zice Engels , au adesea pentru d în 
sele mult mal mare respt ct de cît noi Europenii. Femeea civiliza
ţiei , cocolită şi înlăturată de la orl-ce muncă, le într 'o stare s o -
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"cială mult mal joasă de cît în vremea barbară cînd Ierâ împovo-
rată de muncă. Ai Iei o priveau ca pe o adevărată stăpînă ; şi 
chiar ierâ". Femeea, suverană stăpînă în casă, avea rost şi în 
lucrurile publ ice ; lua parte la sfatul tribului şi adesea avea 
rol de mijlocitoare. In Tasmaniea la începutul luptelor, femeea 
împingea cu îmfocare pe războinici la luptă, dar îndată ce ridica, 
mînele de trei ori lupta înceta şi pe învinsul care aproape iera să 
fie omorît, îl cruţau. Femeile ierau cruţate la Troglodiţi, de îndată 
ce se aruncau între luptători, aceştia încetau de a mal arunca să
geţi. Femeile germane stăteau faţă la luptă, întărtînd pe luptători 
pr in strigatele lor, întorcînd pe fugari ia luptă, numărînd şi 
legînd rănile. Germanii nu socoteau înjosire a le cere poveţe şi 
de a le asculta ; Iei aveau mal mare frică să nu fie femeile lor 
pr inse de cît dacă vor fi I e i ; aceşti barbari credeau că Iele au 
ce-va sfint şi profetic într ' însele, sandum aliquiă et providum. 

S'ar putea încă spune o mulţime de fapte de soiul acestora, 
cari să dovedească că toate popoarele pămîntuluî au trecut p r i ' n -
t r 'o forma de familie cu totul deosebită de cea de a-zl. Aceste 
fapte minunate cari dau în lături ideile primite, nu fuseseră arătate 
de cît de rar i spirite sceptice ; cari se slujeau cu iele pentru a com
bate morala zilei. Filosofii-istorici cari au scris tomuri despre 
progres şi filosofii moralişti cari au schiţat dogmatic legea mo
rală veşnică, nu le-au ştiut şi nici n'au ţinut samă de iele. Ierâ 
chiar mai uşor. Dar în zilele noastre, oameni îndrăzneţi şi adîne 
cugetători, le-au regulat si întrebuinţat pentru a descrie fazele e-
Toluţiel omeneşti. 

* 
* * 

Să luăm o păreche, făcută din pămînt, ca A dam şi Eva , 
după tradiţiea biblica, sau despărţiţ i din o turmă selbatecă, pe a-
tuncia pe cînd omul de abiea ieşise din starea animala şi să 
vedem cum vor să se petreacă lucrurile. Această păreche cu fiii şi 

•cu nepoţii va forma o turmă de treî-zeci patru-zecl de • persoane^ 
Din pricina greutate! de a-şî putea agonisi merinde nu vor putea 
fi mai mulţi. înnăuntral aeestei grupe relaţiile sexuale vor fi ca 
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desăvîrşire slobode, ea la găinile noas t r e : fie-care femee va fi" 
soţiea bărbaţilor din turmă, şi fie-care bărbat soţul tuturor femei
lor, fără deosebire de tată şi fiică, de mamă şi fia, de soră şi frate. 
Această familie în devălmăşie nu s'a găsit la nici un popor se lba -
tec, cu toate că se observă în capitalele mari ale civilizaţiei : t o -
tu-ş î iea a trebuit să fie ca un fapt obştesc atuncia cînd omul nu 
Ierâ încă, după cum zice Latinul, un animal care are judecată, ra-
tionis particeps ; atuncia cînd trăea gol, locuea pe copaci sau înr 
fierbe, se hrănea cu poame, cu scoici şi animale crude, neştiind a 
fierbe ori frige, de abiea deosebindu-se de animal, strămoşul său. Ser
bările pline de orgii ale religiilor asiatice, în timpul cărora domnea 
libertatea sexuala, samănă a fi reamintiri ale promiscuitate; primitive. 

Strabon spune că la Magi tradiţiile religioase poronceau m ă -
ri tarea di 'ntre tată şi fiică, di 'ntre mamă şi fiu, pentru a face co
pii meniţi slujbelor preuţeştî. Bacliofen în loe să creadă că o r i 
gina promiscuitate! ie lucru firese, o soeoate întocmire re l ig i 
oasa. Serbările de promiscuitate, şi obiceiurile cari la atîtea p o 
poare îndatora pe femei să se prostituească, fără alegere la fie
care, ierâ după dînsul acte de ispăşire pentru a domoli zeitatea 
mînioasă : oamenii, căsătorindu-se mai mult sau mai puţin poliga
mie, au călcat poroncile sfinte care poronceau devălmaşiea femeilor. 

Eestringerea primitivă a l ibertate! sexuale a trebuit să î n 
ceapă prin despărţirea inşilor tribului în pături luate de pe g e n e 
raţ i i , şi pr in oprirea căsătoriilor între inşii deosebitelor pătur i . 
Cea întăiu pătură ie a născătorilor, a doua a copiilor, a treia a 
nepoţilor şi aşa mai departe. Toţi inşii unei pături sînt copiii" 
păturel superioare şi părinţii celei inferioare; se privesc ca fraţi 
ş i surori , şi se poartă ca bărbaţi şi f emei ; dar li-i oprit de a 
avea relaţii sexuale cu inşii din pătura de sus ori cu cei din pătura 
de jos. Căsătoriea individuală nu Ieste încă; şi fiind că unul se na
şte bărbat într 'un tr ib Ieste de drept soţul tuturor femeilor din pă
tura lui, fără deosebire de frate şi de soră, şi de asemenea pentru-
femee. „In vremile primit ive, zice Marx, sora ierâ soţie şi a şa 
Ierâ moral". Legendele religioase şi obiceiurile popoarelor vechr 
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ne dau numeroase exemple de aceste casatorii de sînge ; Is is şî 
Osiris, Iunona şi Jupiter , e t c , ierau tot o dată surori şi fraţi, 
soţii şi bărbaţi. 

„Dacă cel întăiu grad de organizaţie, scrie Engels , a fost de-
a opri relaţiile sexuale di 'ntre părinţi şi fii, al doilea a fost opr i 
rea căsătoriei di 'ntre fraţi şi surori. Aceastr, propăşire, mai î n 
semnată, a fost inse şi mult mai greu de realizat din pricină că 
vrîsta ierâ aeeea-şî. Nu s'a făcut de cît treptat , începînd prin o-
prirea relaţiilor sexuale între fraţii şi surorile, luate de.pe mamă r 

pentru a ajunge pană la fraţii şi surorile de pe tată şi de pe mamă". 
Acest mers evolutiv al familiei ieste „o straşnică dovadă a pr inci
piului selecţiunei naturale". Triburile care opreau căsătoriile între 
rudele de sînge trebuea să se dezvolte mai răpede şi mai desăvâr
şit de cît acele unde căsătoriile între fraţi şi surori ierau neoprite. 

Fison şi Hawitt, în scrierea lor despre Kamilari şi Kurnai , 
două popoare australiene, spun o legendă care explică pană la im 
punct cum s'a făcut oprirea treptată a relaţiunilor sexuale : „După, 
facerea lumei, fraţii şi surorile cît şi neamurile cele mai de aproape 
se căsătoreau între lele, fără deosebire, pană ce se vădi reul ce venea 
d in aceste legături ; atuncea capii se strinseră la sfat, pentru a căută 
un chip de lecuire. Incheerea sfatului a fos t : să facă o jalba că-
t ră Muruniura (spiritul cel bun). Acesta a poroncit de a î m 
păr ţ i tribul în grupe şi de a le numi cu porecle luate fie di 'n
t r e fiinţi fie di 'ntre lucruri de ex. cine, şoarec, emu, plom, ig~ 
nani, e t c , şi opri cu tot di'nadinsul căsătoriea între cei cu ace-
la-şi nume, dar poronci ca o grupă să se căsătorească cu a l ta . 
Acest ebicehi ie păstrat până în zilele noastre ; cea întăiu în t re
bare a unui Australian cînd întîlneşte un străin i e : Din ce 
murdu, adecă: din ce grupă ieşti ?" 

Legenda murdu are într ' însa trei lucruri însemnate. La î n 
ceput tr ibul Ie unul şi acela-şî, căsătoriea se face fără deosebire 
în t re fraţi şi surori şi chiar între părinţi şi fii; în urmă tribul se 
împarte în grupe care ieau cîte un totetn, adecă numele unui a -
nimal ori al unui fenomen natura l ; acest lucru însufleţit ori neînsu-
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fleţit Ie privit ca strămoşul grupt-I, care grupă conrespunde cu c la
nul cu ginta romana şi cu ytvog grecesc. Gramaticul Fes tus Pompeius 
pret inde că gens Aureliea din care Ierâ mama lui Oesar, îşi t ră
gea numele de la soare, aurum, urere. Unile familii grece îşi soco
teau de strămoşi animale cari ierau întrupările lui Jupiter , cînd ve
nea de isprăvea ştrengării amoroase. Plutarc citează un genos a-
tenian care einstea o plantă ea strămoş, anume sparanga. Legenda 
murdu ne mal spune eă spiritul cel bun a oprit relaţiile d i 'n t re 
inşii ce aveau aeela-şl nume, acela-şi totem, adecă făceau parte din 
aceea-şi grupă. 

Cum se vor păstra aceste împărţ ir i ale tribului în grupe, în 
clanuri, în gentes, cari peutru a-şi agon : si traiul vor fi nevoite a 
se împrăştiea ? Pr in păstrarea numelui strămoşesc care va fi t r e 
cut din generaţie în generaţie, ca un lucru sfînt. Inşii care pă
răsesc clanul, leu cu Iei numele ; pot să meargă departe, peste 
mări şi peste munţi, pot ca în lungul vre mei să-şi schimbe obi
ceiurile şi să-şl prefacă limba în cît să nu fie în stare de a în ţe 
lege pe cea veche, totu-şl remîn membri al aceluia-şl clan, mem
br i ai aceleia-şl grupe. Şi căsător'iea fiind oprită între persoanele 
aceleia-şl grupe îndată ce se întîlnesc cel întăiu lucru Ieste să-şl 
spue ce totem are, grupa din care's. Această oprire le aşa de 
hotări tâ în cît în Australiea, războinicul care măcar prin neştiinţă, 
s 'ar lega cu o femee din acela-şl totem, ar fi socotit ca un dobi
toc de cătră membrii din tr ibul său. 

Cum se va moşteni numele strămoşesc ? — Pr in tată ori prin 
mamă ? 

In zilele noastre, după veacuri de morală monogamică, se a-
leargă la un şiriclie legal pentru a hotâri paternitatea ; tatăl nu ie 
cel firesc, dar acela pe care îl arată eerimonieâ religioasă şi civilă. 
Noi nu putem crede că legea a fost dată oamenilor primitivi. Ta
tăl nu le însărcinat cu slujba sfînta de a tot duce numele mal 
departe. Sentimeutul patern nu Ie înnăscut bă rba tu lu i : pentru ca 
să se arete, chiar cînd ieste, cere oare cari condiţii externe. Iub i 
rea maternă din contra Ie adînc înrădăcinată în inima femeel ; 
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iea ie menită a fi mamă, pentru a-şi hrăni copilul eu laptele său 
o dată ce ie născut. Sentimentul matern ieste una dintre cele mai 
însemnate cerinţi fiziologice, pentru păstrarea şi propăşirea speciei. 
Civilizaţiea lucrează înpotriva firel căci face femeel maternitatea 
grea şi alăptarea primejdioasă ba chiar cu neputinţa ; iear fă-
cînd'o stearpă micşurează sentimentul matern în inima femeel c i 
vilizate. Femeile selbatece îşi iubesc foarte mult copii : îi alăp
tează cîte doi ani şi nu-I bat mii odată : copilul pe care femeea 
î l apără de brutalitatea bărbaţilor, se stringe lîngă dînsa, după cum 
se ascund puii sub aripele cloştei, la cea mai mică primejdie. Deci 
femeea Ierâ fireşte menita să lese numele Iei pentru totem. „Fe
meea face clanul" zic Indienii Wiandotti , din America septentrio
nală şi le foarte adevărat ; femeile clanului sînt însărcinate de a-1 
reproduce ; bărbaţii se duc şi-şi lasă pe al lor în clanuri. Copi
lul ieste al clanului mamei. 

Membrii unui clan, ori cît ar fi de numeroşi şi de împrâştieţî , 
formează o întinsă familie ; acela-şi sînge curge în vinele l o r ; 
acela-şi lanţ prelungit de la femee la femee, îl leagă de strămoaşă, 
4 e pătura mamă. îş i datoresc ajutoria, sprijin şi răzbunare la o r i 
ce nevoe. Tatăl Ie necunoscut: fratele mamei îl înlocueşte. Le 
găturile de sînge şi o iubire strînsă unesc pe moş şi pe nepoţi. 
Taţ i i şi copii făcînd parte din clanuri deosebite sînt din contra 
priviţi că nefiind rude de sînge : nici o legătură nu-i uneşte ; pot 
să se încaere la luptă şi să se ucidă, dacă cele două clanuri îşi 
fac războiţi ; în t imp ce ie o nelegiuire grozavă a vărsa sîngele 
clanului său. Scriitorii epocel noastre au r is adesea de Homer ; e-
roil acestuia înnainte de a se bate se opresc de-şi spun spiţa nea
mului. Eapsozii homerici aveau mai mult simţ de realitate chiar de 
cî t scriitorii naturaliştl de a-zl, iei reproduceau un obiceiu ce fi
inţa chiar după ce filiaţie paternă înlocuise pe cea maternă. Eâz-
fooinicil din cîmpul duşman puteau fi membri ai aceluia-şl elan ; 
trebuea să se cunoască înnainte de a se bate, pentru a nu săvârşi 
nelegiuirea cea mai grozavă, de a vărsa sîngele clanului lor. Mae 
Lennan observă că eroii Iliadeî, cînd îşi desfăşură spiţa neamului, 
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nu trec mai sus de Ia a treia generaţie fără ca să întîlnească un-
zeu adecă un tată necunoscut ; ceea ce ar arătă că la această vrîstă 
filiaţiea de pe tată ierâ foarte nouă la Heleni. 

Selbateeul necontenit în luptă cu fiarele şi cu oamenii nu 
poate trăi singur ; nici nu-şi poate închipui că ar veţui despărţit 
de grupai său, de c lan; a-1 izgoni ar fi a-1 ucide ; de aceea 
surgunul a fost multă vreme privit ca pedeapsă cea mai mare ce 
se putea face omului în societatea antică. Omul primit iv nu for
mează o unitate pr in sine însu-şi ; iei nu Ieste de eît ca o parte 
întregitoare di 'ntr 'un tot, care Ieste grupul, c lanul : nu Iei indivi
dual stâpîneşte ci clanul său. Această formă de căsătorie ie făra 
doar-şi-poate cea mal curioasă. Pentru a mai lămuri luăm acest 
exemplu din cartea lui Fison şi Hawitt , Kamilarienil sînt împărţiţi; 
în patru grupe sau clanuri : Ipăî şi Kabi, Kumbu şi Muri. B e -
laţiiie sexuale sînt oprite înnăuntrul aceluia-şl clan. Dar clanut 
Ipal se căsătoreşte cu clanul Kubi, şi clanul Kumbu se căsătoreşte-
cu elanul Muri ; ceea ce însamnă că toţi bărbaţii Ipaî sînt soţii' 
femeilor Kubi, şi toate femeile Ipai sînt soţiile bărbaţilor Kubî^ 
Căsătoriea nu ie un contraet individual, dar colectif, o stare fi
rească ; faptul că se naşte femee într 'o grupă îi dă de soţi pe t o ţ r 
bărbaţi i din clanul matrimonial. Cele două clanuri pot fi împră-
ştieate pe un continent întreg, cum ie în Australiea ; dar dacă doi-
inşi de sex deosebit se întîlnesc şi se încredinţază că fac parte di& 
clanurile matrimoniale, pot fără altă cerimonie să se poarte ca băr~ 
bat şi femee. „Acest soiii de căsătorie, zice Fison, mi se par 
sistemul de căsătorie comunist cel mai întins ce se cunoaşte". P e 
de altă parte , în triburile în cari filiaţiea Ie de pe mamă, veri i 
se socot ca fraţi. Deci Cesar a putut zice de Bretoni că iei aveau-
femeile în devălmăşie, cîte zeci şi doi-spre-zece, mai ales fraţii î n 
tre iei. Aceşti fraţi puteau fi şi veri. 

P e s c u r t : speciea omenească, aşa ca şi celelalte specii ani 
male, începe prin promiscuitatea sexelor; pe urmă opreşte din, 
ce în ce relaţiile sexuale, întâia între părinţi şi copii, pe urm&-
între fraţi şi surori colaterale ; şi în acest mers evolutiv, ie luat& 
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filiaţiea de pe mamă tot deauna sigură, pe urmă filiaţiea după tată 
totdeauna nesigură. 

Filiaţiea maternă coincide cu forma comunistă şi colecti
vistă a proprietate!, care totu-şi poate ţinea şi mai departe chiar 
cînd filiaţiea paternă înlocueşte pe cea maternă. Femeea în tr ibu
ri le selbatece teoretic are un număr nehotărit de bărbaţi, în prac
tică, punîndu-se sub ocrotirea vrăjitorilor şi-a şefilor, îea mărgi 
neşte numărul ; puţin, cîte puţin folosindu-se de feliurite împreju
răr i , lea i-a împuţinat la doi-spre-zece, şi în sfîrşit la un s ingur 
bărbat pe care îl schimbă des. 

Filiaţiea de pe mamă dă femeei în trib o stare înnaltă, cîte 
o dată mai înnaltă de cît a bărba tu lu i ; iea o pierde îndată ce fi
liaţiea se lea de pe tată. 

Trecerea filiaţiei de pe mamă la cea de pe tată, care a de 
spoiat femeea de bunurile şi de drepturile sale, nu s'a petrecut 
tot deauna în l in i ş te : istoriea iei ie scrisă cu l i tere de sînge în 
o legenda a Greciei, pe care cel mai mari poeţi dramatici ai îefc 
au adus'o rînduri r înduri pe scenă. Avem să o analizăm. 

(Va urma). 
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E P I T A F U R I 

U N E I ZGÂRCITE 

Aci zace o bogată, 
Eea la inimă cumplit . 
De-a făcut vr 'un bine o dată 
Ieste numai c'a murit . 

* 

S O Ţ I E I M E L E 

Aci zace-a mea soţ ie ; 
Ps t , tăcere, mă rog ţie. 
Uit ' te ţerna' i încă moale !... 
Din mormînt să nu se scoale !... 

* 

TJNCTI C Î H T A K E Ţ 

Aci zace-un straşnic n u m e : 
Cîntăreţ vestit în solo ! 
De mai Ieste altă lume,.. . 
Apoi val de cei de-acolo. 

p I O R D A N O 
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O scr isoare inedită a regelui lacob I, din 1610, privitoare 
la un D o m n al Moldove! 

In t impul şedere! mele la Oxford, am resfoit manuscriptele 
şi renumitele colecţii de diplome şi serisori din Badleyana, puse 
la îndemînă fie cărui cetitorii! eu o altă liberalitate, de cît Ieşti 
obicinuit de pildă la Academiea Eomînă. în t re altele am dat din 
întîmplare şi de o scrisoare a Eegelui lacob I al Engli terei cătrâ 
Sigismund al I I I al Poloniei, privitoare la un Domn al Moldovei. 

Eegele Angliei , se vede, a dat ajutoriu aeestul din urmă, şi 
Ieste mustrat din pricina aceea de Sigismund. lacob se scuzează 
zieînd, că a făcut ceea ce credea de cuviinţă şi că nu i-a dat de 
cît nişte scrisori de recomandaţie, fără ea să ştie că treaba a-
ceasta ar avea a face ee-vâ cu regele Poloniei. 

Scrisoarea subscrisă de însu-şl regele şi adresată lui Sigis
mund, poartă data 24 Iunie 1610 şi Ieste pecetluită cu pecetea cea 
mare regală de pastă. 

N ' a m aci la mine mal nici o carte romanească şi nu ştiu la 
ce domn se rapoartă. A m crezut dar că ar fi mal bine să copie i 
acest document destul /de curios, şi să-1 dau publicitate!, ca i s t o r i 
cii noştr i! să pue acest detaliu, necunoscut pană acuma la locul ce 
i se cuvine în desfăşurarea şi înnodarea evenimentelor istorice de 
pe la începutul veacului al XVII-lea. 

Mal poeiu adăuga că este singurul document ce am găsit la 
Oxford, în legătură cu istoriea ţerel româneşti. 

* 

Bibi. Badleyana. Manuscript Ashmolean No. 1729 fol. 110 a-l, 
Iacobus Dei gratia Magnae Britanniae, Franeiae et Hiberniae 

Eex, Pidei Defensor etc. Serenissimo Principi ac Domino Sigis-
mundo tertio eadem Gratia Eegi Poloniae Magno Duci Lituaniae 
Eussiae Prussiae, Massouiae, Samogitiae, Liuoniae etc nee nori 
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Sueeoruin, Gottorum Vandalorumque haereditario Eegi , Consangui-
neo, afiîni et fratri nostro clarissimo salutem et felicitatem. Sere-
nissiine Eex frater et amice noster clarissime. 

Lit teras vestras per aulicum vestrum Eobertum Cannin-
gham accepimus, intelleximusque ex ijs ea quae de Principe 
Moldauiae nos rogatis , , quae cum et prioribus litteris rogassetis 
n o s vestrae postulationi ea respondimus, quae nune etiam respon-
deri aequa nobis videntur . Nos cum pr imum in gratiam Prinei-
pis Moldauensis l i t teras dedimus non suspicari potuisse eam rem 
ad vos pertinere, tantum modo calamitate Principis afflicti commo-
tos et scripsisse beneuoîas literas : Deinceps neque iile nos ul t ra 
jiostulauit neque profectum est a nobis aliud quicquam. Quae eum 
ita sint, minime dubitamus Ser. V. existimaturam id quod egimus 
opt ime nostrae neeessitudini. Principum que omnium consuetudini 
convenire, quorum exemplo usi sumus plurimorum qui sui ordinis 
viros furtuna perculsos ope et consilio suo iuuare pro laude sem-
per duxerunt. Amicit iam vero nostram mutuam subditorumque 
.nostrorum invicem commereium nos ubique sarta tectaque perma-
meat diligentissime curaturos Ser. V. certo sibi persuadeat. 

Datum palatio nostro Westmanasterij 24 die Iunij Anno D o 
mini 1610. 

Ser. V. frater amantissimus Jacobus E. 

p a . JA. P A S T E R . 
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Porcariul şi Boieriul 
(anecdotă populură) 

Un boeriii tocmise oda tă pe-un porcariu ; şi la tocmeală 
I-a fost zis să ţie bine tot în bună rînduială ; 
Sâ'ngrijască porcii bine, să-l îndrepte ; să s'apuee 
Să tocmească tot, de-a rîndul, şi coteţe şi uluce ;... 
S i 'n sfirşit porcariu să fie şi eu mintea şi cu trupul, 
Nu, năimit, 'să lese porcii nepâziţi, să-I ieie lupul. 
Iear apoi!. . . . 

S'a dus porcariul după slujba ee-şî avea 
.Nu la curte doar, să doarmă la boieria pe canapea. 

Mal tîrziu, hăt , tocma'n urmă, cum îera 'ntr 'o zi la cîmp 
P e la porci veni boierul ca să-I vadă vr 'un răs t imp. 
— Hei, Timofte ! Ce-ţi fac porcii? Cum se'mpacă Iei cu tine ?.. . 
— Ce să facă, dă, cucoane, să trăi ţ i ca porcii, bine ! 
— Gardu-i bup acum ? Ori tot îi bortelit precum fusese ? 
N'apuei bine să'nehizl porcul... şi iei ţ u ş t ! na-ţi-1 că Iese ! 

— Gardu'i bun, he, h e i ! că uite, l 'am tocmit doar ieu să racu l ! ! 
Să te'nchid acum, cucoane, nu mal ieşi să fii chiar dracul ! 
— Dar de cele coştereţe n'ai uitat ?... 

— Dar unde sf întul! 
Poţ i să dormi acuma'n Iele nu te-atinge zeu nici vîntul!!. . . 
Tot am dres şi toate's bune, ori ce-î vra şj ce-I cătâ... 

— Iei, da porcii 's graşi încaltea ? 
— Ho ! De-ai fi şi Dumnea- ta ! 

— Dar îs toţi ? Di 'ntr ' înşii lupul n'a mal şters ? 

— Aşa ! De unde ?! 

•Cînd îs leu, cucoane, aice n'avea grija'ţi pot respunde. 
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— Dar purcei atîţia 's numai ? Di 'ntr 'at î ta scroafe !... mă?! . . . 
Cum nu fac purcei cu toa te? Mâi Timofte ?!,... 

D'apoi dă ! 

Ţ. p. SPERANŢA 

A. DONICÎ PLAGIATORIU 

Cercetările asupra literaţilor noştri mal vechi, mal ales a s u 
pra celor din generaţiea trecută, nu ies tocmai cum ne aşteptam. 
Mulţ i din cei mai lăudaţi sînt foarte mai pe jos de cît îi cocoţa
seră prietenii ori şoviniştii. N 'a r fi lucru de mierare dacă con
temporanii s'ar fi înşelat în privinţa meritelor cutărui scriitoriu, 
dar ie de înspăimîntat lipsa de onestitate literară ce descoperim, 
chipul cum îşi făceau nume de nuvelişti, autori dramatici, fabulist! 
tradueînd, de multe ori foarte prost, scrieri străine. Semn mai urît 
ş i mai scîrbos ieste eărdăşiea între l i t e r a ţ i : furau şi nu se dădeau 
unul pe altul de gol! Căci este cu neputinţă ca tovarăşii lui A. 
Doniei să nu fi ştiut că mat toate fabulele lui sînt curate traduceri 
din Krilof, de vreme ce toţi ştieau ruseşte şi fabulele lui Krilof 
ierau vestite, la modă, de la 1828 în coace. 

* 
* * 

Ieată lista fabulelor lui Krilof traduse şi în parte localizate* 
de A. Donici: 

J lncHna H Cypoict (Vulpea şi Bursucul), BOJTKT. H KyKyniKa 
(Lupul şi Cucul), Opeai. H HavirB (Vulturul şi Paingănul), napnacx 
(Parnas) , XIHTKT, H TOXJ6T, (Stigleţul şi Ciocîrlanul), Ope^x H Ilie-ia 
(Vulturul şi Albina), Bojnn> a B o ^ i e n o K t (Lupul şi Lupuşorul), 
KoHb n BcaAHiiKx (Calul şi Călăreţul), £ B § EOTKH (Două Poloboace),, 
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PaKi», JLe6ezh H IHyica (Eacul, Broasca şi Ştinca), Tpoea;eHeitT> (Băr
batul eu trei femei), JLuama, H Ocejn. (Vulpea şi Măgariul), Oeejt 
{pag. 294) (Măgariul), .Incinta H Bimorpa/ri. (Vulpea în Livadă), 
CJEOHT. BT> BoeBo,a;cTB£ (Elefantul în Domnie), KpecTBHHe II P fea 
(Pietrenil şi Bistriţa), "tLepBoiiein, (Galbănul), KjteBeTHHKT. H 3M£K 
(Pizmătareţul şi Şarpele), Oce.it H CoaoBefi (Măgariul şi Pr iv ighe
toarea), MnpcKaii cxo^Ka (Lupul Nazir), rpeSem (Pieptenele), 
TpnniKHin> K - a i r a H t (Antereul lui Arvinte) . Myxn H TI>iejta (Muştele 
ş i Albina), IlroTHHKa (Nada şi Piticul), BOJOCI, H KOTT. (Lupul şi 
Motanul), Munţi, H Kptica (Şoarecele şi Guzganul), MypaBeft (Fur
nica), UB$TH (Florile), IPpy/ti. H P f o a (Eiul şi Heleşteul), Me/tBi,a,i> 
B% CeTaxi. (Ursul în Prisacă), 3epKaao H 06e3rMHâ (Momiţa şi 0 -
glinda), Beatiioaia H <£>Moeo*i> (înţeleptul şi Magnatul), BO-IKI. B t 
IIcapHi (Lupul lapieire) , Jlpi. coSara (Doi cînl),Pa3^iiT, (Impartala), 
ÎO^KT. ii MLiuioHOKt (Lupul şi Şoarecele), MOTT. II JEacTO'iKa (Chel-
tuitoriul şi rîndunica), OpaKy.ii. (Oracul), $opTVHa BT. rocTHx-B (No
rocul în vizită), KpecTMHHH'B H OBita (Ţeranul şi oaea), Eora in. H 
HO3TT. (Poetul şi Bogatul), /todpaa jiiicima (Vulpea duioasă), ryeii 
(Gînştele), 06o3i> (Carul cu oalele), TJyMaxHHft 3Mifi (Zmâul), Me;n>-
HIIKT. (Morariul).* 

La unele din aceste fabule titlul l'a tradus întocmai din ru
seşte, la altele a înlocrfit un nume de animal prin altul, în sfîr-
şit unora le-a pus t i t luri aşa de deosebite de cele de pe cari le -a 
tălmăcit în cît mi-a pricinuit mult năcaz. Aşa de pildă : fabula 
Pietreniîşi Bistriţa ieste în Krilof sub numele de Ţeranii şi Eiulţ 
Lupal Nasir, sub numele de Adunarea obştieî; Nada şi Piticul. 
sub numele de Peştişorul (Piticul) ete. 

3 ) Am întrebuinţat în această cercetare : BaCHH H. A. KpBi-TOBa 
BT> fleBara KHuraxi.. CaiiKTneTepoypn.. 1845 ; Fables de Kri
lof traduites en vers frangais par Charles Parfait, Paris 1867 -r 

Fabule romane alese, adunate şi publicate de Q. Petrini. Iaşî 
1868 ; Lepturariu romînesc de Arunp Pumnul T. I şi T. I I 
Annalele societâţei academice romane, sess. an. 1870. T. U I . 
Bucur. 1871. 

Contemporanul An. V. No. % 

http://Oce.it
http://OpaKy.ii
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N'am avut la îndămînă toate fabulele lui Donieî (91 după 
spusa D-luI G. Sion), ei numai cele 60 publicate de Dl. G. Petr ini 
şi trei altele, deci 63 din cari 46 sînt luate de la Krilof. Aşa t r e 
bue să fie şi cu celelalte. 

Se înţelege că nu putem pune faţă în faţă toate aceste fa
bule, dar pentru lămurire mal bună şi pentru încredinţare voia 
pune numai patru şi a nume ruseşte, franţuzeşte şi româneşte. Se 
va vedea uşor că ale lui Donicl se îndepărtează une locuri mai pu
ţin de Krilof de cît traducerea în versuri franţuzeşti. 

ffiCIIIA M c y p o K i 

(pag. 58). 

—„Kyzia Taicrt, KyaryinKa, disKHun. 
TLI 6e3T> OrJK^KH !" 

JlHCHiiy cnpaniHBa.n» OypoKt. 
—„Ox%,Mofirojry6qnK^-KyMaHeKi>! 
Tepnjrio HanpacaiiHy, H BtiC-iaHa 

3a B3JITKH 
TLI sHaemi,, a dinţa BT> KypaTHHKi 

cyAteft, 
YTpaTH^a BT> A^Jtaxx 3,a,opoBi>e H 

noKofi, 
B% Tpyztax'E KycKa He floi/ţajia, 

Ho^iefi He flociinajia: 
H a ac% 3a TO no^t rniBi, Ho^najca; 
A Bee no KjeBeTaarc.. (Hy, caari, 

no^ywaă TM : 
KTO JKB 6yp,erh BT, mţi npaBt , 

Kojn. cjiyniaTL KJieBeTLi ? 
M H £ B3aTKH 6paTt ? ^a pa3Bi a 

B3fj£iiryca!) 

Hy, BHAHBa^x jm TM, R Ha re6s 
nOIMIOCH, 

"ţDroita 9Tony 6hma. npnţacTHa x 
rp ixy ? 

XToflyMafi, BcnoMHH xopomeHBKo". 

V U L P E A ŞI BUESUOUL 
(pag- 50). 

— „Da din cotro şi unde 
Alergi tu aşa Iute ?" 

Bursucul întîlnind pe vulpe a 
întrebat : 

— „Oh, dragă cumătre, a m dat 
peste păcat, 

Sînt ieată surguni tă ! 
Tu ştii că leu am fost în slujbă 

rînduită 
La o găinărie. 

Cu trebile ce aveam, odihna 
mi-am lăsat. 

Şi sănătatea mi-am s t r i ca t ; 
Dar tot leu am căzut în groz-

nică urgie, 
Pe nişte pîri nedovedite 
Precum că luam mite, 

(Bucata din parantez a lăsat 'o, a 
pomenit înse de mite. Ruseşte 
Ieste : „Dă, gîndeşte ; cine a r fi 
pe lume drept , dacă s'ar asculta 
clevetirile ? leu să îeau mite, 
doar am nebunit!") 
Tu singur martur Ieşti, în ade

văr să spui, 
De mal văzut cum-va, măcar cu 

vre un puiu"?" 
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—„H/BTI., KystyiiiKa; a BHABiBa.n> 
MacTeiibKo, 

'ITO pBi.itno y Te6a B% nyxy." 

'Mirai npH miori TaiCB B3^BixaeT%, 
K a K t - â y A T O pyfijit n o c j i A H i f t AO-

iKHBaeTTE.: 
î î IÎOAJIHHHO, Beci . r o p o A t 3 n a e T ^ ; 

HTO y H e r o HH 3a codofi , 
HH 3a 5Kenoft— 

A CMOTpmra., n o wajentKy. 
To AOMHK'B BtlCTpoflTT», TO KyniITI. 

AepeBenbKy. 
Tenepi , KaK% y n e r o n p n x o A ' t CB 

pacxoAOMt cseoTL, 
XOTÎ. n o c y ^ y H He AOKa;Keim>; 
Ho KaKT> He c o r p i i i m n i b , He cKa-

a c e n i b : 
HTO J H e r o nyuiOKx n a p t u B i r S 

ecTt. 

— „Nu, dragă cumătră; dar eînd 
ne întîlneam 

Eu cam ades vedeam 
Că tu pe botişor 
Aveai şi pufuşor". 

Se întâmplă şi la noi de vezi, 
Cum altul avînd loc, aşa se t în -

gueşte, 
In cît îţi vine mai să-1 crezi, 
Că abiea din leafă se hrăneşte 
Dar astă-zi butcă, mîne cai 
De unde oare-i vin ? şi cînd ai 

vra să staî 
Să-i faci curata socoteala 
De venit şi cheltueală 
Ai zice ca şi bursucu l : că are 

pufuşor 
Pe botuşor. 

Le Renard et la Marmotte. 

„Ou cours-tu donc ăinsi, Ies yeux baisses a terre *) ? 
Disait une marmotte, un jour, 

A messire renard -(qui quittait son r epa i r e ) : 8 ) 
-— Commere, ma mignonne, on me joue un beau tour !3) 
•«7c suiş chasse dHci! Croirais-tu bien giCon pense. 
Qwe fai de mon emploi fait prqfiter ma panse ! 4) 
T a sais : (pour debrouiller certains vols de raisin), 5 ) 
Ori m v>vait nomme juge au poulailler voisin. 6) 
Yoir mon repos perdu, ma sânte compromise, 

*) fea'L orJiflAKii=fără să te uiţi îanapoî. a ) Bucăţica p u s ă în pa-
rantez nu nuinaî că-i adausă, dar chiar îe pusă foarte reu : v u l 
pea nu fugea de la vizunie. 3 ) Tepn.no H a n p a d H H y îe inaî bine 
tradus de A. Donieî prin Am dat peste păcat. *) Aceste două 
i-îndurl le-a pus pentru H BbicjrâHâ 3a B3aTKH=sînt surgunită 
pentru mite ! 5 ) Această bucată a pus'o pentru rimă la Voisittt 

i n Krilof nu-î . 6 ) Nici de vecin n u spune Krilof. 

http://Tepn.no
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Travailler comnie un negre et manger en courant, 
2Ve dormir qu'en seance, et jamais ă mă guise, 
(Certes â tel metier le profit n'est pas grand). 7 ) 
E t pourtant contre moi la cabale a fait rage ! 
Pourquoi ? Pour des propos ! Mais, voyons, entre nous,.. 

Qui pourra-t-on reputer sage, 
Si l'on vient eeouter Ies propos des jaloux ? 

Qui, moi ! plumer ma clientele ! 
Alors, ă Vhopital des fous. 
J'aurăis donc laisse ma cervelle ? s) 

(Mais je crois qu'â tes yeux je suiş d'avance absous,) s } 
Souviens-toi, reflechis ; tu n'as pas vu, j 'espere ; 
Que j 'aie en aueun cas croque le moindre oiseaul 

—Assurement non, mon compere ; 
Mais je t'ai vu parfois des plumes au museau." 
J 'entend maint employe nous chanter meme gamme, 
Oomme s'il en etait â son dernier ecu. 

Chacun, en viile, est convaincu. 
Qu'il n'a rien par lui meme et n'a rien par sa femme, 
Mais petit â petit, pourtant {regardez bien), 

II se batit sa maisonnette, 
Au comptanţ il achete un bien. 

Comment avec ses frais accorder sa recette ? 
Themis 1 0 ) n'y peut rien vo i r ; (pour prouver son trafic^ 
JEn vain vous ecriries volumes sur volumes); n ) 

Mais chacun repete en public : 
„Au museau notre homme a des plumes !" 

? ) Lipseşte. 8 ) Două rîndurî pentru ^a pasBi & B36imyca ! 9 ) L i p 
seşte. 1 0 ) . Themis nu- î la Krilof. u ) Lipseşte. 
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JţBfc BOTOH 
(201) 

;{JI,BÎ» 6OMKH i x a j i n : OAHa c i . BH-
HOMTb, 

^ p y r a a 
I î y C T a a . ) 

• B o ţ i n e p B a a — c e 6 £ Ge3t inysry h 
inayKKOMI. 

IIjieTeTCJi ; 
^ p y r a H B'CKa^n. HeceToa ; 

€h"& neft n o MOCTOBOS: H CTYKOTHJI 
a rpoMT>, 

H m>ijn> CTOJOoir*; 
ITpOXOacifi K t CTOpOHÎ CKOpM OTT. 

CTpaxy acMeToa, 
Ee 3ac3MinaBnm 3a^ajieKa. 
Ho K a K t Ta Eo^Ka He rpoMKa, 

A nojrt3a BT> neft HeTaKt , KaKt 
B-h nepBOft, Be.iHKa. 

KTQ n p o CBOH x&za, KpmiHTT. Bdwh 
6e3i. yMOJiKy, 

B t TOMT>, B^pHO, MajIO TOJIKy, 
K.TQ AI-IOBT. HCTHHHO, THXt *iaCTO 

Ha CJEOBaX'L. 
BejcHKift ^e j ioBeKt anini . rpoMOKt 

H a / ^ - i a x t , 
M XJ'X&QT'h CBOH) OHT> KpfclIKy flJMy 

Ee3t m y M y . 

DOUA POLOBOACE 

Un poloboc cu vin 
Mergea în car pe drum, încet 

şi foarte l i n ; 
Iear altul deşert, las că venea 

mai tare, 
Dar şi hodorogea 
Făcînd vuet mare 

în cît trecătorii în laturi fu
gea ; 

Atunci cînd Iei nici un folos n ' a -
ducea. 

Asemenea în lume 
Acel ce tuturor se laudă şi spune, 

în trebi puţin sporeşte 
Tear cel ce tace 
Şi treabă face : 

Acela tot deauna maî sigur i s 
prăveşte» 

Les deux Tonneaux 
(180) 

Deux tonneaux, (seuls et sans guide), 
Suivaient, un jour, leur chemin ; 
L'un deux etait creux et vide, 
E t l 'autre plein du liquide 
Qui cliarme le genre Jiumain. 
Sans bruit. toujours (en arriere), 
Le dernier marchait au p a s ; 
Mais l 'autre, sur chaque orniere 
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Bondissant avec fraeas, 
Lancait des flots de poussiere 
(Et faisait grand embarras) . 
Voyant (1'enorme futaille 
Sauter par bonds enrages), 
Les passants vers la muraille 
Prudemment s'etaient ranges, 
Mais eette (fonie stupide), 
(Paisant fi du tonneau plein) 
(Admirait d'un oeil avide) 
(Les ebats du tonneau vide), 
Qui pourtant ne valait rien. 

Tel fait bruit de sa vaillance 
Qui, tres-souveut, n'a rien fait ; 
Tel est un heros parfait 
Qui marche et passe en silence 
E n soi cherchant son appui, 
De tout temps le vrai grand homme 
Laissa, de mots econome, 
Ses hauts faits parler pour lui. 

KPECTLJIHE II P M A 

(145) 

JRpecTBKne, BumeAi" H3T> Tepnem>iii 
OTT, pa3opeHbH, 

HTO p i i r a i HMT> H pyieftKH 
I lpn BOAonojH,i n p n ^ H H a j n ; 

HomjiH n p o c H T t ee6i ynpaBti y 
P5KH, 

KOTOpyH) py^bH H p$1KH Ti 
Bna^ajta. 

Hdti.10 ÎTO n a HHx%flOHecTL; 
TffE 03HMH pa3pLITH ; 

r^iiiejibHHnti nocopBaHLi HCMbnti 
HoTonaeHO CKOTa, ţrro H ne CTCCTB! 

P I E T E E N I I ŞI B I S T E I Ţ A 
(79) 

Pietreni i au ieşit cu totul ăm 
răbdare , 

Ne mai putînd suferi 
E i , păgubi s truncinătoare 
Pe cari nu le puteau f e r i : 

Pentru că'n tot anul, Cuejdiu n e -
mieit, 

Pe mulţi a sărăcit 
(Dar cine ie deprins ca v ie rmele 

în l i r ea» 
Greu schimbă locul lui, unde-a 

t ră i t an i ) . 
Aşa dar t îrgul tot s'a sfătuit, 
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A Ta P f e a TeTCT% TaKx c s m p H o , 
XOTB H ntînmo ; 

Ha Heft CTOHTI. SoJbiuie ropo/i,a, 
• TL HHKor̂ ţa 

Sa nefl TaKHX"BnpoKa3i. He CJWIDHO: 
Tain-, B ipHo^nxt oHa yfiMei"B, 

Meayry coooft EpecTbane nascyac-
,a,ajiB. 

Ho ^TO JET»? KaKT> nOAXOAHTB K% 
P£K:E no-6aH2Ke OTajH, 

H nocMOTp'BjrH, TaKi» n3Ha.ra, 
*ITO noaoBHHy HXT. ,a;o6pa no Heft 

H e c e T t . 
TyrB , no -nycTy He 3aBo#a 

XJtOnOT'B, 
XpecTtflHe aanib e r o r a a s a s r a n p o -

BO^H-lH ţ 
HOTOMT. B3riflHy /JIHCB xeyK.% 

COEOH, 
H noKaMaBHiH ro^oBofi, 

IIOUUH ^OMOfi. 
A oTxo^a n p o r o E o p H J H : 

„Ha ÎTO H BpeMfl TpaTHTB Hasn>! 
Ha aoaAiHHxT. He naft^eHiB ce6i 

y n p a B t i T&wh. 
Ta% A ^ ^ T c a OHH co cTapmHM-B 

no-no-iaMT)," 

Să dea jalbă la Bistriţa cea mare 
Pr in care arătînd dovezi lămu

ri toare 
De pâgubirile ce mulţi au suferit 

Şi sufăr necontenit, 
Ziceau:—„Că pe Cuejdiu, precum 

pe Bistricioară, 
Nici într 'o primăvară 
Nu se stâvesc cu moară 

Şi case cu zaplaz, ba une-oii şi vite 
Le sînt primejduite".— 

Deci dar, Iei socotind că Bis t r i ţa 
cea mare , 

Va face celor mici căzută înfrî-
nare , 

Ca una ce folos, de obştie aduce : 
Căci plute la Galaţi cu chere

stele duce : 
Au mers cu jalbă, dar ştiţi ce 

au văzut ? 
Pe însă-şi Bistriţa, rîpitul lor 

avut, 
Trecînd cu valuri plin de spume î 

Iear un bâtrîn cuminte, 
A zis cătră un alt , şoptind, aşa 

cuvinte : 
—„leu ştiu maî de mult, că oa

menii în lume , 
Asupra celor mici dreptate nu-şi 

g ă s e s c : 
Cînd iei eu cel mari rîpirile î m -

părţese. 

Les villageois et le flenve 
(132) 

Voyant riviere et ruisseaux, 
Dans les champs et dans les vallees, 
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Par torrents deehaîner leurs eaux, 
Des villageois poussaient des clameurs desclees. 

Criant justiee, ils vont soudain, 
Pour sauver leurs biens et leurs te r res , 
Se plaindre au fleuve souverain 
Dorit ees cours d'eau sont tributaires. 
Que de griefs â lui p o r t e r ! 

La semenee est partout aux sillons arraeb.ee ; 
Des moulins fracasses la campagne est jonchee ; 
E t Ies troupeaux noyes, qui pouraient Ies cornpter ? 
L e fleuve, lui du moins, pour ses plaines tranquilles, 
Quoique large et puissant, n'a point de flots hostiles. 
Sans nul doute, il saura, eorrigeant ses vassaux, 
Eemettre â la rai son ees turbulents ruisseaux. 

Ainsi disent nos gens. Leur espoir se ravive. 
Mais tout â coup, chagrins nouveaux! 

I ls voient, lorsque du fleuve ils ont atteint la r ive, 
Leurs meubles en debris qui flottaient sur ses eaux! 

Sans pousser plus loin leur requete, 
Le coeur serre, Ies pauvres gens 
Eegagaent leur toits indigents 
E t disent, en branlant la tete : 
„Si des voleurs pillent son bien, 
Es t fou qui va, c r i an t : Justiee ! 
Aupres d'un grand ehercher soutien, 
Quand ee grand meme est leur complice". 

Nu mai urmez cu exemplele, ajung ! î n scurt mie îmi place 
mai mult simplicitatea luî Krilof de eît îmflăturile tradueâtoriului 
francez şi tot o dată Donieî a ştiut a se ţinea maî aproape de mo
del. Drept că ştiea şi maî bine ruseşte. 

Ne pare reu că A. Donieî ş i -a lăsat asemenea pată pe nume, 
de ee nu s'a mulţămit cu meritul de traducătoriu ! Une-loeuri a 
adaus de la sine foarte frumoase idei, ar fi putut deci face şi d i ' n -

http://arraeb.ee
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t regul fabule, cum poate vor fi fiind cîte-vâ din cele 9 1 . Dar 
cari ? Cura poţi să mai ai încredere după ce se dovedeşte aşa de 
nespusă sfeterisire? 

* 
Poate va zice cine-vâ că Donicl nu se dădea de autoriul fa

bulelor. 
Dar Iele s'au tipărit pe cînd trăia autoriul : la 1839-1840 edi-

iiea întăiea şi la 1842 alta în două părţi şi nu se pomeneşte de K r i 
lof. Tot la 1840 a reprodus Dl. Cogîlniceanu fabule de ale lui 
Donicl în Daciea Literară şi departe de a aminti că's traduceri şi 
prelucrări, scrie : „Fabulele sînt astă-zi ă la mode ; asemenea com
puneri se întîlnesc adese-ori în coloanele unora din jurnalele r o 
mâneşti. Daciea Literară nu vree să remîe singură afară d in 
moda, şi dar publică şi îea cîte-va fabule din culegerea d-lui Â . 
Donicl, ce au ieşit acum de sub tipariu. Cetitorii vot putea ju 
deca cari sînt fabulele cele mal nemerite, ale foaie! noastre sau ale 
acelorlalte jurnale ?" ') 

Tot dl. Sion ne spune că la îndemnarea ee-I făcea D-sa lui 
Donicl să-şî scrie biografiea, acesta respundea : „O fabula ! mal bine 
o fabulă, frate ! o biografie poate să distragâ (?!), dară o fabulă 
poate să folosască !" Cred că nu îe vorba de traducere acolea ! 

Pe urmă în fabala Muntele însu-şî Donicl scrie : 
„Această fabulă ca muntele, ie veche ; 
leu înse vă spun secretu-i la ureche, 

Sînt oameni de la cari aştepţi 
Minuni să vezi, 
Aşa vuesc de tare, 

Cînd lei se socotesc cu vr'o treabă mare, 
lear cercetînd în faptă, 
Găseşti isprava lor deşartă 

Spre pildă teu ades, scriu, şterg şi lear gîndesc 
Ca şi cînd o epică .poemă născocesc ; 

\) Analele Academiei. Tom. citat pag. 91. 
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Iear după trudă multă 
In faptă, mă trezesc cu o fabulă scurtă". 

Păcat ! Nu se trezeşte nici cu atî ta ! 

Alţii vor putea zice că Donieî şi-a cules subiectele fabulei 
din popor şi că numai din întîmplare samână cu ale luî Krilof, 
cum a şi zis dl. V. A. Ureche în Academie. Ori vor zice că g e 
niile se asamănă, — cum tot dl. V. A. U. şi-a dat părerea tot a -
tunci înnaintea Academiei. — Nenorocirea a vrut inse ea mul te , 
foarte multe, din fabulele luî Krilof să fie cu totul originale, ne
împrumutate de la Latini, Greci, Franceji etc. şi tot o dată ne
cunoscute poporului nostru. Apoi chiar întorsăturile, forma v e r 
sului, morala, numele etc. sînt cu desăvîrşire din Krilof. Credem 
că nu se vor găsi mulţi cari să stea la îndoeală în privinţa zise
lo r noastre. Spre mai mare lămurire n'au de cît să cetească măcar 
traducerea franţuzasca pomenită mai sus. 

Pent ru a arăta cetitorilor noştri nevoiea ce ierâ de seoboriţ 
pe Donici la locul lui, voiţi cita părerile d-lor Sion şi V. A U -
reche de la Academie. începem cu dl. Sion. 

„Sunt unii omeni predestinaţi a trai si după morte. 'Adesea-
ori capacitatea, talentulu, virtutea, geniulu se stracora prin lu 
mea acesta-a fora a se appretia indestullu de contemporani ; dera. 
vine apoi una generatiune noua care le recunosce, le veneredia 
dupo justa loru valore, şi le da una vietia noua si eterna. 

„De asemenea natura, de asemenea caracteriu era repausatulu 
Alexandru Donici, poetulu şi fabulistulu emeritu alu Bomaniloru^ 
care a lassatu atâtea frumose buchete de suvenir! literaturei nostre..." 

Mai jos zice că Donici ieste de cei „ce au facutu una epoca 
in istori 'a l i t teraturei nostre". D-sa explică fabulele Vulpea şi 
JSursucul, Vulpea pedepsită, Elefantul în domnie, Lupul Nasir ca 

alcătuite a nume pentru a lovi vre un abuz. Apoi are aerul de a 
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ne spune că fabulele reacţionare (traduse din Krilov) le-ar fi făcut 
liberalul (!) Donicl pentru a se mal împăca puţin cu cenzura ! Ca* 
şi cum fabulele lai Krilof n 'ar fi fost slobode în Eusiea, ba chiar 
mai mult ca şi cum nu i s'ar fi făcut lui Krilof adevărată apo
teoză de curtea împărătească din Petersburg ! Destul ne spun oa
menii de pe la 1848 verzi şi uscate, dar aceasta trece peste oca 
lui Dumnezeu. 

Mă întreb acuma: oare ştiea dl Sion că fabulele lui Donicî 
ierau la dreptul ale lui Kri lof? leu cred că da. Pentru că alt-
feliti cum se face de nemereşte titlul adevărat al fabulei botezată 
de Donici Lupul Nazir ? Lucru ciudat ruseşte îi zice MnpcKaa 
exotica şi dl. Sion îi zice că Lupul Nasir îi aminteşte de obşteştele 
adunări ! Să fie o înt împlare ? Apoi, lucru pentru care l'a şi 
mustra t dl. V. A. Ureche, dl. Sion pomeneşte de l i teratura ru -
sască, de Puşchin şi de Krilofspune că „Donici... cetiâ cu aviditate 
producerile poetiloru ruşi, şi pr in acesta-a începu a si coordinâ i -
deile vage şi confuse ce germinaseră in mentea sa". In stil aca
demic aş& se va fi numind plagiatul, se vede! 

Să trecem la dl. V. A. Ureche : „Assertiunea iubitului nostru 
BOU eonsociu ca doi poeţi străini, Puschinu şi Crilofu, au inspi
raţii pre Donici, pote aruneâ banueli de neoriginalitate asupra ope-
riloru fabulistului pomanu.... daca.... se urmedie ore d'aci ca şi in 
fabulele selle Donici e neoriginale ? " 

N u , d-le Ureche, nu ; Donicl ie foarte original: lea munca 
Busului, din 6acHn face fabule şi se crede autorin ! Is tor ies 
pipei prefăcută în lulea. 

Pentru a dovedi onestitatea literară a lui Donicî, dl Ureche 
nu găseşte altă dovadă de cît un energie, dar în acela-şî t imp a-
cademic: Taci că te spun. D-sa aminteşte de Lisişoara d-luî Gr. 
Sion (închizînd oehii asupra altora) şi de „De-aşl fi, iubit 'o, paserea-
mică" a lui V. Alexandri !! 

Cu alte cuvinte din pricina şovinismului şi a sagnei, adecă 
din pricină că-^i coordinasera si d-loru ideile vage si confuse ce li 
germinaseră in creeri, tot după modelul lui Donicî, de aceea oa-
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menilor din generaţiea trecuta nu le venea la socoteală să se dea 
de gol. Noi inse ne facem datoriea. In eurînd vine rîndul al
tuia ori altora. Din nefericire pentru aceşti neguţitorî naţionali, 
limba rusască nu a remas pentru noi carte închisă cu şeptepecetii. 

Ţ E R A X . 

MARMELADOFF 
(Fragment din „Crima şi Pedeapsa") l) 

Crîşma ierâ mai goală. Un taraf de cinci lăutari ieşise în 
urma celor doi beţivi şi larma se potolise. Remăseserâ trei muş te -
rel. Unul cam eîrpit, vr 'un negustoraş, avea o butelcâ de bere 
di'nnaintea lui. Lînga dînsul , mort bat, dormea un melian nalt şi 
gros , cu barba albă şi îmbrăcat cu un surtuc lung. 

Une-orl credeai că se desmeteceşte din toropeala lui, începea 
a plesni din degete, a-ş i întinde braţele, a se scutura cu repegiune, 
dar de sculat de pe laiţa pe care sta întins, nu se sculă. Mişcă
rile lui ierau întovărăşite de nişte cîntece dobitoceşti, ale căror s t i 
huri şi le aducea cu greu a minte : 

Un an întreg mi-am dFăgostit nevasta. 
Un an întreg mi-am drăgosti t nevasta !.... 
O r i : 
Colo'n Podiaceskaia. Mă'ntîlniî cu o cumătră... . 
Kimene nu se veselea de bucuriea lui. Pan şi tovarăşul lui 

tăcea şi cătâ posomorit. Al treilea muştereu semăna a fost s luj-

*) Th. Eosto ievsehi . Le Crime et le Ckâtiment. Traduit du russe par 
Vic tor Dere ly 2. voi. E. Pion et C-me Paris 1854. 
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baş, sta maî de-oparte şi ducea din vreme'n vreme paharul la gură 
privind în jurul său ; părea neliniştit şi turburat . 

I I 

Easkolnikoff nu bătea cu lume multă şi de-o bucată de vreme 
chiar se ferea, fugea, de semenii săi. Dar acuma îl prinsese dor 
de oameni ; firea lui Iera'n fierbere mare şi instinctul sociabilita
te ! îl euprindea din nou. Trecuse luna de cînd se dase pradă ve
deniilor bolnăvicioase zemislite de singurătate şi nu mal putea, Ierâ 
sătul ; se plictisise stînd tot singur, voea să se mai vadă batîr o 
clipă încunjurat de oameni şi zgomot. Inima'i creştea de bucurie, 
deşi parşivenia crîşmel te îngrozea. 

Crişmariul şedea alăturea, în altă odae, din care venea dese 
ori. Cum păşea pragul), frumoşii lui botforl cu turetcele căptuşite 
cu roş şi resfrînte îţi săreau în ochi. Pe iei avea o padiavcâ şi-o 
jiletcă de at las negru, numai pete de grăsime ; la gî t nu vedeai 
legătoare. Faţa- î părea unsă cu unt-de-lemn. Un băeţaş ] de pa-
tru-spre-zece ani sta la tejghea, altul mal mic slujea muşterii. Mîn-
cările înşirate întru vedere : feliile de castraveţi verzi, posmagii 
negri şi peştele tăiat bucăţele, duhleau cumplit. Căldura lera de 
nesuferit şi aerul aşa de încărcat cu duhoarea rachiurilor în cît 
credeai că, de'i sta £inel minunte în astă cameră o să te îmbeţi 
musai. 

Dese ori ni să întîmplâ să dăm peste necunoscuţi, oameni 
din toată lumea, cari ne cad dragi de la întăiea vedere, înnainte 
chiar de a deschide gura. Taman aşa se întîmplă şi luî Easkol
nikoff cu cel ce semăna a fost slujbaş. Şi maî tîrziu, amintin-
du-şi aceasta, crezu că fusese o presimţire. Nu-şi maî luâ o-
chil de la dînsul ; de sigur pentru că şi iei se uita într 'una la 
Easkolnikoff şi arăta poftă să se dee cu iei în vortă. Slujbaşul căta 
la ceialalţi muşterel şi chiar la crîşmariu cu aier plictisit şi oare
cum măreţ : de sigur că îl luâ de oameni mult mal de r înd de cît 
dînsul prin sama şi creşterea lor şi nu catadicsea să le vorbească 

Acest om ierâ peste cinci-zecl de ani, voinic, de stat mijlo-
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-eiu şi la trup încălat. Pe eapu-î pleş mal de tot, numai cîţi-vâ 
peri surii. Faţa-i bugeta, gâlbăgioasă, ba chiar bătînd în verde 
•da de gol neeumpătatele-I obiceiuri. Ochii roşieteci şi mici. dar 
plini de vieaţă, scînteeau sub pleoapele-i îmflate. Lucru ce te ne
dumerea ierâ eâutatura-1 acum vie, deşteaptă şi îndrăzneaţă, acum 
stinsă şi rătăcită ca a unui nebun. Pe semne că din firea lui nu 
ierâ dezmăţat, căci îşi îmbumbase singurul bumb remas pe fracu-î 
negru, numai zdrenţe. Sub jiletca-1 de doc se vedea maneşca bo
ţ i tă şi pistrue de pete. Lipsa barbei arăta că le slujbaş, dar nu 
se răsese cam de mult şi un pufuşor destul de des începea aî sineli 
fălcile. Părea mişcat, îşi zburlea părul cu mina, punea coatele 
pe masa şiclită, fără teamă de a-şi mînji mînecele sparte şi lăsa 
•capul pe mînă. In sfirşit grăi cu glas tare şi hotărit cătînd la 
Baskolnikoft": 

— Nu ar fi o nesocotinţă din partea mea de a-şi îndrăzni 
s ă vorbesc cu Dumnea-voastră ? Vezi, leu îs cunoscătorii! şi văd, cu 
toată simplicitatea îmbrăcămintei dumi-tale, că îeştî un om bine 
crescut şi că nu-ţi faci vieaţa prin crîşme. Mie unuia mi-a plă
cut în totdeauna să văd că pe lîngă creştere cine-va are şi cali
tăţ i frumoase. Fac parte din cin ; daţi-mi voie să mă recomînd : 
jyiarmeladoff, consilierii! titular. Dar Mnea-voastră,... iertaţ i întreba
rea, sînteţl în funcţie ? 

— Nu, învăţ.... respirase Easkolnikoff cam surprins de cuvin-
-eioasa-î vorbire şi oare-cum jignit văzînd că un necunoscut întră 
:în vorbă cu lei aşâ ni tam ni sam. Şi deşi pornit şi dornic de a 
sta pr i 'n t re oameni simţi că-1 prind toanele obicinuite eari-1 apu
cau de cîte ori un străin încerca să se puie cu iei la vorbă. 

•— Atunci sînteţl student ori aţi fost! Tocmai, nu mă'nşe-
l a m ! Ieî ,săracu leu, îndată cunosc! Experienţa domnule, ce vraî ? I 

Şi puse un deget la frunte, arătînd prin aceasta cît se credea 
4e mintos. 

— Aţi făcut studii ? Dar mă rog.. . . Se sculă, îşi luă paha
ru l şi se aşeză lîngă Easkolnikoff. Ou toate că ierâ bat, grăia 
«desluşit şi cu destul şir. Văzîndu-1 cine-vâ năvălind asupra lui 
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Easkolnikoff ca pe-o pradă, ar fi crezut că şi iei nu deschisese gura 
de o lună de zile. 

— Domnule, zise Marmeladofi 7 cu ifos, sărăciea nu-î un viţiu, 
ie drept. Ştiu că şi beţiea nu-i o virtute şi cu a t î t mai reu. 
Dar caliciea, Domnule, caliciea-i un viţiu. Sărac, mai ştii ce-1 ru 
şinea, îţi aminteşti ee-al fost : dar calic, pace. Calicul îi gonit 
d i 'n t re oameni eu măturoiul nu eu ciomagul ; se poate mai mare 
ocară ? Şi bine fac, căci calicul le vecinie gata să se înjo-
saseă. Ieaca pricina cr îşmel! Domnule, acum o lună, Domnul 
Lebeziatnikoff mi-a bătut nevasta. Şi cînd cine-vâ dă în nevasta 
mea, dă şi'n mine ; nu-î aşa ? înţelegi ? Daţi-mi roe să vă maî 
fae încă o întrebare, o ! numai de curiozitate. Dormit 'aţî vr 'odată 
p e Neva în şlepurile cu fîn ? 

— Nu, nici o dată, respunse Easkolnikoff. De ce mă între
ba ţ i ? 

— Iei bine, leu dorm de cinci nopţi în şir. Da ! 
î ş i umplu paharul, îl goli şi remase gînditoriu. Colb de fîn 

se zărea ici şi eolo pe haine şi chiar prin păr. Şi de sigur că de 
-cinci zile nu se dezbrâcase nici se spălase ; mai cu samă mînele 
iu l grase si roşii cu unghiile negre, ierau scîrnave de tot. 

Crîşma întreagă îl asculta cam cu-o ureche. Băeţii chicoteau 
după tejghea şi stăpîmil venise să asculte şi iei pe „pocitul ista", 
s e aşezase la o parte şi căscă dîndu-şi ifos de om mare. Fă ră în-
doeală că-1 cunoşteau de mult pe Marmeladoff, a cărui uşurinţă la 
vorbă venea din obiceinl de a lehăi pr in crîşme cu unii şi alţii, 
©biceiu care ajunge o patimă la unii beţivi, mal cu samă la cei 
ca r i au neveste iuţi la vorbă şi răpezi la palme ; cinstea şi ascul
ta rea care nu o pot avea în casele lor , o caută la crîşmă prPnt re 
tovarăşii de beţie. 

— Ce pocitură ! zise în gura mare crîşmariul. De ce nu lu-
«rezl ? De ce nu-ţi caţi de slujbă, dacă ieşti slujbaş ? 

— De ce nu-mi cat de slujbă, Domnule, zise Marmela
doff, respunzînd luî Easkolnikoff ca şi cînd Iei îl întrebase — 
•de ce nu'ml cat de slujbă ? Dar crezi Mnea-ta că nemernicia mea nu 
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mă scîrbeşte"? Acum o lună cînd Domnul Lebeziatnikoff a bătut, 
cu mînele lui pe nevasta mea, îeram de faţă.... Ieram mort bat : 
ce, crezi că nu sufeream ? Mă rog tinere, ţi s'a întîmplat... . hîm.. . . 
ţ i s'a întîmplat vr 'o dată să cel împrumut de la cine-vâ fără leae 
de nădejde ? 

— Da.... înse ce înţelegi p r i n : fără nădejde? 
— Vrau să zic, fiind sigur de mai înnainte că nu are să-ţi dee. 

De pildă ieşti sigur căMnea-lul , cetăţean folositoriu, aşezat, la locul 
lui, n 'are să te împrumute, căci, mă rog, de ce te-ar împrumuta ? Ştie 
că n'ai să-i dai înnapoî. De milă? Dar Domnul Lebeziatnikoff,. 
care împărtăşeşte ideile nouă, a arătat dăunâ-zî că în zilele noastre 
chiar ştiinţa te opreşte să dai de pomană şi că aşa'i şi în An-
gliea, unde economiea politică îi în floare. Iei, de ce te-ar împru
muta ? Ieşti sigur că n'are să vree, dar te duci, şi.... 

— Dacâ-î aşa, la ce te mai duci ? zise Easkolnikoff. 
— Pentru că trebue să te duci unde-va, pentru că nu mar 

aî încotro. Vine o vreme cînd omul, vrînd ne vrîncl, se hotăreşte 
la ori şi ce ! Cînd singura'mi fiică a mers să se înscrie la poliţie, 
a trebuit să mă duc şi leu... Fiică-mea are bilet galbăn, zise iei 
ca desluşire, căutînd la Easkolnikoff cu nelinişte. Şi ee'mi pasă, 
domnule, ce'ml pasă, zise iei răpede siîindu-se să pară liniştit, în 
vreme ce după tejghea băeţiî pufneau de ris şi crîşmariul zimbea. 
Ce'mi pasă. Nu'ml pasă de datul lor din cap, căci toată lumea 
ştie, nu-i taină care să nu se vădească, şi numi-i greu, n u ; rabd 
şi tac, căci n 'am ce face. F i e ! fie ! Ecce liomo ! Mă rog tinere, n i -
t îndu-te la mine ai putea, ori, mai bine, ai îndrăzni să spui cănu-s-
un porc ? 

— Easkolnikoff tăcu. 
Oratoriul aşteptă măreţ păn'ce risetele prilejite de ultimele-i 

vorbe se stinseră cu totul, apoi urmă : 
— Iei fie ! îs un porc ; dar îea'i cucoană ! leu îs o vită, bine ? 

dar Caterina Ivanovna, nevastă-mea, îi o femee bine-crescută, fata 
unui ofiţeriu superior. Fie , leu sînt netrebnic ; dar nevasta-mea are-
o inimă nobilă, sentimente înnalte, îi bine crescută. Şi eu toate a -
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cestea... . oh doamne, dacă i-ar fi milă de mine ! D-le, D-le, tot o-
mul are nevoie de a găsi milă unde-vâ ! Dar Caterina Ivanovna eu 
toată inima-I nobilă, le nedreaptă... . Şi dă, văd ieu singur că dacă, 
mă trage de cap, îi pentru binele mieu eăcî nu mă sfiese s'o 
spuD, mă trage de cap, tinere, zise iei şi mai cu ifos, auzind nouăle-
hohote de ris : iei ori-cum, doamne sfinte, măcar oda t ă , Iea.... Dar 
nu, să lăsăm asta, ee să mal vorbim !.... O dată, o dată nu mi-a 
făcut hătîrul, nici o dată nu i-a fost milă de nime, dar.... aşa mi- i 
felini, îs o vită ! 

— Cred şi leu, zise crîşmariul căscînd. 
Marmeladoff trăsni cu pumnul în masă. 
— Aşa mi-I feliul ! şt i i ,Domnule, că i-am băut păn'şi eolţunii ? 

nu mai zic de ciubote, tot ar mal merge, eolţunii, eol ţunii! I-ar» 
M u t băut eolţunii! i-am băut şâlişorul, un şal de păr de capră 
un dar, un lucru eare-1 avea înnainte de a o luâ, averea iei şi nu a 
m e a ! Locuim într 'o odae friguroasa : îearnă trecută i-a căzut un 
gutunariiî Ia piept şi acuma tuşeşte şi scuipă sînge. Avem trei 
copii mici şi Caterina Ivanovna lucrează de demineaţă pănă'n sară , 
spală eămeşele, spală plodurile, ' căci de mică îl învăţată cu cură
ţenia. .. păcatu'i eă-I slabă de piept, îi aplecată la oftigă ; văd şi 
simt.. . . parcă ieu nu simt ? Cu cît beu, simt mai mult... . beu pen
tru că vrau să sufăr mult mal m u l t ! — Şi îşi lăsă capul pe masă 

o vădită desnădăjduire. 
— Tinere, urmă Iei ridicîndu-şî capul. Citesc o măhniciune 

în faţa ta. Cum al întrat, am şi văzut, şi de aceea n 'am pus la 
vorbă cu Mnea-ta. Dacă'ţi înşir păsurile vieţei mele, nu fae cu 
gînd de a fi caraghiozul duglişilor istora cari le ştiu de mult; nu^ 
ci pentru că vrau să mă împrietenesc c'un om bine crescut! Da , 
aşa, să ştii, nevasta mea a fost crescută într 'un pansion ar is to
cratic din provincie; cînd şi-a sfîrşit studiile a jucat şalul înain
tea guvernorului şi a celorlalţi magistraţi . At î t ierâ de ferieit& 
de medaliea de aur şi de diploma ce căpătase! 

Medaliea... . a m vîndut'o.. . . de mult. . . . hîm.. . . Diploma, o ţ ine 
Contemporanul An. V. No. i. 11 
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nevastă într 'un sipet : mai dăună-zî o arăta proprietăriţeî noastre, 
cu toate că se sfădeşte într 'una cu dînsa. îl părea bine că putea 
scoate ochii cui-va cu trecutele-1 succese. Şi nu o învinovăţesc, 
n'o ţin de reu, căci acum singura'i mîngîere îe să'şî amintească 
mîndreţa trecutului, toate celelalte s'au dus! Da, da, îi inimoasă, 
mîndră şi pizmâtareţă. Spală scîndnrele, mînîncă pîne neagră, dar 
nu sufere pe nimene să se poarte mojiceşte cu dînsa. Dovadă-î 
r-ă n'a suferit grubieniea, omnuluî Lebeziatnikoff. Şi după ce 
Mnea-lui a bătut-o. vrînd să-şî răzbune de batjocura ce înghiţ ise, a 
căzut la pat, simţind mult mal mult ocara făcută demnităţel sale 
de cît loviturile primite. 

Cînd am luat'o ierâ văduvă, cu trei copii de gîfc. Trăise 
e'un ofiţer din infanterie, care-o furase de la părinţi . Ţinea cum
plit la bărbatu-său ; dar prinzindu-1 patima cărţilor, dădu într 'un 
păcat, nu ştiu ce'i mai făcu justiţiea şi muri de scîrbă. Acu la urmă 
o rupea în bătăi. Am aflat de la cine-va sigur că nu prea trăeau 
bine ; înse asta n'o împiedecă de a plînge de cîte ori îşi aduce a 
minte de reposatul şi de-a face comparaţii între iei şi mine, compara
ţ i i cari 'mî jignesc ambiţlea.. . Pe de o parte îmi pare bine, măi bueur, 
văzînd'o câ'şi închipue în gîndul iei că măcar înnainte Ierâ fericită. 

După moartea bărbatu-său remăsese singură cu trei copii, 
în t r 'un ţinut depărtat şi pustia. Acolo am întîlnit 'o. Lipsa iei 
Ierâ aşâ de mare.. . în cît leu, care, din mila Domnului, am vă
zut cîte'n soare şi 'n lună, nu pot să v'o povestesc. Iea'şî înstrăi
nase toate neamur i le ; las'câ mîndriea iei ar fi oprit'o să cerşască 
mila lor! . . . şi atunci domnule, atunci leu, văduoiiî, cu fată de pa-
tru-spre-zece ani, oferii mîna mea astei sermane femei, a t î t l e r a m d e 
pă t runs de suferinţa Iei. 

Şi lea femee cu instrucţie, bine-crescută, di 'ntr 'o familie cum 
se cade.... merse după mine : poţi să'ţl închipui în ce hal ajunsese. 
T r i m i propunerea mea plîngînd, suspinînd, frîngîndu-şl minele, 
da r o primi că nu mai avea încotro, nu mai avea ce face.... î n ţ e 

l e g i ? Pricepi înţelesul astor v o r b e : să nu mal ai ce face? N u ? 
încă nu poţi înţelege una ca asta !.... 
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Treme de un an în t reg, întreguţ mi-am împlinit datoriea 
-cinstit şi cu sfinţenie fără s'ating.... şi arătă cu degetul gărăfioara 
de di 'nnaintea Iul ; — căci am şi leu sentimentele mele. Dar cu ce 
ffi'am ales ; în vremea asta 'mi pierdui locul, fără să fiu vinovat 
în t ru nemic : nişte schimbări prin administraţie făcură să se desfi
inţeze postul mieu şi de atuncia m'am pus pe băut. 

ÎI un an şi jumătate de cînd, după o sumedenie de năcazuri 
ş i horhâiturl , ne-am aşezat în astă capitală mîndră şi poporatâ cu 
nenumărate monumente. Aici eu chiu cu vai, căpătasem o slujbu-
şoară ; dar din nou mi-am pierdut postul.... de ast 'dată din pricina, 
mea ; slăbăciunea, beţiea mi-a adus urgisirea... . Stăm într 'o odae l a 
Amaliea Pedorovna Lippevehţel. Dar cu ce t răim şi de unde plă
t im, să mă tai că nu ţi'oi putea spune. Sînt o mulţime de chi r i 
g i i în casa ceea, o vizunie, nu ce-va !.... hîm... . da.... Şi în vremea 
as ta fata nevestei di'ntăiu, creştea. Oîte-a tras de la maştigâ-sa !... 
Mai bine tac de cît să vi le înşir. 

Cu toate nobilele-î sentimente, Caterina Ivanovna îi cucoană 
dudoasâ care nu-î în stare să-şi stăpîneaseâ mîniea. Iei , m a i 
.bine să nu mai vorbim ! Cum poţi să-ţi închipui, Soniea nu ştie 
multă carte. Acum patru ani am cercat s'o învăţ geografiea şi 
is tor iea universală : dar fiindcă nici leu nu prea cunosc bine ma
teriile aceste şi fiindcăf nici n'aveam o carte de samă, aceste studii 

a u remas cam pe la începutul lor, ne-am oprit la Cirus, regele 
Perşi lor . Mai apoi, ca fată mare, a cetit eîte-vâ romanţuri . Dl . 
Lebeziatnikoff i-a împrumutat , nu de mult, Piziologiea lui Lud-
wig, . . . aţi cetit'o ? A, îi foarte interesantă ; ni-a cetit şi nouă 
eîte-vâ bucăţi. Şi atî ta-i toată cultura intelectuală. 

Acuma să te 'ntreb un lucru ;... să-mi respunzi cu sinceritate. 
Crezi d-ta în cugetul d-tale că o fată săracă şi cinstită, poate t ră i 
d i n munca ie i? . . . Dacă nu are vr'un talent mai deosebit, va cîş-
t igâ cinci-spre-zece capeieî pe z i ; şi pentru ca să cîştige cinci-
spre-zece capeieî trebue să nu pieardă o c l ipă! Dar, ce spun ? 
•Soniea a făcut şese cămeşi de olandă consilieriului de stat Ivan 
Ivanovici Klopştok, poate ai auzit vorbinda-se de dînsul ? Iei b i n e , 
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nu numai că nu î-a plătit pană acuma, dar chiar a dat'o afară ca? 
sudălmî, cînd s'a dus să-î ceară banii, cu sudă lmî ; da ! sub cuvînt 
că nu luase bine măsura gulerului. 

Şi în vremea asta copii mor de foame, Caterina Ivanovna se 
primbla prin casă frîngîndu-şi minele şi ca la toţi oftigoşiî, pete 
roşii se ivesc pe faţa ie i : „Leneşă ! îi zice lea, nu ţi-I ruşine să 
trăeşti pe spetele noastre fără să faci nemic ? Bel, mînîncî, stai 
la căldură!"... Te întreb ce putea bea ori mîncâ, sărăcuţa, cînd de 
trei zile nici copiii nu văzuseră un eîrmoj de pine ! leu.... ieram... . 
culcat,... ce mai atîta, pot să spun : ieram b a t ! Aud pe Soniea re-
spunzînd cu glasu-i sfios şi dulce (îi bălană, şi are o faţă numai atîtica, 
mică, palidă şi plină de suierinţâ) : „Dar cum să fac una ca asta ?" 

Trebue să vă mai spun că în trei rînduri Daria Franţovna,, 
o parşivă, o cunoaşte iei poliţiea, umblă cu momeli, prin proprie-
tări ţa caselor. „Dar n'o învinovăţi, d-le, n'o învinovăţi ! iea nu-şî 
dădea samă de vorbele lei ; amărită, bolnavă, îşi vedea copii plîn-
gînd de foame şi grăea numai ca să jgnească, să hărăţască pe 
Soniea, îear nu cu gînd de-a o împinge la desfrînare.... aşa-î Cate
r ina Ivanovna : cum aude copii plîngînd începe a-i bate, îi bate 
chiar cînd plîng de foame. Ierau cinci t reeute ; văzui pe Soniea 
sculîndu-se, luîndu-şi paltonul şi ieşind din casă. 

Bătuseră opt cînd s'a întors ; întrînd iea merse drept la Cate
rina Ivanovna, şi în tăcere, fără un cuvînt, puse pe masă, înnain-
tea iei, trei-zeci de carboave de a r g i n t ; apoi luînd şâlişorul cel 
de postav (un şal de care ne slujim cu toţii) îşi îmbodoli capul, 
şi se întinse pe pat cu faţa la părete ; trupul şi umerii lei î e raa 
zguduiţi într 'una ca de un fior.... leu, ieram tot bat ! . . . şi atuncia 
t inere, am. văzut pe Caterina Ivanovna, mută de supărare şi a m ă 
răciune, îngenunchind lîngă patul Soneşeăi : toată sara a stat î n 
genunchi, sărutînd picioarele fetei mele. Apoî, de la o vreme, au. 
aţ ipit amîndouă una în braţele alteia,... amîndouă, da, amîndouă... 
Şi leu, ieram de faţă,.... mort bat.... mort b a t ! 

Marmeladoff tăcu ca şi cum ar fi pierdut glasul. Apoi iut& 
i ş î turnă vinul remas, goli paharul şi începu ast-feliu : 
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— De atuncia, Domnule, din pricina unei întâmplări nenoro
cite şi în urma pîrilor cîtor-va persoane reu voitoare—Dariea F ran -
ţovna le-a pus la cale—vroia sâ'şi răzbune, zicea că Sonia nu se 
purtase cum se cade cu dînsa.... de atuncia fiică-mea Sofiea Se-
menovna are livret, îi prosti tută; de atuncia a trebuit să se des
partă de noi. Proprietări ţa caselor, Amaliea Fedoi*ovna, a fost ne în
duplecată, deşi înlesnise uneltirile Dariei Fraţovna. 

Dl. Lebeziatnikoff s'a amestecat şi Mnea-lui ţiind parte A m a -
lieî Fedorovna... Hîm... din pricina asta i s'a întâmplat Caterinei I -
vanovna,... ceea ee v 'am spus mal dinioarea. Mal înnainte D-nul 
Lebeziatnikoff umbla într 'una în preajma Soneşcăi, dar acuma filo-
anchiea d-sale se jignise : 

„Un om luminat, ca mine, nu poate locui într 'o casă cu ase
menea creatură" zicea iei. Caterina Ivanovna a apărat pe Soniea, s'a 
cam iuţit cu vorba şi cearta s'a sfîrşit pr in lovituri. Acum fiică-
mea vine de ne vede pr i 'n t r 'amurgul şi maî dă mînă de ajutoriiî b ie
te i neveste. Şede la Kapernaumoff, un croitoria şchiop şi gîngîit . 

Seracul, are o casă de copii şi toţi gîngăiesc ea dînsul. Păn'şi 
femeia lui are un beteşug la limba... Şed cu toţii într 'o odaie ; So-
niea înse are odăiţa iei, de-oparte... Hîm, da... oameni tari nevoeşi 
şi gîngâiţi , da. A-zi aşa, mînl aşâ pană ce într 'o dimineaţa m 'am 
sculat, m'am îmbrăcat* /cu zdremţele mele, am ridicat mînele la ceriu 
şi m'am dus la Măriea-sa Ivan Afanasievici. Cunoşti pe Măria-sa 
Ivan Afanasievici? N u ? Iei atunci, nu cunoşti un om al lui dum
nezeu ! Bun ! bun! de pus pe rană. 

Necazurile mele pe cari a avut bunătatea să le asculte pănă'n. 
capăt l'au făcut să lăeremeze : „Hai, Marmeladoff, m'al dat o dată 
de ruşine, dar te mai ieu şi-acum pe respunderea mea. Du-te şi 
cată de'ţi adâ a minte". At î ta mi-a spus. Am sărutat colbul ciu
botelor Iul, în gînd bine înţeles, căci unde ar fi suferit să fac una 
ca asta ; da ră ! îl un om prea pătruns de ideile moderne ca să su
fere asemenea omagii. Să fi văzut, doamne sfinte, ce pr imire mi-au. 
făcut a casă, cînd le-am spus că am să întru în slujbă, că a m să 
ăeau leafă. 
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Marmeladoff Ierâ atît de mişcat în cît fu nevoit să se o -
preasca. Tocmai atunci o droae de beţivani chirchihţî năvăli cir 
•zgomot în crîşmă. Afară înnaintea uşel se auzi o catarineă ş£ 
glasul subţire al unul copil cîntînd la Fetite Ferme. In nuntru a-
eum Ierâ vuet mare, stăpînul şi băeţiî dădeau zor, slujeau pe noii-
veniţi . Marmeladoff fără-să bage acestea în samă urmă povestirea 
sa. Beţiea îl cuprindea din ce în ce mai tare şi—1 făcea din ce în-
ce mai vorbăreţ. Şi aducîndu-şl aminte de intrarea lui în slujbă, 
parcă i se lumina faţa. Easkolnikoff asculta într 'una, 

Acuma vr'o cinci septâmîni D-le,... da. Pe loc ce Caterin» 
îvanovna şi Soniea au aflat vestea, doamne sfinte, parcă Ieram în
răiţi. De unde înnainte n 'auzeam de cît ocări, numai : „culeă-te do-
bitocule" acuma umblau în virful degetelor ţistueau copi l : „tist î 
tăceţi , Simion Zahariel s'a întors de la slujbă, îi obosit, lâsaţi-1 
să odihnească"! Şi demineaţa înnainte de a mă duce la canţeler ie r 

îmi dădeau eafea cu lapte, şi doar lapte adevărat, zeu aşâ !... D e 
unde dracul au găsit iele un-spre-zece carboave cincizeci de capeieî, 
de mi-au făcut tot ce-mi trebuea ? Nu mă pot dumeri ! At î ta 
ştiu că m 'au înţolit din cap pănă'n picioare : ciubote, cămeşi, uni
formă şi doar toate ierau foarte bine lucrate, le-au ţinut un -
spre-zece carboave jumăta te ! 

Şi acu şase zile cînd le-am adus leafa de pe luna întâiea, î n 
treagă, întreguţă : două-zeci şi trei de carboave, patru-zeci de ca
peieî, Oaterina îvanovna m'a ciupit de obraz z ic îndu-mi: „huluba-
şule, ah ce hulubaş îmi ieşti". Se înţelege cînd Ieram în de noi,, 
nu înnaintea lumei. Iei ce zici, aşa-i că ierâ frumos ? 

. Marmeladoff tăcu ; cercă să zimbeaseă ; dar bârbiea prinse a-î--
t remura şi de abiea îşi stăpîni înduioşarea. Easkolnikoff nu maî: 
ştiea ce să gîndească de acest beţiv care de cinci zile acuma, bea 
într 'una, dormea prin şlepurile Neveî şi cu toate acestea ţinea a~ 
tît de mult la al săi : Iei urmă a-1-asculta eu luare a minte deşi 
Ierâ turburat şi începea a-i fi ciudă că intrase în crîşmă. 

— D-le, d-le, zise Marmeladoff, cerîndu-şi oare-cum iertare,, 
o h ! D-le, poate că şi mne-tale'ţi vine să rizl, poate că te supăr 
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destăinuindu-ţl aste dobitoeeşti şi mîrşave amănunţimi ale căsniciei 
mele, dar mie nu-mi vine să rid, căci îeu simt tct ce spun...» 
Cît ţinu acea zi bine-cuvîntată plănui! minunăţii : socoteam ş i 
probulueam cum să-mi regulez traiul, cum să îmbrac copiii, cum 
să dau chip nevestei să se odihnească, cum să-mi scot fata din 
glod şi ruşine. Cîte lucruri n'am plănui t ! Iei bine, d-le (şi Mar -
meladoff tresări , înnălţă capul şi câtă ţintă în ochii lui Easkolnikoff). 
a doua zi, chiar a doua zi — acum cinei zile — după ce mă mîn-
gîeasem cu visurile astea, am pus mîna, ca un hoţ, pe cheia Cate-
rinei Ivanovna, am deschis sipetul şi am luat ceea ce mal remă-
sese din leafa mea. Cîţi bani ierau ? nu-mi mal aduc a minte. Da?, 
priviţi-mă cu to ţ i i ! De cinci zile n'am dat pe-a casă şi iei nu ş t i a 
unde-s, nici ce fac ; mi-am prăpădit slujba, mi-am lăsat uniforma 
într 'o crîşmâ, lîngâ podul Eghipetski , şi-am luat în schimb sdreanţa 
asta... De-aeîi s'a mîntuit !.... 

Marmeladoff îşi dădu un pumn în frunte, crîşni din dinţî, în 
chise ochii şi puse coatele pe masă.... Dar după o clipă înfăţoşa-
rea i se schimbă cu repegiune şi prefăcîndu-se neruşinat cată la 
Easkolnikoff zimbind : 

-— A-zî, am fost la Soniea ; m'am dus să-i cer bani de băut l 
H e ! he ! he ! 

— Şi ţi-a dat ?/ întrebă, rizind prosteşte unul din şleahta ce
lor ce intraseră în urmă. 

— Gărâfioara'l din banii iei, respunse Marmeladoff, uitîndu-se 
numai la Easkolnikoff. S'a dus, a luat trel-zeci de copeici şi m i 
le-a d a t ; atîta avea, am văzut ieu singur.... Şi n'a zis cîrc, o 
vorba, s'a uitat la mine lung, lung, şi atîta tot.... Şi ochii iei nn 
naşi ierau ochi pămîntenî, iea cată la mine cum cată numai îngerii 
cari pl îng greşalele omenire! ! î i mult mai jalnic cînd nu te do
jenesc !... Trel-zeci de capeicî, da. Şi acuma le duce nevoiea, de 
sigur. Ce crezi, d-le ? Acuma trebue să se îmbrace bine. Cu-
răţeniea, eare-î neapărată în breasla iei, ţine o mulţime de parale . 
Trebue să ai pomadă, fuste erohmolite, ciuboţele seumpe cari să- ţ i 
faeă piciorul frumos ; cînd îi păşi peste glodurile şi bălţile u l i ţ i -
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lor să zică toată lumea, b r avo ! Ştii domnule! Ştii Mnea-ta ce-î 
curăţeniea la dînsa ! Şi ieată leu, tată drept, drept nu v i t reg , 
m'am dus şi i-am luat aste treî-zeci de capeieî ca se le beu'. Şi 
le beu ! Şi le-am şi băut! . . . Ah, cui I-a mai fi milă de un om 
ca mine! . . . Iei, d-le. poţi să mă mai plîngî ? Spune îţi mai ieste 
milă de mine, da ori ba ? He, he, he, he ! 

Vroi să-şl mal toarne un pahar, dar garafa ierâ goală. 
— Şi de ce să ne fie milă de tine ? zise crîşmariul în gura 

mare. 
Hohote de r is , întovărăşite de ocări zbucniră din toate păr

ţ i le. Cei ce nu auzise vorbele slujbaşului să luau după ceialalţî 
cum vedeau mutra lui. 

Ai crede că Marmeîadoff nu aşteptase de cît amestecul crîş-
tnariului ca să dee drumul graiului său : sări în picioare şi cu 
mîna întinsă înnainte prinse a zice : 

— De ce să vă fie milă de mine, răcni . iei ca sărit din 
minte, — de ce sa vă fie milă, zici tu ?.... Bine zici, nu trebue ! 
Trebue să mă restigniţi , să mă în t inde ţ i ! Eăstigneşte-mă judecă-
toriule, dar răstingnindu-mă fie-ţî milă de mine ! şi atunci leu sin
g u r voiu păşi eătră pedeapsa mea, căci nu-s însetat de veselie, ci 
de chin şi lacrimi! . . . Ce, crezi, tu crîşmariu, că oţetul tău m'a de
sfătat cîtu-şi de puţin ? In fundul astei sticle am cătat mătmi-
ciunea şi lacrimele şi le-am găsit şi le-am băut una cîte una, l e -
a m sorbit strop cu strop dar cel ce s'a îndurat de toţi oame
nii , cel ce toate a înţeles, acela se vă îndura şi de noi ; iei ie 
singurul judecătoria. Şi în ziua judecatei iei va în t reba : „Un-
de-i fecioara care s'a jertfit pentru o maştigă pizmaşă şi ofti-
goasă, pentru nişte copil cari nu-î îerau fraţi ? Unde-î, fecioara 
care nu s'a îndurat de tatăl său pămîntean, şi nu şi-a întors 
faţa cu scîrbă de la acel neruşinat beţiv ?" Şi va mai zice : „Vi -
n ' o ! • te-am mal iertat o dată.... te-am Iertat!... dar vin'o, căci 
îeată că şi acuma ţi se dăruesc toate greşalele, toate păcatele ta
le ; ţi se ieartă, căci mult al iubit".... Şi Iei va ierta Soniel mele, 
î l va Ierta, ştiu ; dinioarea, cînd ieram la dînsa am s imţit colea. 
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în inimă!. . . Iei ne va judecă pe toţi şi pe toţi ne va ierta, pe 
cel drepţi şi pe cei reî, pe blînzi şi pe înţelepţi. . . . Şi cînd va 
sfirşi cu dînşii va veni şi rîndul nostru : „Hai, veniţi şi v o i ! 
Ziee-va iei, veniţi şi voi beţivilor, veniţi mişeilor, veniţi neruşina
ţilor !" şi noi vom merge fără teamă ; şi iei ne va mal zice : „Sîn-
teţl nişte porc i ! prin hoitul vostru v'aţi asemănat dobitoacelor ; 

-dar veniţi şi voi !" Şi înţelepţii şi deştepţii se vor minună: 
,.Cum de primeşti , doamne, pe aceşti oameni!" Ieară Iei le va r e -
spunde : ,.ÎI primesc, înţelepţilor, îi primesc, deştepţilor, pentru că 
nici unul di 'ntre dînşii nu s'a crezut vrednic de asemenea îndu
rare". Şi lei ne va întinde braţele şi noi ne vom năpusti la s i 
nul lui şi vom lăcremâ din adîncul inimilor noastre şi vom 
pricepe toate cele,... toată lumea va pricepe toate lucrurile... . Ca
terina Ivanovna va pricepe şi iea !.... Vie împărâţiea ta doamne I 

Şi obosit Marmeladoff căzu pe laiţă fără a cată la nimene, 
uită tot ce îl împrejură şi se adînci în gînduri . Cuvintele sale 
mişcară întru cît-vâ pe cei de faţă şi zgomotul încetă o ţirâ ; dar 
an eurînd chicotele şi ocările porniră din nou : 

— Ce judecata sănătoasă ! 
—• Hodoronc ! Tronc ! 
— Scîrţai-seîrţaî ! 
Şi multe altele ' ' ' 
— Haidem d-le, zise răpede Marmeladoff, ridieîndu-şl capul 

ş i cătînd la Easkolnikoff., — du-măa casă,.... casa Kozel în ogradă, 
trebue să mă întorc la Caterina Ivanovna. 

Easkolnikoff vroiea să se ducă de mult şi-i venise chiar şi 
gîndul de-a ajută pe Marmeladoff. Picioarele slujbaşului îî ierau 
mai moi de cît glasul şi Iei se lăsă din greu pe tovarăşul său. De 
Ia crîşmă şi până a casă Ierau ca la două trei sute de paşi. C a 
•cît beţivul se apropiea de locuinţa sa, cu atît părea mai t u r b u 
rat şi maî neliniştit. 

— Nu mi-i frică de Caterina Ivanovna, gîngîiea l e i ; ştiu că 
a re să mă tragă de păr. Dar ce are a face ?.... N 'are a face î 
Ş i chiar îi mai bine să mă tragă, nu mi-i frică de asta.... M i - i 
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frică de petele cele roşii de pe obraji.... Mi-î frică de suflarea 
iei.. . Luat'al sama cum suflă oftigoşii cînd se sparie ori se minier 
tare ? Mi-i frică de bocetele copiilor, copiilor, căci dacă Souiea 
n'a fi avut cu ee-I hrăni nu ştiu ce-or 'fi rnîneat.... zeu, nu ştiu ! 
dar despre ghionturl, . . . nu mi-i frică, nu-mi pasă... Şi chiar sa. 
ştii, d-le, că în loc să-mi căşuneze vre-o durere, iele mă alină... . 
chiar nu pot fără dînsele ; îi mai bine. Să mă bată ! Să-şl descarce 
inima ! îi mai bine. Dar iată casa ; casa Kozel ; îi a unul lăcătuş, 
a unui neamţ cheabur.... Hai cu mine ! — După ce trecură p r in -
tr 'o ogradă, prinseră a sui cele patru caturi. Nu ierâ un-spre-zece,. 
şi cu toate că pe vremea aceea încă nu-l noapte la St. Petersburg-
de ce sueau, de ce scara se întuneca mai tare, sus îeră chiar de 
tot beznă. 

Uşa din afară neagră de fum sta deschisă. Un căpeţel de 
luminare lumina o odaie seracâ de tot, lungă de zece paşi. Odaea, 
pe care ochiul o cuprindea în întregime, chiar de di'ncolo. de prag,, 
ierâ anocato ; bulendrele copiilor se zăreau în toate părţile. I n 
colţul cel maî depărtat de uşă vedeai întinsă o prostire gău
rită, chip să ascundă ce-vâ, trebuie să fi fost vr'un pat. In toată 
odaea, numai două scaune şi o canape dihoeată, îmbrăcată cu mu
şama ; lear în faţa canapelei, lîngă celălalt părete, o masă de 
brad ne lustruită, fără învălitoare, ca de bucătărie. Pe masă în
t r 'un sfeşniearifi de fier, un căpeţel de luminare pîlpîea pe sfîrşit. 
Marmeladoff îşi avea patul său departe, nu într 'un colţ, ci într 'o 
şăliţă. Uşa care ducea la alţi chirigii ai Amaliel Lippevehţel r e -
măsese puţin deschisă. Iei Ierau mulţi la număr şi făceau larmă 
mare. Sigur că jucau cărţile şi beau la ceaiuri. Auzeai strigătele,, 
chicotele şi vorbele lor dese-orl mîrşave. 

Easkolnikoff cunoscu îndată peOaterina Ivanovna : femee sub
ţire, mal mult naltă de cît scurtă, bine făcută şi cu îmfâţoşarea 
bolnăvicioasă. Păru ' î castaniu ierâ încă frumos şi cum spusese 
Marmeladoff obrajii îl ierau aprinşi. Cu buzele uscate şi apăsîn-
du-şî minele pe piept lea se primbla, în lung şi'n larg prin mica 
-odăiţa. Suflarea'l Ierâ scurtă şi nepotrivita. Ochii stecleau ca d e 
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friguri şi cătau ţintă şi reutăcios. î ţ i făcea reu să te uiţi Ia fa-
ţa'I oftigoasă şi turburată, luminata de slaba lumină a câpeţeluluî, 
ce se stingea. Easkolnikoff prubului că n'avea mal mult de t re i 
zeci de an i ; ierâ mult mal tînâră de cit bărbatul iei... Iea nu băga 
de samă sosirea lor ; parcă nu mai vedea nici mai auzea. 

î n odaie ierâ o căldură înnăduşitoare şi de pe scări întră i m 
miros puturos, dar nu-i venea în minte nici să deschidă fereas ta , 
nici să închidă uşa care da afară. Pr in cea di 'nnuntrn puţin de
schisă, abea crepată, străbătea o fumărae de tutun care o făcea să 
tuşaseâ cumplit şi de care nu cercă să se apere. 

Fata cea mai mică, copil de şese ani, dormea pe podele, cit 
capul rezemat de canapea; băieţelul, cu uu an mai mare, t r e 
mura plîngănd într 'un ungherhi : de sigur ca mîncase vr'o b ă -
tae. Cea mai mare di 'ntre toţi, o fetiţă de nouă ani, subţirică şî 
năltuţă, în t r 'o cămeşă numai borte şi în spate cu un paltonaş de 
postav subţire care'i venea numai pană la genunchi, sta în picioare, 
în ungherhi, lîngă fratele s ă u ; îşi pusese braţu-i lung şi subţ i re 
ea un chibrit pe după gîtul eopilului, ii şoptea încetişor, cerca s ă - l 
liniştească ; ieară ochi-i înfioraţi se ţinteau asupra mamei sale. Şi 
ochi-i, mari, întunecoşî, mări ţ i de spaimă, păreau şi mai mari din 
pricina uscăciunel feţei. Marmeladoff în loc să între în odaie, în-
genunchie lîngă uşă' şi făcu semn lui Easkolnikoff să treacă p ra 
gul. Femeea văzînd un necunoscut, stătu locului înnaintea lui , fără. 
sâ-şi dee samă, cercînd să-şl dumerească pricina venireî lui. „Ce 
cată aici omul ista" ? se întreba iea. Apoi i se păru că pricepe 
crezu că treee la ceialal ţ i chir igi i (căci mergînd la ceilalţi ch i 
r igii trebuea să treci prin odaea lui Marmeladoff). Şi fără să se 
mai uite la iei se îndreptă spre uşa odăilor ea să-l o deschidă, da r 
deodată ţipă fără voie : zerise pe barbatu-su îngenunehiat p e 
prag. 

— Ah, te-ai întors ! răcni iea cu glas plin de mînie. P r o -
cletule! pocitură! unde-s bani i? Cî t ţ i -a mai remas ? iean arată! . . , 
.Nu-s straele tale ! ce-aî făcut cu straele ? Unde's paralele ? Spune... 

Şi iute prinse a-i scociorî buzunârile. Marmeladoff nu se 
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împotrivi de loc, din potrivă ridică amîndouă minele în sus ca să-î 
înlesnească cercetarea. Nu mai avea o eapeicâ. 

— Unde's banii ? Of, Doamne sfinte! să poate să-I fi băut 
pe to ţ i? Două-spre-zece carboave mai ierau în sipet! . . . . 

Şi înfuriindu-se mal tare, îl înşfacă de cap şi-1 zmunci cii p u 
t e r e peste prag. Marmeladoff nu-şi pierdu rebdai-ea şi cu supunere 
se t îrăi îu genunchi după femeea luî. 

— Asta'mî place! nu-î o durere pentru mine, d-le. ci o mul -
ţămire ! striga iei în vreme ce Caterina Ivanovna îl zgîlţia cît pu 
tea ; într 'un rînd chiar îl pocni cu capul de podele. Copila care 
dormea jos se trezi şi începu a plînge ; copilaşul din ungheriiî, 
nu-şi maî putu ţinea firea, prinse a t remura, a ţipa şi a se nă
pusti spre soră-sa, ierâ spăriet cumplit parcă'l apucase ducă-sepe 
pust i i ; iear fetiţa tremura ca frunza. 

— A băut t o t ! A băut tot. Tot ! răcnea desnădăjduită Ca
terina Ivanovna. Şi nici straele nu - sa l e lui! . . . . Li-i foame! Ii-î 
foame ! şi frîngîndu-şî mînele aretâ copiii. Of, vieaţa afurisita !.... 
Şi Dumni-tale cum nu ţi-î ruşine să vii de prin erîşme ? Zise Iea 
legîndu-se de Easkolnikoff. Ai băut cu dînsul, nu-i aşâ ? Ai băut 
cu dînsul ? Hai, mergi ! cară-te ! 

Easkolnikoff nu aşteptă să-I zică de două ori şi ieşi fără a 
m e n i . Uşa di 'nnuntru se deschise în laturi şi pe pragul iei se î-
viră mai mulţi curioşi, cătînd obraznici şi batjocoritori. Ierau cu 
•şepcile în cap şi cu ţigările ori lulelele în gură. Unii în halaturi , al
ţ i i aproape goi ; cîţî-va cu cărţile în mînă. Marmeladoff care 
zbiera într 'una că-î place să-1 tragă de păr, îi făcea să se prăpă
dească de ris. 

Chirigiii umpluseră odaea ; cînd de-o dată, în dosul lor s'auzi 
\m glas furios : Amaliea LippeTehţel, îşi făcea loc prin mulţime 
venind să liniştească tărăboiul, ast-feliu cum ştiea iea. Şi pentru a 
suta oară hotări sermanei femei că chiar a doua zi să se cârăbă-
iieaseâ din casă afară ; şi eum îşi poate închipui ori şi cine iea 
rosti acestea într 'un chip cît se poate de batjocoritorii!.—Easkolni-
io f f avea mărunţişul carboavei ee schimbase la erîşmâ ; şi înnainte 
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de a Ieşi scoase din buzunariu o mînă de pitacl şi pe furiş îl puse-
pe prichiciul fereştei. P a r pe scară se căi de bunătatea lui şi mal 
ca ierâ să se întoarcă după dînşil. 

— „Ce prostie am făcut! gîndea iei : iei au pe Soniea şi leu 
tfam pe nimeni!" înse îşi zise că nu i-ar mal putea lua şi că chiar 
de-ar putea, tot nu i-ar lua ; şi 'şi câtă de drum.... „Soniel îl t re 
b u i e pomadă, urmă Iei zimbind cu jale, şi curâţeniea asta ţ ine 
„bani ! H î m ! se vede că Soniea şi-a pierdut vremea a -z l ! La 
„urma urmei vînarea omului ie ca şi a unei selbătăciuni, des te 
„poţi întoarce cu mîna goală.... Şi mînî fără banii miel ar fi ca vai 
„de dînşil.... A , da, Soniea !.... ori şi cum şi-au găsit o vacă bună 
„de lapte ! Şi t rag folos! Nici nu le mai Ie ruşine, s'au obici
n u i t . Cam scînceau la început, le iera oare-cum.... pe urmă s'au 
„deprins ! Omul le mişel, se deprinde cu ori-ce !" 

— Ba nu ! m i n t ! zise mai apoi, — nu, omul nu-i mişel din 
fire; iei trebue să calce în picioare toate credinţele vremeî, toa te 
temerile ce-I stau în cale. 

y . p . JVIORŢUN 



1 7 4 CREŞTINISMUL ŞI DESFIINŢAREA ROBIEI 

CREŞTINISMUL Şl DESFIINŢAREA ROBIEI ') 
( s f i r ş i t ) 

O patimă sau mai bine un cusur din cele mai obişnuite ale 
oameni lor ieste că nu văd reul de cît la a l ţ i i ; dacă iei înşi-şi au 
acelea-şl cusururi, de regulă le ieste cu neputinţă a le vedea. Tot 
-ast-feliu ieste şi ca naţiile, sau maî degrabă cu cei ce vorbesc în 
numele lor. Scriitorii văd deprinderile cele rele şi cruzimele na
ţiilor străine, dar sînt orbi pentru ale neamului lor. Cu toate a-

-cestea ce lucru ieste mai de nevoie atît unui om cît şi unei naţii 
de cit cunoaşterea de sine ? Cum se poate aştepta eine-vâ la în
dreptarea relelor, cînd cel ce pătimesc de dînsele se fac orbi de 
bună voie, cînd ochi au şi nu văd, urechi au şi nu aud. îş i în-
chipue că pot să se înlăture neajunsurile şi ticăloşiile aşâ de la 
•sine, cred că dacă vor zice că nu-s, dacă se vor face că nu le văd, 
apoi chiar vor pieri aşâ fără luptă şi fără pricină. Chiar cînd lu
mina adevărului îl sileşte să vadă cum stau lucrurile, tot ar dori 
să fie vis, povestea bietului Ţigan. 

Aşâ ieste între altele cu religiea creştină cît şi cu cea mo
zaică. Mulţi se feresc a luâ socoteală maî din scurt celor ce le a-
pă ră cu atîta foc şi mai ales cu atîta interes. Se mulţâmese cu 
fraze îmvăţate din copilărie, cînd ispititorii ni li furişază în 
minte , şi cred că în adevăr creştinismul a adus lumei o morală 
înnaltă , a desfiinţat robiea, ba chiar a pricinuit civilizaţiea mo
dernă ! 

Au văzut cetitorii noştri cît de adevărate sînt aceste preten
ţii în privinţa rob ie i ; dar ne remîne să dovedim că tot aşâ a fost 
şi în ţerile noastre. Aice avem de luptat cu mulţime de idei 

.greşi te pe cari nu le putem dovedi de minciunoase în acest a r t i -

x ) Vezi No. I. An. V. 
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*!ul, ar trebui volume, căci numărul lor ie leghion. Aşa ni se 
.spune în şcoală, în ziare şi în cărţi, nu mal amintese de cele ce 
se vînturâ în discuţii, că religiea ortodoxă a fost mai liberală de 
•cît cea catolică (care lucru de ar fi şi adevărat ar remănea destul 
despotism pentru ortodocşi, de vreme ce a zice mal liberală de cît 
cea catolică însamnă tot atîta cît ţară mal liberală de cît Eusiea), 
îiial tolerantă, mal naţională (?!). Ku-i rar să auzim că religiea 
•creştină ortodoxă ne-a păstrat limba şi naţionalitatea (lucru tot a-
•tît de advărat cît şi pretenţiea arhiepiscopului catolic că religiea 
-catolică a trezit pe Bomînl la vieaţa naţională). Dar acestea să Ie 
'iăsăm pe altă dată,, acum ie vorba de robie şi anume de robiea la noi. 

% 

% * 
în stare de robie netăgăduită au fost în amîndouă ţerile Ţi -

.ganii şi în Moldova Ţiganii şi Tătarii . De Tătari înse nu mal 
auzim pomenindu-se de la o vreme. Ce s'a făcut cu dînşii ? Că 
s'au creştinat ştim de pe numele lor. Dacă s'au creştinat de bună 
voie, lăsăm pe cetitori să judece. Ie de crezut că s'au contopit ori 
eu Eomînii ori maî degrabă cu Ţiganii, de vreme ce se aflau în 
âceea-şl stare socială eu aceştia. 

înnainte de toate ştim că domniea avea mulţime de Ţigani. 
Di 'n t re aceştia ursarii şi l ingurarii formau bresle privilegiate şi a-
veau dreptul de a nu fi daţi danie la boerî ori la mănăstiri . Cît 
de bine le Ierâ la boieri şi la călugări vedem de jalba ce dau şefii 
lor pe la 1793 cătră Domnitoriu. 

Ieată ce aflăm într 'un act de 1793 de la Mih. Const. Suţu 
T Y D : {TJricarixd d-luî T. Codrescu T. 1. pag. 282, ed. I I ) Şi 
în t re altele luat'am Domniea mea a minte şi pentru Ţiganii dom
neşti , l ingurari şi ursari, cari sînt din vechiu birnici la cămara 
Oospojdii, că prin jaloba ce au dat domniei mele bulubaşii şi juzil 
:şi toţi Ţiganii cetaşl ai acestor două bresle, cu plîngere s'au j e 
luit că iei di 'ntra îneeput au fost trăitori statorniciţi în ţara acea
s t a , purtînd dăjdiile lor de a pururea ca nişte locuitori al pămân
tului, cari mai înnainte au fost mulţi la număr pentru că din 
.•neamul acestora din vechili danie pe la mănăstiri şi pe la boieri 
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EU s'au dat, păzindu-se privilegiile ce au avut prin domneştile-
hrisoave cu legătură ca să nu se deie danie di 'ntre dînşil. 

„Dar apoi în anii trecuţi râtăcindu-se hrisoavele acelea de la 
mîna lor, s'au fost dat mulţi di 'ntre dînşil danie eu hrisoave, în
t ru care vreme cîţl au remas nedaţl, fiind cuprinşi de frica daniilor,, 
pe de alta parte geremetesiţî de cătră zapciil lor, eu chip ca să-l 
scape să nu se dea danie, au remas eu totul fără de nădejde şi 
temîndu-se ca nu cum-vâ să cadă şi Iei în robie pe la boieri, ao 
fugit de aice în Oordunul nemţesc".... 

Dar din alţi Ţigani făceau domnii danii numeroase. Voitt 
înşira îndată cîte-vâ fapte din Moldova şi Munteniea, atît în pr i 
vinţa Ţiganilor eît şi în a Tătarilor. 

Di'ntr 'o danie făcuta de Mircea cel Mare mănăstirel Tismeana 
(la 1387) aflăm că Vladislav unchiul lui Mircea dăruise acelei 
mănăstir i 40 (patru-zecl) de familii (ori sâlaşurl cum le zice d l , 
Hâjdău) de Ţigani. Vladislav a domnit cam de pe la 1365 până 
pe la 1377. (Arhiva istorică a domnului Hîjdău T. I I I ) . 

La 1424 Dan Vodă hărăzeşte mănăstire! Tismeana 40 (patru
zeci) de sălaşe de Ţigani (flLfHTANH) scutiţi de toate veniturile ş i 
slujbele domniei (Ar. I . T. 1. p. 1. pag. 19). 

La 1410 Alexandru cel bun hărăzeşte mănăstirel Pobrata 5 
familii de Tătari Temirtăşeni, se pare că vor fi fost creştini, pe 
şoldanul lor îl chiemâ Petru. (Arh. 1. p. I . T. 2. pag. 12). 

La 1428 Alexandru cel Bun hărăzeşte mănăstirel Bistriţa. 
3 1 de sălaşe de Ţigani (de sigur creştini, aveau nume romaneşti : 
Mătasâ etc.) şi 12 bordee de Tătari (iear creştini, dovadă nu
mele : Pălmeş etc.) (Arh. I . T. 1. p. 1. pag. 121). 

La 1442 Şttrfan Vodă hărăzeşte cu totul mănăstirel Pobrata-
nouă (9) sălaşe de Ţigani creştini, dovadă numele : Stefănelr 

Muntea etc. (Arh. I . T. I. p . 1. pag. 123). 
La 1444 Petru Vodă hărăzeşte 4 sălaşe de Ţigani tot Pobra-

teî (Ar . I . t. 1. p . 1. pag. 123). . 
La 1453 Alex. Vodă dă măn. Pobrata două familii de Ţi 

gani şi 4 de Tătari . (Ar. I. t. 1. p. 1. pag. 102). 
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La 1453 mai dă acela-şl Alexandru o casă de Tătari dom
neşti mănăstire! Pobrata. 

La 1515 Bogdan hărăzeşte cinci sălaşe de Ţigani mănăstire! 
Dobrovăţul (Ar. I . t. 1. p. 1. pag. 157). 

La 1572 Ioan cel cumplit întăreşte mănăstire! Bistri ţa p ro 
prietatea asupra a 34 de ţigani cu femeile şi copiii lor, cari ie
rau robi mai de de mult . (Aceşti Ţigani ierau creştini, dovadă nu 
mele Cărbune, Florea, etc.) (Ar. I . t. 1. p . 1. pag. 133), 

La 1583 Vodă întăreşte cu blăstăm un dar de patru sălaşe de 
Ţigani daţi mănăstire! Galata de familiea Vart ic(A. I . T. 1. pag. 77). 

Despre vremi mai apropiete Ie de prisos să mai dau dovezi, 
ne ajunge că am arătat cum mănăstirile aveau turme de robi încă 
din veacurile (XIV, XV, XVI) cînd după şovinişti şi după scr i 
itorii creşt ini credinţa Ierâ puternica în inimeie oamenilor. Vedem 
domni cari zidesc mănăstiri şi beserecî dăruind robi călugărilor şi 
aşâ de potrivite li se păreau asemenea fapte în cît nu stăteau de 
feliu la îndoeală de a face daniile în numele lui D-zeu pe care-1 
luau de martur şi de a întări aceste danii prin blăstăme religioase! 
Vînd oamenii în robie şi leau pe D-zeu de mar tur ! Dau oamenii 
în robie şi se aşteaptă a căpăta prin ast-feliu de fapte Iertarea 
păcatelor şi împărăţiea cer iului! Iear călugării, cu mic cu mare ţ 

nu se mal satură de rq.bl, li-I foame de muncă omenească. Vro-
esc să trăească, nu după cum povestesc că a zis d-zeu Iul Adam, 
din sudoarea lor ci din a altora ! Posteau strămoşii noştri cu 
sfinţenie, făceau cruci mari, dar ţineau robi şi roabe ! Ce dovadă 
mal puternică vroiţi cum că creştinismul nici la noi nici aiurea 
n'a fost în potriva robiei,* cînd nu numai mirenii dar chiar că
lugării, cei făţarnici şi lepădaţi de bunurile lumei (nu şi de reu-
tăţî), se încunjurau de robi ? 

* 
* * 

Lucru şi maî lovitoriti, ţeranii n 'au fost maî bine tractaţi de 
cît Ţiganii. In adevăr avem mărturii chiar oficiale. Ieată ce 
spun înşi-şî boeril într 'un act de la anul 1749 din Moldova. A -

Contemporanul An. V. No. 2. 12 
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dunărea spune ca unii stăpîni s'au obişnuit a se purta eu vecinii, 
adecă ţeranii nerezeşi, întocmai ca şi cu Ţiganii, adecă îi vindeau 
şi pe dînşii fără de pămînt, îl împârţeau, despărţeau copiii de pă
rinţi şi altele şi regulează că de la acea dată înnainte să nu se 
mai facă aşa. 

î n actul adresat de boeri cătră Grigorie Ghica la 1775 cer 
să le muncească ţeranii din zece zile una şi să le dee dijmă şi 
spun că deşi se hotărise mai de multe ori numărul zilelor de lu
cru, dar ţeranii fiind deprinşi mai di'nainte lucrau atîta cît t rebuea, 
ierau adecă robi cu adevărat. Se înţelege că alături cu boerii ierau 
şi mal marii călugărilor (Les Paysans Eoumains par C. Boierescu). 

Pentru maî bună lămurire a lucrului cităm o parte dintr'un 
act iscălit de mitropolit şi de boieri, actul ie din 1774, Moldova, 
şi ie publicat de dl. Codrescu în Uricariu voi. I ed. I I pag. 134. 

„Ştiut ieste că în vremile trecute a fericiţilor întru pomenire 
reposaţi domni ce au stătut în pămîntul acesta, toate mănăstirile 
şi neamurile boiereşti aveau pe moşiile lor vecini, daţi danie şi 
miluire împreună eu moşiile de cătră stăpînitoril domni, precum 
adeverează hrisoarele vechi, şi pe aceşti vecini îi stăpîneau din 
neam în neam, slvjindu-se cu dînşii la toate trebuinţele, şi în fie
care vreme şi loc, întocmai ca şi cu robii Ţigani, numai cu atî ta 
deosebire că pe vecini nu-i puteau vinde cîte pe unul, ca pe Ţi 
gani, iear cînd se vindea vre un sat intrau şi vecinii ctţi ierau 
tntr'acel sat la preţul cumpărârei şi nici ieră volnici a se duce a-
iurea. Iear ceialalţi locuitori cîţl Ierau trăitori pe moşii stăpîneşfcî 
de se hrăneau, deşi nu ierau vecini, dar la toate trebuinţele ce a-
veau stăpînii moşiei, fără soroc, slujau. Iear la domnieâ fericitu
lui întru pomenire Const. Mavrocordat Yodă, s'a hotărit din po-
roncă ca să nu se mai pomenească nime din locuitorii Moldovei 
cu nume de vecini, ci să aibă toţi volniea slobozenie (precum se 
şi cade). Cu toate acestea slujba lor ierâ necontenită ca şi mal 
înnainte la toate trebuinţele ce aveau stăpînii moşiilor, cum şi ceia
lalţi locuitori, ce na ierau la numărul vecinilor, măcar că ieară-şi 
din poroncă domnească li s 'a hotărit atuncia să aibă a lucra la 
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•stăpînil moşiilor cîte 24 de zile într 'un an, dînd şi de a zecea din 
toate rodurile l o r ; dar fiind obicinuiţi mal di 'nnainte a fi supuşi 
stăpînilor moşiei la toate slujbele, îeară-şi fără soroc slujea şi pe
ste rînduitele zile până la o vreme " Mai apoi cer să le lucreze 
o zi din zece şi să le dee dijma. 

In Munteniea la anul 1746 boerii declară „că nu cunosc maî 
mare păcat de cît de a ţinea pe fraţii lor în robie, cînd I sus 
Hris tos , domnul nostru, ne poronceşte, în sfinta Evanghelie să 
iubim pe aproapele nostru ca pe noi înşi-ne". Nostimă idee, dar 
cînd le-a venit în cap, întrebaţi-vă ? Atunci cînd ţeranii fugiseră 
d in ţară, cînd de la 147000 de familii cîţi ierau la 1741 se îm
puţinaseră pană la 70000 ! Puseseră loviţi în pungă, se mîniese 
Sultanul, de aceea drept credincioşii ortodocşi îşi aduseseră a minte 
de unele fraze din Evanghelie. î n t impuri obişnuite îşi aminteau 
de altele. Dar cum se face că după ce s'au luminat în această 
privinţă, tot au ţ inut maî de parte robi Ţigani ? Ce, aceştia nu 
le Ierau fraţi ? Besereca se înţelege Ierâ tot atît de lacomă de 
ţerani (vecini ori rumînî) cît şi de Ţigani. Numărul satelor ce 
le dărueau domnii şi boerii Ieste foarte mare, am putea face liste 

în t r eg i şi s'ar vedea cum aplicau călugării vorba eelui ce a zis : 
„Nu stringeţî vouă averi aice pe pămînt", dar ne mulţâmim să 
•cităm numai u r m ă t o r u l act. 

La 1604 Vornicul Ureche schimbă o moşie a sa cu mănăstirea 
Calată şi dă satul Seoeiuhaniî cu 60 de bordee de vecini. Vedeţi că 
vorbeşte de vecini, întocmai cum se vorbea de Ţigani şi de T ă t a r i ! 

* 
* * 

Despre chipul cum se purtau cu robii nu prea avem multe 
•dovezi din vremurile vechi, dar ne ajung cele ce le-am auzit de
spre timpurile din urmă. Mi s« pare că Ieste lucru cunoscut cîte 
M t â l şi schingiuiri întrebuinţau în potriva Ţiganilor chiar în vea
cul nostru. Cum unii boerî aveau chiar, cîte o dată la chef, obi-
«eiii de a împuşca cîte un Ţigan. Se înţelege că asta nu-i împie
deca de a face cruci cît ziua de mini. Dar deşi ne cam lipsesc 
documentele tot putem adună s'au mai bine spieui cîte ce-vâ. 
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Cum eă pe ţeranul supus îl puteau bate şi schingiui fără să-f 
omoare, se ştie. Şi anume chiar de pe timpul lui Mihaiu V i 
teazul. 

Pentru ca să-şi facă orî-cine idee despre chipul cum se pur 
tau cu Ţiganii voia cita următoarea regulă ori lege (Uricariul 
d-lui T. Oodrescu voi. I ed. I I pag. 325, an 1785) : „H) Un Mol -
dovan de va vrea să Iea Ţigancă, sau Ţigan să iea Moldovaneă 
precum până acuma fără cale se obicinuise a se luâ, remăind cu 
aceasta în robie partea cea sloboda, şi fiind acesta lucru împo
trivă a toată dreptatea şi pravila, am socotit ea de astă-zl înnainte 
nici de cum Moldovan Ţigancă sa nu iea, nici Ţigan Moldovaneă, 
ce acest feliu de însoţire şi cununii să fie de istov eu hotărire o-
pri te . Iear de se vor cununa prin greşala şi prin neştiinţa, în 
dată ce se vor afla să se despartă, căci şi pravila Constandin A r -
menopol cartea 4. titlul 12 fila 341 hotăreşte, a ş â : „De se va do
vedi după facerea nunţii, că unul din casnici Ieste rob, se despăr-
ţeşte nunta îndată, ca şi cănd s'ar fi înt împlat moarte"... Mal d e 
parte spune că dacă însuraţi i vor fugi în alte teri şi peste un 
t imp se vor întoarce în ţară, sâ-i despartă, iear copiii sa remîe 
în partea ţigănească toţi, adecă robi. Prâsilă pentru urmaşii lu î 
Hris tos ! 

Mi se pare că mai mare batjocură nu se poate. Ce ne tot 
bat capul cu sfinţeniea familiei, cînd le vine aşâ de uşor de de 
spărţi t pe doi cari se vor fi Iubind şi cari sînt cununaţi de un 
popă în toată regula ? Nu se vede cît de colo că socot pe Ţ i 
gani apoape vite nu oameni? 

Şi cine iscăleşte acest act ruşinos, înjositoriu ? Ascu l t a ţ i : 
Gavriil Mitropolitul Moldovei, Leon episcopul Romanului, Iacob-
episcopul Huşuluî; apoi egumenii Trei Ierarhilor, Dobrovăţulm, 
Bărboiului şi Sfmtuluî Ioan, După aceştia iscălesc încă două
zeci de boieri mari. 

Socot că v'aţi încredinţat deplin de moralitatea înnaltă ee 
umplea inimile drept credincioşilor noştri strămoşi. E e pe aceste 
puţine vă puteţi uşor închipui şi altele. Şi să ne mai spue dom-
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n i l de la „Bevista Teologică" ori de la altă publicaţie de acest fe
lia că creştinismul a adus desfiinţarea robiei ! 

Frumos şi moral rol au prea sfinţii părinţi în vînzăii şi 
•cumpărări de r o b i : Morala creştină nu-I zâhăea cîtu-şî de puţin 
în asemenea daravere neguţitoreştî. Spre lumina drept credincio
şilor voiu cita cîte-vâ fapte. 

începem cu un mitropolit al Valahiel, de la 1 5 7 1 : „Ou mila 
lui D-zeu prea-sfinţitul mitropolit chir Eftimie a toată TJngro-
Tlahiea. Dă Vlădicea mea acest act logofătului Tat de la Grase şi 
soţiei Iul Stanca, ca să le fie lor Ţiganul anume Eadu di 'ntre Ţ i 
gani i sfintei Mitropolii, căci şi l'a cumpărat logofătul Tat de la sfînta 
Mitropolie în preţ de 1000 aspri bani gata. Aşa dar să-l fie lui 
d i n parte-ne etc. Iear marturî pune".... (Arh. I. I I pag. 48) . 
După morala noastră, a ateilor, fapta prea sfiinţitulnl Ie foarte neo
menească, se vede că nu ierâ tot aşa pentru un cap al creştinătă-
•ţeî în veacul al XVI- l ea ! 

Ieată încă un hrisov de Ţigancă dat în 1672 în Munteniea. 
î l punem înnaintea cetitorilor noştri, căci ne tnmem să nu le fie 
ideea ce-şi vor face de modul de traiii al veacurilor trecute prea 
d i n cale afară abstractă : „Scris'am zapisul meu Eadul Pea. la 
mîna cu Sârb sîn Danciul Goz, cum să se ştie că avînd leu la 

•dînşil o copilă de îŢigan zălcg şi cu zapis la mîna lui, pusu-ne-
a m zi de acum o săptâmînâ ca să aib a-î dare 10 lei pol şi chel-
tuell ce au cheltuit şi să-m leau ţiganca Vişa ; Iar de nu voiu 
•da ban(I) la zi, să-l fie stătătoare. încă şi la această tocmelă fo-
st 'au boer(i) mărturie , care vor pune iscălitura mal jos. A m scris 
leu cu mîna me să se creză şi me-u dat ban(i) 33 (urmează i-
seâl i tur i ) (Chr. d-lui Gaster pag. 207 t. I.). 

Pentru ca să nu creadă vre un şovinist Moldovan că d i 'n-
co&ee ierau mal morali oamenii voia cita o întîmplare de aceea-şl 
treampă la noi şi anume de la 1597. Un oare care ortodox, 
mirean, Pâtraşcu Patumiche dă înscris că a luat de la vlădica 
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Agafton (de la Eoman) o ţigancă Frăsina şi cu un fecior Ono-
freiu pentru altă Ţigancă ce i se datorea de mănăstirea Bistr i ţa . 
(Columna lui Traian 1877, pag. 320). 

Ieată acuma o dovada că vindeau pe bărbat fără de femee ? 

deci puteau duce la stricarea unei familii. „Că noî numai pe Toader 
Ţiganul cu partea lui de copil l 'am dat sfintei Episcopii, Ieară 
Ţiganca lui Safta Ieste Eacoviţeaseă".... 1768. (Cronica Euşulut 
de părintele Melchisedee pag. 305). 

Cum că nu se sfieau prea besericoşii noştri strămoşi de a se 
purta eu ţeranii lor ca şi cu Ti rani i , ştim chiar din mărturisirea 
boerilor Munteni de la 1746 şi trebue să-I credem de vreme ce s& 
învinovăţesc singuri , de asemenea din actul moldovenesc de la 
1774, eitat în urmă, am văzut acela-şi fapt. Ieată aice şi un act de 
la 1670 un hrisov de împărţire: „Adecă leu Peniţi scriu şi m ă -
tărsâscu cu eistu zapis al meu cum neam înpărţi t neşte vecini ca-
re-au fostu noa danie de la slulnicul Pragule ; deci cumnatului: 
Gligori s'au vitu (p. vinitu ori vintu) dentr'aceste oamini, cari an 
fostu de faţi, Mihăila să cu patru copii mai mic i ; iară mie s'ais 
vinte doi ficiori, ce sîntu mai mari, anume Vasilie şi Ion, deci 
dumnilui cumnatul Gligori să n'aibă trabă cu acii doi ficiori şi eu să 
n'aibu trâbă cu Mihaila să şi cu acii copii şi pentru credenţă am 
şi iscălit. Să să ştie. (Chr. d-'liil Gaster pag. 207). 

Am ales aceste cîte-vâ fapte, dar fireşte că se petreceau eo 
satele . 

Mai îeste un fapt care ne luminează destul în privinţa m o -
ralităţei creştine. Dl. Hîjdau a publicat (în Columna lui Traian, 
an I No." 2, 1870) următoarea poroneă dată de regele SigismundT 
August al Polonie i : „Starostii noştri, precum şi nobilimea d i » 
părţ i le Galiţieî şi ale Podoliei, să nu mai lase oameni a merge 
la lucrul cîmpului în Moldova, pe carii acolo Moldovenii s'au o-
bicinuit a-i pretinde şi apoi a-i vinde la Turci ; ieară pentru ca 
nimene să nu poată trece peste această poprire, stabilim o amendă 
de o sută de grivne". 

Ce ziceţi de prea credincioşii noştri strămoşi, cu ale că ro r 
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r i r t u ţ i ne tot mustraţi ? Eeligioşî, buni creştini, şi nu se sfieau a 
vinde oameni la Turc! ! 

Socotim că se vor fi încredinţat cetitorii noştri că n 'am în 
vinuit fără dovezi pe nimene. 

Să vedem acuma pricinile desfiinţare! robiei şi a boierescu
lui atît în Europa cît şi la noi. Am văzut că numai creştinismul 
nu se poate lăuda eu asemenea faptă omenoasă. Ieste drept că 
în ţerile în cari alte împrejurări, cele economice, făceau neînlătu
rata desfiinţarea robiei ori a servajuluî, mulţi au început a scoate 
că robiea ieste împotriva creştinismului. Am văzut şi la noi cum 
scrieau boierii Munteni, cînd Ţeranii îşi luaseră lumea'n cap nu
mai ca să se ştie departe de dragostea compatrioţilor lor. Dar a-
cestea sînt dovezi de înriurirea mediului social asupra convinge
rilor morale di 'ntr 'o epocă, sînt dovezi că creştinismul şi-a prefă
cut morala şi nu că morala creştină a prefăcut deprinderile socie-
tăţeî. 

Pricinile desfiinţare! robiei în imperiul Eoman le-a are ta t 
toarte bine Engels în scrierea sa : „Origina familiei, Proprietate! 
private şi a statului Eobiea nu mai putea produce atîta cît 
t rebuea societate? d e / atunci, munca robilor Ierâ- prea puţin rod i 
toare şi interesul a făcut pe stăpîni să prefacă robiea în servaj y 

adecă să dea muncitoriului mai multă slobozenie şi să-1 lese s tă-
pîn pe o parte mal mare din roadele muncei. Şi atunci pe cîtă 
vreme robiea putea produce cît se cerea, filosofii moralişti nu gă
seau nemică de zis împotriva i e i ; atunci cînd munca robilor nu 
maî corespundea înse cu cerinţele societate! au început şi filosofii 
a vedea că nu-î moral a ţinea pe semenii noştri în robie. 

Deasemenea desfiinţarea servajuluî, adecă a organizaţiei feu
dale din vrîsta de mijloc, n'a fost pricinnită de morala creştină 
ci iearâ-şi de cerinţl economice. Progresul producţiunei ierâ îm
piedecat prin servaj şi îndată ce a început a fi vătămătorii! au î n -

') S'a tradus ţi îa „Contemporana!" an 17. 
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ceput a se găsi şi moralişti cari să strige că servajul Ieste lucru 
nemoral. 

La noi ca şi în alte lucruri, desfiinţarea robiei şi a boie
rescului a fost pricinuita de înriurirea Europei. Boierii şi călu
găr i i bucuroşi ar fi ţinut robi pană acuma, şi în potriva vroinţel 
lor s'au văzut siliţi a se civiliza. 

La noi în Moldova robii statului şi cei mănăstireşti au fost. 
sloboziţi la 1844, prin hotârîrea adunăreî ; lear cel boereş ti tocmai 
la 1855. Ba chiar domnitoriul Gr. Ghica a liberat pe robii boe-
reşt i fără voiea stăpînilor. Măcar că li s'a plătit, aristocraţii noştri 
nu ierau de loc mulţămiţi . Cetiţi drept dovadă ce scrie postel
nicul Manolachi Drăghici în Istoriea Moldovei (1857) : 

„După aceasta spre a-şl face numele nemuritoriii, precum 
zice Măriea Sa, aft emancipat robii boereştl, nu prin adunare şi 
consfătuire obştească a proprietarilor mici şi mari , precum era o-
biceiul din vechiii a se oborî asemenea privilegiuri, ce prin decret 
hotărîtoriil ca Avtocrator, ridicînd dritul proprietate!, lucru ce au 
tras mare nemulţămire din partea obştiei nobleţe asupra Mâriel-
Sale, mai ales pentru chipul aplicărei acestei măsuri, lovind atîfc 
în ambiţiea aristocrată ce se măgulea de câtră stăpînitori la nişte 
asemenea împrejurări tot deauna, cît şi în îndămînarea şi mena-
giul lor, curăţindu-i o dată de toţi oamenii ogrăzii, fără a le da 
t imp spre a se regula fieşte-care în interesul acest casnic cu chib
zuinţă, care întrebuinţări de se făcea prin contribuirea boerilor, 
nici milioanele obligaţiilor nu înpovorâ pe stat, pentru că atraşii 
de buna voinţă, şi în libera despoziţiea lor, rămăind a delibera 
proectul de bine-facire, ar fi venit la o prosfora generoasă negre 
şit că aşa Ieste caracterul Eomînului". (t. I I pag. 251). 

Ca să se vadă cît de greşit judecă istoricul nostru vom re 
produce însu-şi ofisul domnesc : 

„Noî Gr. Al. Ghica V. V. cu mila lui Dumnezeu, domn ţe-
rei Moldovei. Legiuirea votată de cătră obşteasca obicinuită adu
nare, în anul 1844, pentru desrobirea Ţiganilor statului şi a celor 
& Mitropoliei, a episcopiilor şi a monâstirilor în general, au p r e -
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văzut tot o dată şi treptata răscumpărare a robilor ţigani de pe la 
feţele particulare, prin întrebuinţarea dârei desrobiţilor sus pome
niţi . Ţălul şi dorinţa acestei filantropice măsuri au fost ca, în
t r ' un număr de ani, sclăviea să se stingă de pe pămîntul acesta, 
avîndu-se mai ales speranţă că cei mai mulţi proprietari de sclavi, 
luînd esemplu unul de la altul, vor libera de la sine fiinţele ome
neşti ce stau subt atîrnarea lor. Cu mâhnire , înse, ne vedem s i 
l i ţ i a mărturisi , că foarte puţini au răspuns pană acuma la acea
sta chemare umanitară, cînd pe de altă parte fondurile afectate la 
răscumpărarea sclavilor fiind foarte restrinse, n'au putut opera încă 
desăvîrşita lor emancipare. 

„între îngrijirile ce datoriile poziţiei noastre ne impun, în 
mijlocul reformelor ce am încercat a realiza, şi acelor ce viitoriul 
reclamă, privim că această chestie Ieste una din acele ce trebuie a 
merge înnaintea ori-căriea alta, ca una ce derează din însu-şl le
gile omenirel, şi priveşte cu osebire la demnitatea ţărei . 

„în momentul cînd Europa arată un interes atît de viu pen
t ru principate, şi meditează regularea soartei lor, Ieste de datoriea 
patr iei noastre ca şi iea să facă de Ia sine un pas înnainte. Ani 
îndelungaţi sînt de cînd sclăviea s'au ridicat din toate staturile 
civilizate ale lumei vech i ; singure principatele romîne au păstrat 
încă această urmă defăimătoare a unei societăţi barbare ! în pr in
cipate singure, sclăviea face încă par te în ordinul socia l ! O ase
menea anomalie nu trebue, nici poate să mal existe ; o aşa stare 
a lucrurilor ieste în nepotrivire cu sîntele dogme ale religiei c r e 
ş t ine, cu principiile de umanitate şi cu vitalul interes de stat. A -
ceasta ieste o plagă a societăţel pe care trebue, nu să o ascundem, 
precum s'au fost cercat pană acuma,—căci Ieste cu neputinţă,—dar 
să o vindecăm cu cît mai în curînd. 

„Pentru acest sfirşit, şi ca Domn şi ca creştin, consultînd şi 
demnitatea ţărei, şi însu-şî simţirile inimii noastre, chiernăm astâ-zl 
serioasa luare aminte a consiliului nostru asupra acestei chestii de 
mare importenţă, şi sperăm în o activă conlucrare din par te ' i , spre 
.a ne agiuta la soluţiea iei într 'un chip conform eu marele legi ale 
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omenire!, păzîndn-se tot o dată şi nejignirea despăgubire! cuvenita; 
îndrituiţilor. Ii facem dară îndemnare de a forma un proiect de 
legiuire asupra acestui obiect, şi a ni-1 supune, spre a se îndrept» 
de cătră col în deliberaţiea divanului general. 

„Socotinţa noastră ieste, ca bazele pomenitului proiect să fie 
următoarele două puncturî : 

„Eîdicarea nemijlocită a sclăvit-î din Moldaviea. 
„Eegularea şi modul repartiţiei despăgubire! cuvenită î n d r i 

tuiţilor. 
„Sperînd că concursul compatrioţilor noştri fără deosebire, nu 

ne va lipsi în o aşa chestie umanitară de întâiul ordin, nu ne î n 
doim că şi D-lor membrii consiliului nostru se vor sîli a desă-
vîrşi cu deplinătate sarcina ce le punem ; şi spre acest sfîrşit con
tăm în zelul şi principiile de umanitate, de cari D-lor pururea au 
dat vii dovezi". 

28 Noemvrie 1855. 

(Piomăniea Literară, foaie periodică, sub redacţiea, d-lul V» 
Alexandri , an. I , 1855, No. 47. Iaşi). 

Unde sînt grozăveniile de cari învinueşte postelnicul pe domn ? 
îndrăzneşte a vorbi de avtocrator şi ţine cu stăpînii de robi ! P r e 
t inde că nu li s'a dat t imp. Dar de la 1844 trecuseră peste 10 
ani . Apoi domnul şi în acest ofis cată a-i îndupleca vorbindu-le 
de umanitate, de interesul ţereî, de legea creştină. Pierdere de 
vreme de a surda. Ce le pasă boerilor de asemenea nemieuri ? 
D a r se fac pară de foc pentru că li s'a stingherit caifetul ! Să 
ceară boieriul ciubuc şi cafea şi să nu fie ascultâtoriu şi smeri t 
cutare Ţ igan? Fireşte că aşteptau şi sfîrşitul lumei după aseme
nea nelegiuire. Negreşit că numărau pe Grigore Ghica tot Î E -
tagma blâstămată a bonjuriştilor. — Vodă şi tinerimea înţelf sesera-
că fiind în mijlocul lumei civilizate, nu mai Ierâ chip să păstreze 
neatinse sfintele obiceiuri ale strămoşilor ; boierii înse Ierau ne 
aude ne a vede. 

Poate ar fi mal fost de priceput, dacă le-ar fi lipsit înş t i in
ţările ; dar afară de emanciparea Ţiganilor domneşti şi mănăstireşt i 
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şi de dorinţele aretate atuncia, nu Ierâ în ţară o mişcare pu te r 
nică ? Nu se scriea prin ziare, poeţii nu eătau a înduioşa inima 
cătrănită a retrograzilor, nu se traduseseră din feliurite limbi piese 
de teatru, romane, prin cari se cerea desfiinţarea robiei? Chiar 
cerinţele partidei naţionale uu fuseseră publicate încă de la 1848 ? 
Nu cetiseră broşura „Dorinţele partidei naţionale în Moldova, Au
gust 1848" pag. 40, la punctul I V ? Se înţelege că ştieau toate a-
cestea, dar le priveau ca utopii, cerinţl nelegiuite şi nebune ale u-
nor tineri stricaţi. 

Cari au fost deci pricinile desfiinţare! robiei la noi ? Fost 'a 
creştinismul ? — De loc, ci numai înriurirea Europei şi propaganda 
t inerime! revoluţionare. Această tinerime putea să eaute a-şi sp r i 
jini idealele pr in religiea creştină, ierau mai mult ori maî puţin 
sub înriurirea declamaţiilor creştine umanitare ale unui Lamenais 
etc ; dar în fond pricina ierâ faptul bătâtoriu la ochi, că o naţie 
care cerea de la puterile Europene libertate, avea mii de robi ? Dom-
nitoriul Gr. Ghica se vede cu desăvîrşire omul timpurilor nouă,, 
care cătâ să-şi întărească puterea prin reformele cerute de t ine
rimea crescută în Europa civilizată. Chiar ofisul citat în urmă 
dovedeşte că aşâ a fost. 

Apoi nu vedem ce feliu de oameni au fost şi sînt în t o t d e a 
una reacţionarii? Oare dezrobirea ţeranilor s'a făeut fără lovitură 
de s ta t? Mal mult, astă-zi chiar, morala evangelică împiedecă 
pe beserecoşi de a luâ şepte piei de pe muncitori ? Pricep oare 
acuma mal bine de cît înnainte vremile ce se apropie? Lucru ş i 
mai tr ist , nu vedem pe cei cari atunci au fost pentru dreptate şi 
umanitate fiind acuma reacţionari şi călcînd în urmele boierilor 
de la 1855? 

în Munteniea se vede ieară-şi foarte lămurit că emanciparea 
Ţiganilor ieste o urmare a mişcare! tinerimei de la 1848 şi că a 
avut fireşte în potrivă pe toţi drept credincioşii boieri şi călugări. 

* 
Credem că am dovedit cele ce am vestit de la începutul a r 

ticolului, adecă am aretat că nici în principii! nici în practică nu 
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a fost creştinismul în potriva robiei ori a jupoierel omului de că
t ră om; că desfiinţarea robiei departe de a se fi întîmplat pe vre
mea înflorire! creştinismului, ori cel puţin prin lucrarea moralei 
lu i , s'a sâvîrşit din potrivă în duşmănie cu dînsul şi cei ce au 
lucrat pentru stârpirea robiei au fost priviţ i ca oameni nelegiuiţi , 
car i nu respectau aşezămintele sfinţite ale trecutului. î n Europa 
desfiinţarea robiei şi a servajului a fost cerută de dezvoltarea e -
conomică, la noi de înriurirea precumpănitoare a Europei apusene 
de care aveam nevoie. 

N'aşî putea mai bine reînvieâ sentimentele ce însufleţeau t i 
nerime revoluţionară romînă de cît tipărind aice una din poeziele 
lui Cesar Boliac, cea intitulată Ţiganul. Deşi forma nu prea ieste 
la înnălţimea ideel, dar orl-cum mişcarea ce va fi produs între t i 
nerime trebue să fi fost mare 

ŢIGANUL. YÎNDUT 
....în servitute expetunt multa iniqua 

Plautus. 
I 

V a i ! ieri aveam soţie, aveam şi tată, mumă, 
Aveam un copilaş : 

Vieaţa'mi părea lesne ; robiea'mî părea glumă, 
Privind al mieu sălaş ! 

Cînd tr iş t i ne'ntorceam seara din munca cea în silă, 
î n care ne osîndeam, 

Şi dam o roată vetrei , ne priveam cu milă, 
Dar tot ne mîngîeam. 

Măcar că de la lucru veneam obosiţi foarte, 
De foame şi bătăi ; 

Măcar c'adesea oară rugam a noastră moarte, 
Ca să scăpăm de ră i . 

Cînd leste 'ntr 'al săi omul, îşi află mîngîerea, 
Măcar cît de mâhni t ; 
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Dar cînd ie strein omul, atunci Ie grea durerea 
Şi focul îndoit. 

I I 

O oameni fără lege, — stăpîni fără'ndurare, 
Cu inima de fier ! 

Cînd zmulgeţi unei mume singurul fiiu ce are, 
Gîndiţl atunci la ceriu ? 

Gîndiţi voi la durerea ce cearc'aeea săracă ? 
L'acele reci sudori, 

î n cari desnâdejdea lacrămile îl seacă 
La acele fiori, 

Ce se deşteaptă'ntr ' însa cînd îşi aduce aminte, 
Că nu mai are fiiu, 

Că nu o să-l mai vadă ! — îl piere di 'nnainte, 
î l iea moartea de viu ! 

O ! cînd ne daţi botezul, ziceţi că sîntem rude, 
Ziceţi că sîntem fraţ i ! 

Nu vă temeţi de Domnul ! nu ştiţi că Iei v'aude 
Gîndiţl că-1 înşelaţi ? 

Cind vă jucaţi eu oameni întocmai ca eu vita, 
Ce zic ! — ba mult mal greu ! 

Căci voi cătaţi de vite, sînt mult mai îngrijite ; 
Iear noi, munciţi mereu. 

Un cal în grajdiul vostru ce îngrijire n'are ! 
P 'un cal căţi robi n 'aţ i da ! 

Ţiganul rob, sermanul, ar fi iei oară 'n stare, 
C'un cal a măsura ! 

I I I 

M'or fi plîngînd părinţii 1 de muma mea 'mi îe teamă, 
C'o fi muri t jelind ! — 
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Cînd îi întreabă fiiu-mi. „Unde ie tata, mamă" ? 
Of! cum l'or fi minţind ? 

Cînd să-1 mai văz o dată, mi ar fi parcă maî bine 
Par c'aşî putea să mor 

Dar muma lui, s e rmanu l ! o fi plîngînd de mine, 
O fi murind de dor. 

Acela ce ne vinde, nu vinde, şi gindirea, 
Măcar că s'a tocmit, 

Pe sufletele noastre ; măcar că omenirea, 
Nemic a socotit. 

Şi-a r is iei d'astea toate, şi-a ris d'ori ce durere, 
Pentru un mic venit! . . . . 

Să-i fi luat lui fiul, părinţi i şi muiere, 
Ori, cum ar fi t r ă i t ? 

O, cît ar fi mai bine, să fim ca dobitoace, 
Să nu simţim de loc, 

A noastră chinui re! Să nu ş t im ce ne face 
Pâ cînd în cărţi ne joc ! 

IV 

Ce-o fi luat pe m i n e ! o fi'n mai bună stare ! 
Of ranele mă dor, 

Şi fierele mă s t r i nge ! mi-ie s tr imt la închisoare ! 
Cum aşi voi să m o r ! 

Vedea-va faţa-ţi, doamne, stâpînul ce mă vinde ? 
Copiii i-or trăi ? 

Pe neamul lui păcatul oare se va întinde 
Cînd iei nu va mai fi? 

Oare'mi păstrezi acolo ceea ce-aci'mi lipseşte ? 
O să fiu resplătit, 
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De muncile şi chinurile, care mă osindeşte, 
Acest ne legiui t? 

Bagi tu de seamă, doamne, la astă omenire, 
D'acolo d'unde'I fi? 

Ştieal, ce am a trage cînd îmi dedeşi simţire 
Şi cum am a trăi ? 

Cînd îmi dedeşi vieaţa, cînd îmi dedeşi soţie, 
Cînd tată m'al făcut, 

Ştieal care'mi Ie soarte ? Câ-s născut în robie 
Şi c'o să fiu vîndut ? 

V 

Aşa vorbea'ntr 'o noapte, închis tare 'ntr 'o casă 
Ţiganul cumpărat, 

Privea gemînd la lună, dar nu putea să leasă, 
Căci s t r îns Ierâ legat. 

A doua zi stăpînul, mal că se întristase, 
Aflînd c'a păgubit, 

Patru-spre-zece ga lbeni : atîta cumpărase 
..-Ţiganul ee-a murit . 

1841 Maia 10 Bucureşti . Cesar Boliac 
(Foiea p. minte inimă şi l i teratură No. 15 1843, Braşov). 

Ieată ce feliu de oameni au lucrat pentru desfiinţarea robiei 
l a n o i ; pr i 'ntre dînşii nu întîlnim călugări şi popi, aceştia aa 
fost totdeauna pentru domniea întunerecului şi a sclaviei. în ză
dar caută acam slugile lor a le întruchipa merite ce le lipsesc cu 
totul . 

J O A N J J Ă D E J D E 
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Şi de-aeum eternitatea 
Va forma fraternitatea ; 
Lîngă sinu-ţi amoros, 
Angel dulce, gracios. 
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